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Under the powers vested in me by section 237 (3) of 

the Constitution of the Republic of South Africa, 1993 
(Act No. 200 of 1993), I hereby determine, notwith
standing any provisions to the contrary in the laws 
governing the pensions of officers in the Public Service 
who are not members of the Government Service 
Pension Fund established by section 3 of the Govern
ment Service Pension Act, 1973 (Act No. 57 of 1973), 
that the pension benefits of each of such officers to 
whom the Public Service Commission, as part of the 
initiative to give effect to the provisions of section 237
(1) of the said Constitution, has afforded the option to 

) apply voluntarily for premature retirement from the 
Public Service in terms of section 16 (6) (a) of the 
Public Service Act, 1994 (promulgated under Procla
mation No. 103 of 1994), and who so retire, shall be 
calculated in accordance with the basis and formula 
which, in terms of the laws governing the pension fund 
of which he or she is a member, would have been 
applicable to him or her if he or she, on attaining the 
retirement age, had been compelled to retire: Provided 
that the period of pensionable service standing to the 
credit of such an officer immediately prior to his or her 
premature retirement shall not be increased for the 
purposes of the calculation of his or her pension bene
fits.

Given under my Hand and the Seal of the Republic 
of South Africa at Pretoria this Twenty-first day of April, 
One thousand Nine hundred and Ninety-five.
N. R. MANDELA,
President.
By Order of the President-in-Cabinet:

} Z. S. T. SKWEYIYA,
Minister of the Cabinet.

PROKLAMASIE
van d ie  

P res iden t
van d ie  R ep u b iiek  van S u id -A frika  

N o. 4 7 ,1 9 9 5
Kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel 237 

(3) van die Grondwet van die Repubiiek van Suid- 
Afrika, 1993 (Wet No. 200 van 1993), bepaal ek hierby, 
ondanks andersluidende wetsbepalings ter reeling van 
die pensioene van beamptes in die Staatsdiens wat nie 
lede van die Regeringsdienspensioenfonds ingestel by 
artikel 3 van die Regeringsdienspensioenwet, 1973 
(Wet No. 57 van 1973), is nie, dat die pensioenvoor- 
dele van elk van sodanige beamptes aan wie die 
Staatsdienskommissie, as deel van die inisiatief om 
uitvoering te gee aan die bepalings van artikel 237 (1) 
van genoemde Grondwet, die keuse gebied het om 
vrywillig aansoek te doen om ingevolge artikel 16 (6)
(a) van die Staatsdienswet, 1994 (afgekondig by 
Proklamasie No. 103 van 1994), voortydig uit die 
Staatsdiens af te tree en wat aldus aftree, bereken 
word ooreenkomstig die grondslag en formule wat, vol- 
gens voorskrif van die wetsbepalings ter reeling van 
die pensioenfonds waarvan hy of sy lid is, op horn of 
haar van toepassing sou gewees het as hy of sy by 
bereiking van die aftree-ouderdom verplig was om af te 
tree: Met dien verstande dat die tydperk van pen- 
sioengewende diens wat so ’n beampte onmiddellik 
voor sy of haar voortydige aftrede tot sy of haar krediet 
het, nie vir doeleindes van berekening van sy of haar 
pensioenvoordele vermeerder mag word nie.

Gegee onder my Hand en die Seel van die Repu
biiek van Suid-Afrika te Pretoria, op hede die Een-en- 
twintigste dag van April Eenduisend Negehonder Vyf- 
en-negentig.
N. R. MANDELA,
President.
Op las van die President-in-Kabinet:
Z. S. T. SKWEYIYA,
Minister van die Kabinet.
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GOVERNMENT NOTICES

DEPARTMENT OF ARTS, CULTURE, 
SCIENCE AND TECHNOLOGY

N o. 6 45  5 M ay  1 995

BUREAU OF HERALDRY

REGISTRATION OF THE NATIONAL FLAG OF THE 
REPUBLIC OF SOUTH AFRICA

The Bureau of Heraldry hereby gives notice in terms 
of section 5 (a) of the Heraldry Act, 1962 (Act No. 18 of 
1962), as amended, that the National Flag has been 
registered with the Bureau of Heraldry, Private Bag 
X236, Pretoria, 0001.

The design of the National Flag, which is provided 
for in section 2 of the Constitution of the Republic of 
South Africa, 1993 (Act No. 200 of 1993), and is des
cribed in the Schedule to Proclamation No. 70, 1994, 
as published in Government Gazette No. 15663 of 20 
April 1994, reads as follows:

The National Flag shall be rectangular in the 
proportion of two in the width to three in the 
length; per pall from the hoist, the upper band 
chilli red and the lower band blue, with a black 
triangle at the hoist; over the partition lines a 
green pall one fifth the width of the flag, fimbriated 
white against the chilli red and blue, and gold 
against the black triangle at the hoist; the width of 
the pall and its fimbriations is one third the width of 
the flag.

N o. 6 4 6  5 M ay  1 995

BUREAU OF HERALDRY

APPLICATION FOR REGISTRATION OF HERALDIC 
REPRESENTATIONS AND SPECIAL NAMES AND 
OBJECTIONS THERETO

SECTION 7A AND B OF THE HERALDRY ACT, 1962 
(ACT No. 18 OF 1962)

The undermentioned bodies and person have 
applied in terms of section 7 of the Heraldry Act, 1962 
(Act No. 18 of 1962), for the registration of their heral
dic representations and special names. Anyone wish
ing to object to the registration of these heraldic 
representations or special names on the grounds that 
such registration will encroach upon rights to which 
they are legally entitled should do so within one month 
of the date of publication of this notice upon a form 
obtainable from the State Herald, Private Bag X236, 
Pretoria, 0001.

1. Afrikaner-Volksfront (H4/3/1 /3620)

Flag: A rectangular flag, proportion 2:3, consis
ting of three horizontal stripes of equal width, 
from top to bottom, orange, white and blue, and at 
the hoist a vertical green stripe one and one quar
ter the width of each of the other three stripes.

GOEWERMENTSKENNISGEWINGS

DEPARTEMENT VAN KUNS, KULTUUR 
WETENSKAP EN TEGNOLOGIE

N o. 6 4 5  5  M ei 1 995

BURO VIR HERALDIEK

REGISTRASIE VAN DIE NASONALE VLAG VAN DIE 
REPUBLIEK VAN SUID-AFRIKA

Die Buro vir Heraldiek gee hiermee ingevolge artikel 
5 (a) van die Heraldiekwet, 1962 (Wet No. 18 van 
1962), soos gewysig, kennis dat die Nasionale Vlag by 
die Buro vir Heraldiek, Privaat Sak X236, Pretoria, 
0001, geregistreer is.

Die ontwerp van die Nasionale Vlag, waarvoor daar 
in artikel 2 van die Grondwet van die Republiek van 
Suid-Afrika, 1993 (Wet No. 200 van 1993), voorsiening 
gemaak is, en wat in die Bylae van Proklamasie 
No. 70, 1994, soos gepubliseer in Staatskoerant 
No. 15663 van 20 April 1994, omskryf word, lui soos 
volg:

Die Nasionale Vlag sal reghoekig wees in die 
verhouding van twee in die hoogte en drie in die 
lengte; gaffelsgewys vanaf die broeking verdeel, 
die boonste baan rissierooi en die onderste baan 
blou, met 'n swart driehoek teen die broeking; oor 
die verdelingslyne heen ’n groen gaffel een vyfde 
die vlaghoogte, wit omsoom teen die rissierooi en 
blou, en goud teen die swart driehoek in die broe
king; die breedte van die gaffel tesame met die 
omsoming is een derde van die vlaghoogte.

N o. 6 4 6  5 M ei 1 995

BURO VIR HERALDIEK

AANSOEK OM REGISTRASIE VAN HERALDIESE 
VOORSTELLINGS EN SPESIALE NAME EN 
BESWARE DAARTEEN

ARTIKEL 7A EN B VAN DIE HERALDIEKWET, 1962 
(WET No. 18 VAN 1962)

Ondergenoemde instansies en persoon het kragtens 
artikel 7 van die Heraldiekwet, 1962 (Wet No. 18 van 
1962), aansoek gedoen om die registrasie van hulle 
heraldiese voorstellings en spesiale name. Enigeen 
wat teen die registrasie van hierdie heraldiese voorstel
lings of spesiale name beswaar wil aanteken op grond 
daarvan dat sodanige registrasie inbreuk sal maak op 
regte wat hul wettiglik toekom, moet dit binne een 
maand na die datum van publikasie van hierdie kennis- 
gewing doen op ’n vorm wat van die Staatsheraldikus, 
Privaat Sak X236, Pretoria, 0001, verkrygbaar is.

1. Afrikaner-Volksfront (H4/3/1/3620)
Vlag: ’n Reghoekige vlag met die verhouding 

2:3, bestaande uit drie ewe wye horisontale bane, 
van bo na onder oranje, wit en blou, en aan die 
broeksy ’n vertikale groen baan, een en een 
kwart die wydte van elk van die ander drie bane.
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2. Order of Ethiopia (H4/3/1/3686)
Arms: Azure, an African mother bearing a baby 

on her back, kneeling and grinding corn, proper, 
vested Or, and in dexter chief a dove descending 
in bend, of the last; the shield ensigned of an 
episcopal mitre proper, the infulae vitae charged 
with an Alpha and an Omega respectively.

3. Order of Ethiopia (H4/3/1 /3686)
Seal: The arms of the Order of Ethiopia, 

namely a shield depicting an African mother 
bearing a baby on her back, kneeling and grind
ing corn and in dexter chief a dove descending; 
ensigned of an episcopal mitre, the infulae vitae 
charged with an Alpha and an Omega respect
ively, all in umbra, the whole within a border in the 
form of a pointed cartouche, bearing the circum
scription ORDER OF, to dexter, and Ethiopia, to 
sinister.

4. Bartimea School for the Deaf and Blind (H4/3/ 
1/3687)

Arms: Per chevron, the peak crenellated, 
Azure and Argent, in base a sun, Gules.

Motto: LESEDI GO TSWA LEFIFING

5. Association of Professional Teachers (H4/3/ 
1/3689)

Badge: An oak leaf Azure, charged with a 
double-handled lamp enflamed, Or.

6. Thusanang School for the Mentally Handi
capped (H4/3/1/3700)

Arms: Argent, between flanches Vert, a cog
wheel Purpure supported by a pile inverted 
enbowed, the peak terminating in a potent, Vert.

Motto: CARE GENERATES CARE

7. Pretoria Eye Institute (H4/3/1/3701)
Badge: In the centre of a plate, bordered 

Sable, a pomme, supported above by a pile 
embowed issuant from the upper dexter rim, 
below by another embowed issuant from the 
lower sinister rim, and extending from the upper 
sinister rim to the centre of the pomme, another 
pile, Sable.

8. Kimberley Pirates Club (H4/3/1/3702)
Arms: Azure, a cross and a saltire Argent, 

charged in the centre with a lozenge Gules bear
ing a skull and crossbones, Argent.

9. Tae Kwon do International in Africa (H4/3/1/ 
3703)

Badge: On a background Vert, a leaping 
springbok proper within an oval border fesswise, 
Or.

10. Johan de Beer (H4/3/4/518)
Arms: Argent, a bear rampant Gules, armed 

Azure; a chief dovetailed enarched, of the last.

2. Orde van Ethiopie (H4/3/1/3686)
Wapen: In blou, ’n knielende Afrikaanmoeder 

wat meel maal en ’n kind op haar rug dra, van 
natuurlike kleur, goud gekleed, in die skildhoof 
regs vergesel van ’n skuins neerdalende duif, 
ook van goud; die skild gedek deur ’n biskoplike 
myter van natuurlike kleur, die infulae vitae 
onderskeidelik met ’n Alfa en ’n Omega belaai.

3. Orde van Ethiopia (H4/3/1/3686)
Seel: Die wapen van die Orde van Ethiopie, 

naamlik ’n skild wat ’n knielende Afrikaanmoeder 
wat meel maal en ’n kind op haar rug dra, in die 
skildhoof regs vergesel van ’n skuins neerda
lende duif, afbeeld; gedek deur ’n biskoplike 
myter, die infulae vitae onderskeidelik met ’n Alfa 
en ’n Omega belaai, alles in omtreklyn, die 
geheel binne in ’n spits-ovaalvormige rand 
waarop die randskrif ORDER OF, regs, en 
ETHIOPIA, links aangebring is.

4. Bartimea-skool vir Dowes en Blindes (H4/3/ 
1/3687)

Wapen: Kepersgewys deursnee, die piek 
gekanteel, blou en silwer, in die skildvoet ’n rooi 
son.

Wapenspreuk: lesedi go  tsw a  lefifing

5. Association of Professional Teachers (H4/3/ 
1/3689)

Kenteken: ’n Blou eikeblaar belaai met ’n goue 
gevlamde lamp met twee handvatsels.

6. Thusanang-skool vir Verstandelik Gestrem- 
des (H4/3/1/3700)

Wapen: In silwer, aan die kante rond uitgesny 
van groen, ’n purper tandrat ondersteun deur ’n 
groen ingeboe punt, die piek waarvan in ’n kruk 
eindig.

Wapenspreuk: care generates  care

7. Pretoria Ooginstituut (H4/3/1/3701)
Kenteken: In die middel van ’n silwer skyf, 

swart omsoom, ’n groen skyf, bo ondersteun deur 
’n geboe punt afkomstig uit die boonste gedeelte 
van die regterrand, onder deur ’n ander geboe 
punt afkomstig uit die onderste gedeelte van die 
linkerrand, en vanaf die linkerrand bo, tot in die 
middel van die groen skyf, ’n ander punt, alles 
swart.

8. Kimberley Pirates Klub (H4/3/1/3702)
Wapen: In blou, ’n silwer kruis en skuinskruis, 

in die middel belaai met ’n rooi ruit met ’n silwer 
doodshoof en skuinsgekruiste beendere daarop.

9. Tae Kwon do International in Afrika (H4/3/1/ 
3703)

Kenteken: Op ’n groen agtergrond ’n spring-
ende springbok van natuurlike kleur, binne in ’n 
dwarsbalksgewys geplaaste ovaalvormige goue 
rand.

10. Johan de Beer (H4/3/4/518)
Wapen: In silwer, ’n klimmende rooi beer, blou 

genael; ’n swaelstertvormige gewelfde skildhoof, 
ook blou.
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Crest: A demi-bear issuant Gules, armed 
Azure, clasping a rod of Esculapius, the rod Or 
and serpent Azure.

Wreath and mantling: Azure and Argent 
Motto: STREEF MET EER

11. University of Pretoria (H4/3/1 /135)
Special names: TUK 

TUKS

Helmteken: ’n Halwe uitkomende rooi beer, 
blou genael, wat ’n Eskulaapstaf vashou, die staf 
goud en die slang blou.

Wrong en dekklede: Blou en silwer. 
Wapenspreuk: s t r e e f  m e t  e e r

11. Universiteit van Pretoria (H4/3/1 /135)
Spesiale name: TUK 

TUKS

DEPARTMENT OF HOME 
AFFAIRS

N o. 6 5 6  5  M a y  1995

ASSUMPTION OF ANOTHER SURNAME IN TERMS 
OF SECTION 26 OF THE BIRTHS AND DEATHS 
REGISTRATION ACT, 1992 (ACT No. 51 OF 1992)

The Director-General has authorized the following 
persons to assume the surname printed in italics:

1. Mondli Isaac Ngcobo—671213 5752 08 1 —Private 
Bag X013, Inanda— Khumalo.

2. Edwin Sipho Mthembu—650904 5655 08 5—E899 
Ntuzum a Township P.O. kwaM ashu — Mdluli.

3. Andries Joseph Mathebula—570603 5431 08 6— 
1523 Malgebogo Street, Boipatong—Koekemoer.

4. Richard Zakhele Zikhali-651228 5695 08 4 -2 2  
Broadhill Place, Newlands East—Nzama.

5. Galapitsi Xungule-450106 5187 08 3 -1 3 9  Third 
Avenue, Clermont Township, Pinetown—Mpinda.

6. Simon Thukwane—680420 5862 08 8—1622 Block 
GG, Soshanguve— Mabena.

7. Mbhekeni Gibson Mthembu—541016 5765 08 8— 
P.O. Box 141030, Madadeni — Masuku.

DEPARTEMENT VAN BINNELANDSE 
SAKE

N o. 6 5 6  5 M ei 1995

AANNAME VAN ANDER VAN INGEVOLGE ARTIKEL 
26 VAN DIE WET OP REGISTRASIE VAN GEBOOR- 
TES EN STERFTES, 1992 (WET No. 51 VAN 1992)

Die Direkteur-generaal het ten opsigte van die vol- 
gende persone die verandering van hul van na die van 
in kursief gedruik, goedgekeur:

1. Mondli Isaac Ngcobo—671213 5752 08 1 —Privaat- 
sakX013, Inanda—Khumalo.

2. Edwin Sipho Mthembu—650904 5655 08 5—E899
Ntuzum a-dorpsgebied, Poskantoor kwaM ashu —
Mdluli.

3. Andries Joseph Mathebula—570603 5431 08 6— 
Magebogostraat 1523, Boipatong — Koekemoer.

4. Richard Zakhele Zikhali-651228 5695 08 4 -  
Broadhill Place 22, Newlands-Oos— Nzama.

5. Galapitsi Xungule-450106 5187 08 3—Derde 
Laan 139, Clermont-dorpsgebied, Pinetown—Mpinda.

6. Simon Thukwane—680420 5862 08 8—1622 Blok 
GG, Soshanguve—Mabena.

7. Mbhekeni Gibson Mthembu—541016 5765 08 8— 
Posbus 141030, Madadeni — Masuku.
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8. Bekezela Lazarus Mayisela—670121 5703 08 0— 
P.O. Box 205, Johannesburg—Ngwenya.

9. Muziwenkosi Zanempi Biyela—621203 5559 08 2— 
P.O. Box 69, Eshowe—Luthuli.

10. Gembe Jeremiah Sikhosana—641206 5354 08 
7—Private Bag X4033, Empumalanga—Mahlangu.

11. Hlalawazi Vincent Meyiwa—670727 5464 08 3— 
U1497 Umlazi, Umlazi—Ndelu.

12. Jason Boyi Kubeka—420329 5194 08 4 —Private 
Bag X9934, Ladysmith—Xaba.

13. Fix Petrus Gulube—430803 5304 08 1 — P.O. Box 
9247, Elsburg—Mabena.

14. Jozi Elliot Dlamini—491016 5342 08 6—286 
Ndlela Street, New Location, Vryheid—Sithole.

15. Alfred Majajeni Manana—620521 5492 08 2—and 
his wife Dudu Betty Manana—660724 0477 08 9—P.O. 
Box 173, Amsterdam — Tabete.

16. Gcabashe Joseph Linda—560111 5343 08 9— 
and his wife Eunice Linda—630222 0685 08 9—P.O. 
Box 10403, Ashwood—Gcaba.

17. Simon Bhekisigcino Mdlalose—601121 5478 08 
3—and his wife Reginah Khethiwe Mdlalose—650717 
0474 08 2—and his minor children Kwazikwenkosi Mdla
lose— 1 987-09-06—Nkamyiso Mdlalose—1989-11-16— 
Silndokuhle Mdlalose—1992-10-14—P.O. Box 86, 
Emondlo—Zulu.

18. Andreas Hlongwa—391020 5299 08 1—and his 
wife Bulalani Angelina Hlongwa—390303 0137 08 9— 
P.O. Box 199, Izingolweni—Nzama.

19. Linda Knortwell Dlamini—660828 5493 08 0—and 
his wife Boniswa Lydia Dlamini—691009 0781 08 3— 
P.O. Box 63, Plessilaer— Mbolekwa.

20. James Macweza—330626 5115 08 7—and his 
wife Mable Jessie Macweza—501026 0752 08 8—and 
minor child Princess Nolundi Macweza—1983-10-01— 
493 Sidesaviwa, Beaufort West—Nocezo.

21. Meshack Mashiane—560527 5445 08 9—and his 
wife Elizabeth Ntombizodwa Mashiane—580506 0474 
08 4 —and minor children Motlalepule Pamela 
Mashiane—1980-11-18—Thulasizwe Mashiane—1984- 
10-23—Sinqobile Mashiane— 1990-06-12—1449 
Extension I, kwaThema —Mabena.

22. Kgadi Phestina Matsaung—640818 0660 08 5— 
Private Bag X15, Bakone—Mokaba.

23. Fihlani Petros Sondiza—510802 5260 08 0—P.O. 
Box 23, Nqutu— Tsotetsi.

24. Gezani Kenneth Shiburi—670620 5691 08 8— 
P.O. Box 897, Lulekani—Nkuna.

25. Simon Ramokoka—590528 5850 08 2—830E 
Zone 1, Meadowlands, P.O. Iketlo—Moagi.

26. Tladi Samuel Phora-691206 5354 08 6 - P.O. 
Box 7321, Hennopsmeer—Ditshego.

27. David Mmolawa Motau—470808 5637 08 4—P.O. 
Box 25, Edenvale—Mahlangu.

28. Moyahabo Pink Makgato-710528 0660 08 5 -  
and minor children Japie Makgato—1992-09-24— 
Lethabo Makgato—1994-05-10—Makgato MP Mathipa 
School, Babirwa—Bambo.

29. Muntuza Herbert Maphumulo—550514 5750 08 
2—G942 Nbondawsuka Road, kwaMashu—Gumede.

30. Mqgavu Mahendula—470306 5255 08 0—P.O. 
Box 82, Felixton—Ndlovu.

31. Simon Moikanyane—430927 5449 08 1—P.O. 
Box 1, Boyne, Transvaal—Seitei.

8. Bekezela Lazarus Mayisela—670121 5703 08 0— 
Posbus 205, Johannesburg—Ngwenya.

9. Muziwenkosi Zanempi Biyela—621203 5559 08 2— 
Posbus 69, Eshowe—Luthuli.

10. Gembe Jeremiah Sikhosana—641206 5354 08 
7—Privaatsak X4033, Empumalanga—Mahlangu.

11. Hlalawazi Vincent Meyiwa—670727 5464 08 3— 
U1497 Umlazi, Umlazi—Ndelu.

12. Jason Boyi Kubeka—420329 5194 08 4—Privaat
sak X9934, Ladysmith—Xaba.

13. Fix Petrus Gulube—430803 5304 08 1—Posbus 
9247, Elsburg — Mabena.

14. Jozi Elliot Dlamini—491016 5342 08 6 -  
Ndlelastraat 286, New Lokasie, Vryheid—Sithole.

15. Alfred Majajeni Manana—620521 5492 08 2—sy 
eggenote Dudu Betty Manana—660724 0477 08 9— 
Posbus 173, Amsterdam — Tabete.

16. Gcabashe Joseph Linda—560111 5343 08 9—sy 
eggenote Eunice Linda—630222 0685 08 9—Posbus 
10403, Ashwood—Gcaba.

17. Simon Bhekisigcino Mdlalose—601121 5478 08 
3—sy eggenote Reginah Khethiwe Mdlalose—650717 
0474 08 2—en minderjarige kinders Kwazikwenkosi 
Mdlalose — 1987-09-06 — Nkamyiso Mdlalose — 
1989-11 -16 -Silndokuhle Mdlalose -19 92 -1 0 -1 4 - Pos
bus 86, Emondlo—Zulu.

18. Andreas Hlongwa—391020 5299 08 1 —sy egge
note Bulalani Angelina Hlongwa—390303 0137 08 9— 
Posbus 199, Izingolweni—Nzama.

19. Linda Knortwell Dlamini—660828 5493 08 0 —sy 
eggenote Boniswa Lydia Dlamini—691009 0781 08 3— 
Posbus 63, Plessilaer— Mbolekwa.

20. James Macweza—330626 5115 08 7—sy egge
note Mable Jessie Macweza—501026 0752 08 8 —en 
minderjarige kind Princess Nolundi Macweza—
1983- 10-01 —Sidesaviwa 493, Beaufort-Wes—Nocezo.

21. Meshack Mashiane—560527 5445 08 9—sy 
eggenote Elizabeth Ntombizodwa Mashiane—580506 
0474 08 4—en minderjarige kinders Motlalepule Pamela 
Mashiane — 1980-11-18 — Thulasizwe Mashiane—
1984- 10-23-Sinqobile Mashiane - 1990-06-12-1449 
Uitbreiding I, kwaThema— Mabena.

22. Kgadi Phestina Matsaung—640818 0660 08 5— 
Privaat Sak X15, Bakone—Mokaba.

23. Fihlani Petros Sondiza—510802 5260 08 0—Pos
bus 23, Nqutu — Tsotetsi.

24. Gezani Kenneth Shiburi—670620 5691 08 8— 
Posbus 897, Lulekani—Nkuna.

25. Simon Ramokoka—590528 5850 08 2—830E 
Zone 1, Meadowlands, Poskantoor Iketlo—Moagi.

26. Tladi Samuel Phora-691206 5354 08 6 —Posbus 
7321, Hennopsmeer—Ditshego.

27. David Mmolawa Motau—470808 5637 08 4—Pos
bus 25, Edenvale—Mahlangu.

28. Moyahabo Pink Makgato-710528 0660 08 5—en 
minderjarige kinders Japie Makgato—1992-09-24— 
Lethabo Makgato—1994-05-10—Makgato MP Mathipa 
Skool, Babirwa—Bambo.

29. Muntuza Herbert Maphumulo—550514 5750 08 
2—Nbondawsukaweg G942, kwaMashu—Gumede.

30. Mqgavu Mahendula—470306 5255 08 0—Posbus 
82, Felixton—Ndlovu.

31. Simon Moikanyane—430927 5449 08 1 —Posbus 
1, Boyne, Transvaal—Seitei.
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32. Tshoareya Ellah Seko-350630 0225 08 6 -1 87 4  
Diepkloof, P.O. Khotso—Singo.

33. Samuel Pinki Letsoalo—660311 5745 08 0—P.O. 
Box 42, Garankuwa—Kolotsi.

32. Tshoareya Ellah Seko-350630 0225 08 6 -  
Diepkloof 1874, Poskantoor Khotso—Singo.

33. Samuel Pinki Letsoalo—660311 5745 08 0—Pos- 
bus 42, Garankuwa—Kolotsi.

34. Phetole Johannes Letlapa—471118 5285 08 5— 
sy eggenote Manthlwa Evelin Letlapa—520101 1242 08 
7—Privaat Sak 39, Soekmekaar— Raseokgo.

35. Elizabeth Mmatshaba Banda—610714 0527 08 
2—Hospitaal View 1154, Tembisa— Dimo.

36. Rose Tholakele Bhengu—651226 0432 08 1 — 
A77 Folweni-dorpsgebied, Poumbumbulu — Mbambo.

37. Pekane Isaac Motsumi—500328 5329 08 1—sy 
eggenote Manteke Elizabeth Motsumi—520324 0410 
08 9—en minderjarige kinders Kesabone Philadelphia 
Motsumi —1982-08-02—Lee Atomias Motsumi—1976- 
06-10—Dipho Lydia Motsumi—1974-06-12—Beyastraat 
1171, Kanana, Orkney—Sephapo.

38. Mapheha Lawrence Moropana—660330 5281 08
6—Posbus 4693, Ga-Kgapane—Montsha.

39. Jacob Kgomotso Moreki—700910 5738 08 6— 
East Park 6656, Kagiso 2, Krugersdorp—Mooi.

40. Nomfundiso Nkwinti-690121 0834 08 4 - 5 2  
Ngwenyana Swartkopsvalley 6, Motherwell, Port Eliza
beth— Kulati.

34. Phetole Johannes Letlapa—471118 5285 08 5— 
and his wife Manthlwa Evelin Letlapa—520101 1242 08 
7—Private Bag 39, Soekmekaar—Raseokgo.

35. Elizabeth Mmatshaba Banda—610714 0527 08 
2—1154 Hospital View, Tembisa—Dimo.

36. Rose Tholakele Bhengu—651226 0432 08 1 — 
A77 Folweni Township, Poumbumbulu—Mbambo.

37. Pekane Isaac Motsumi—500328 5329 08 1—and 
his wife Manteke Elizabeth Motsumi—520324 0410 08 
9—and minor children Kesebone Philadelphia Motsumi 
-1982-08-02—Lee Atomias Motsumi —1976-06-10— 
Dipho Lydia Motsumi—1974-06-12—1171 Beya Street, 
Kanana, Orkney—Sephapo.

38. Mapheha Lawrence Moropana—660330 5281 08 
6—P.O. Box 4693, Ga-Kgapane—Montsha.

39. Jacob Kgomotso Moreki—700910 5738 08 6— 
6656 East Park, Kagiso 2, Krugersdorp—Mooi.

40. Nomfundiso Nkwinti-690121 0834 08 4—52 
Ngwenyana Swartkopsvalley 6, Motherwell, Port Eliza
beth— Kulati.

41. Bhekicala Nkosi-480410 5357 08 2 -P .O . Box 
1358, Mtubatuba— Mtshali.

42. Musa Andries Nxumalo—630706 5286 08 3— 
P.O. Box 231, Piet Retief—Kubeka.

43. Lyncia Inah Moeng—691101 0345 08 2—P.O. 
Box 300, Acornhoek—Mokoena.

44. Sesi Idah Mahlangu—580120 0677 08 2—and 
minorchildren Mvuleni Sydwell Mahlangu—1980-11 -23— 
Siphiwe Prudence Mahlangu —1983-12-08—Velaphi 
Edward Mahlangu —1987-09-19—3356 Dungeni Street, 
Daveyton—Mnisi.

45. Victor Mountain Nkoana—501117 5667 08 0— 
2535 Moroka, P.O. Chiawelo—Rampa.

46. Nonkwenkwe Bertha Nkosi—1930-06-07—P.O. 
Box 381, Newcastle—Khoza.

47. Richard Sikhumbuzo Mbengwa—660604 5749 08 
0—P.O. Box 8033, Johannesburg — Mabena.

48. Joshua Seko-641003 5807 08 5 -1 87 4  Zone 2, 
Diepkloof— Singo.

N o. 6 5 7  5 M ay  1 995

ASSUMPTION OF ANOTHER SURNAME IN TERMS 
OF SECTION 26 OF THE BIRTHS AND DEATHS 
REGISTRATION ACT, 1992 (ACT No. 51 OF 1992)

The Director-General has authorized the following 
persons to assume the surname printed in italics:

1. Mandlenkosi Petros Mdlalose—620513 5622 08 
1 —32 Bezuidenhouts Valley, Johannesburg — Mdluli.

2. Mzamane Thomas Mehlwane—430423 5306 
08 3—P.O. Box 2405, Kocksvlei—Ndlovu.

3. Sean Barbra Rayners—630927 5874 08 8—1212 
Oleander Court Extension 3, Westbury, Johannes
burg— Herforth.

4. Nthontho Elliot Lephera-541012 5361 08 5 - P.O. 
Box 448, Dennilton — Ramphisa.

41. Bhekicala Nkosi-480410 5357 08 2-Posbus 
1358, Mtubatuba—Mtshali.

42. Musa Andries Nxumalo—630706 5286 08 3— 
Posbus 231, Piet Retief— Kubeka.

43. Lyncia Inah Moeng—691101 0345 08 2—Posbus 
300, Acornhoek—Mokoena.

44. Sesi Idah Mahlangu—580120 0677 08 2—en min
derjarige kinders Mvuleni Sydwell Mahlangu—1980-11- 
23—Siphiwe Prudence Mahlangu—1983-12-08—Vela
phi Edward Mahlangu—1987-09-19—Dungeni- straat 
3356, Daveyton—Mnisi.

45. Victor Mountain Nkoana—501117 5667 08 0— 
2535 Moroka, Poskantoor Chiawelo—Rampa.

46. Nonkwenkwe Bertha Nkosi—1930-06-07—Pos
bus 381, Newcastle—Khoza.

47. Richard Sikhumbuzo Mbengwa—660604 5749 08 
0—Posbus 8033, Johannesburg — Mabena.

48. Joshua Seko-641003 5807 08 5 -1 87 4  Zone 2, 
Diepkloof—Singo.

N o. 6 5 7  5 M ei 1995

AANNAME VAN ANDER VAN INGEVOLGE ARTIKEL 
26 VAN DIE WET OP REGISTRASIE VAN 
GEBOORTES EN STERFTES, 1992 (WET No. 51 
VAN 1992)

Die Direkteur-generaal het ten opsigte van die vol- 
gende persone die verandering van hul van na die van 
in kursief gedruk, goedgekeur:

1. Mandlenkosi Petros Mdlalose—620513 5622 
08 1—Bezuidenhouts Valley 32, Johannesburg— 
Mdluli.

2. Mzamane Thomas Mehlwane—430423 5306 
osbus 2405, Kocksvlei—Ndlovu.

3. Sean Barbra Rayners—630927 5874 08 8— 
Oleander Court 1212-uitbreiding 3, Westbury, Johan
nesburg — Herforth.

4. Nthontho Elliot Lephera-541012 5361 08 5 -  
Posbus448, Dennilton—Ramphisa.
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5. Makelle Constance Lamola—661224 0930 08 7— 
B77 Umthambeka Section, Tembisa—Madlala.

6. Magnificent Themba Shabangu—680624 5838 08
5—5024 Zone 5, Pimville, Soweto—Gaba.

7. Winnie Francina Masango—550402 0705 08 9— 
585 Pretorius Street, Rosendal—Mogotlane.

8. Solly Mahlangu—701202 5690 08 0—P.O. Box 
1253, Dennilton—Skhosana.

9. Dudu Rose Sithole—470413 0165 08 0 —Victory 
Clothing, 6 Atomic, Queen Street, Durban — Dhlamini.

10. Jack Resimati Makhubela—460820 5298 08 2— 
P.O. Box 7178, Namakgale—Sambo.

11. Mary Botokwa—540816 0658 08 4—and minor 
child Piet Moses Botokwa—2962 Section F, Mamelodi 
West—Ngubeni.

12. Dawood Khan Shaik Abdulla Mahadick—300608 
5283 08 7 —and his wife Habiba Mahadich—310827 
0154 08 9—52 14th Street, Kensington—Khan.

13. Mogomotsi Solomon Mtimkulu—580703 5989 08 
9—1367 Extension 4, Hospital Hill, Tembisa—Losaba.

14. Zongezile Philemon Mfana—310907 5127 08 0— 
and his wife Pendilwe Mavis Mfana—390914 0283 
08 5—10148 kwaZakhele, Port Elizabeth—Mapasa.

15. Frans Malesela Tjauke—610305 5635 08 6—and 
his wife Busisiwe Wilheminah Tjauke—630411 0535 
08 5—and minor children Esther Oumakie Tjauke—
1980-08-08—Solomon Kgamane Tjauke—1981-09- 
23—Johannes Kagiso Tjauke—1988-04-04—P.O. Box 
377, Makapanstad—Mohale.

16. Beke Robin Shezi—490224 5199 08 1—and his 
wife Constance Ntombizonke Shezi—531130 0485 
08 9 —P.O. Box 307, Izingolweni — Ngcobo.

17. Aaron Jabulani Masombuko—570219 5698 
08 5—and his wife Johannah Nomsa Masombuko— 
590406 0815 08 9 -P .O . Box 3253, Phola, O g ies- 
Phetla.

18. Thokozani Zephania Mlambo—720115 5571 
08 3—P.O. Box 619, Piet Retief— Vilakazi.

19. Bonisiwe Mary-Jane Mncwangi—650628 0478 
08 2—Private Bag X70144, Washbank—Mkhize.

20. Dingani Philemon Tshabalala—551216 5672 
08 9—P.O. Box 3173, Newcastle—Makhoba.

21. Nelson Thinandavha Mainganye—591004 5417 
08 1 —P.O. Box 7112, Bonaero Park—Gabara.

22. Agrineth Sibongile Mngomezulu—680813 0336 
08 4 —P.O. Box 1, Esikhawini — Sangweni.

23. Selina Mogashoa—700408 0641 08 2—
39 Tshepe Street, Saulsville—Magoro.

24. Thulani Sangweni-701120 5780 08 3 -2084  
Emdeni Extension 7, P.O. kwaXuma—Mahanga.

25. Herber Maziya Thungo—601020 5799 08 6— 
P.O. Box 381, Newcastle—Sibeko.

26. Tembeka Regina Toti-580321 0881 08 4 -1 05 8  
Ntshona Street, Duncan Village, East London—Madi- 
kane.

27. Ram adim etja Johanna N kw ana—510202 0546 
08 0—P.O. Box 706, Potgietersrus— Baloyi.

28. Thembukwazi Agripa Ngcobo—700101 5429 
08 8—Private Bag X5511, Scottburgh— Vezi.

29. Shadrack Phumlani Nyawo—651129 5557 08 6— 
11 Mack Road, Empangeni—/Wncwango.

30. Boy Jahile Sihlau-631116 5645 08 1-3541 
Extension 3, Mzinoni, Bethal—Zwane.

5. Makelle Constance Lamola—661224 0930 08 7— 
Umthambeka Seksie B77, Tembisa—Madlala.

6. Magnificent Themba Shabangu—680624 5838 
08 5—5024 Zone 5, Pimville, Soweto—Gaba.

7. Winnie Francina Masango—550402 0705 08 9— 
Pretoriusstraat 585, Rosendal—Mogotlane.

8. Solly Mahlangu—701202 5690 08 0 —Posbus 
1253, Dennilton—Skhosana.

9. Dudu Rose Sithole—470413 0165 08 0—Victory 
Clothing, 6 Atomic, Queenstraat, Durban—Dhlamini.

10. Jack Resimati Makhubela—460820 5298 08 2— 
Posbus 7178, Namakgale—Sambo.

11. Mary Botokwa—540816 0658 08 4—en minder- 
jarige kind Piet Moses Botokwa—2962 Seksie F, Mame
lodi Wes—Ngubeni.

12. Dawood Khan Shaik Abdulla Mahadick—300608 
5283 08 7—sy eggenote Habiba Mahadich—310827 
0154089—14de Straat52, Kensington—Khan.

13. Mogomotsi Solomon Mtimkulu—580703 5989 08 
9—1367 Uitbreiding 4, Hospital Hill, Tembisa— Losaba.

14. Zongezile Philemon Mfana—310907 5127 08 0— 
sy eggenote Pendiwe Mavis Mfana—390914 0283 
08 5—10148 kwaZakhele, Port Elizabeth—Mapasa.

15. Frans Malesela Tjauke—610305 5635 08 6—sy 
eggenote Busisiwe Wilheminah Tjauke—630411 0535 
08 5—en minderjarige kinders Esther Oumakie 
Tjauke—1980-08-08—Solomon Kgamane Tjauke—
1981-09-23—Johannes Kagiso Tjauke—1988-04-04— 
Posbus 377, Makapanstad—Mohale.

16. Beke Robin Shezi—490224 5199 08 1 —sy egge
note Constance Ntombizonke Shezi—531130 0485 
08 9—Posbus 307, Izingolweni — Ngcobo.

17. Aaron Jabulani Masombuko—570219 5698 
08 5—sy eggenote Johannah Nomsa Masombuko— 
590406 0815 08 9—Posbus 3253, Phola, Ogies— 
Phetla.

18. Thokozani Zephania Mlambo—720115 5571 
08 3—Posbus 619, Piet Retief — Vilakazi.

19. Bonisiwe Mary-Jane Mncwangi—650628 0478 
08 2—Privaatsak X70144, Washbank—Mkhize.

20. Dingani Philemon Tshabalala—551216 5672 
08 9—Posbus 3173, Newcastle—Makhoba.

21. Nelson Thinandavha Mainganye—591004 5417 
08 1 —Posbus 7112, Bonaero Park—Gabara.

22. Agrineth Sibongile Mngorrezulu—680813 0336 
08 4 —Posbus 1, Esikhawini — Sangweni.

23. Selina Mogashoa—700408 0641 08 2—
Tshepestraat 39, Saulsville—Magoro.

24. Thulani Sangweni—701120 5780 08 3—7 
Emdeni-uitbreiding 2084, Poskantoor kwaXuma— 
Mahanga.

25. Herber Maziya Thungo—601020 5799 08 6—Fos- 
bus 381, Newcastle—Sibeko.

26. Tembeka Regina Toti—580321 0881 08 4— 
Ntshonastraat 1058, Duncan Village, Oos-London— 
Madikane.

27. Ram adim etja Johanna Nkwana —510202 0546 
08 0—Posbus 706, Potgietersrus—Baloyi.

28. Thembukwazi Agripa Ngcobo—700101 5429 
08 8—Privaatsak X5511, Scottburgh— Vezi.

29. Shadrack Phumlani Nyawo—651129 5557 08 6— 
Mackweg 11, Empangeni—Mncwango.

30. Boy Jahile Sihlau-631116 5645 08 1-3541 Uit
breiding 3, Mzinoni, Bethal—Zwane.
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31. David Thabo Sibanyoni—621030 5633 08 2—601 
Thebenare Street, Mohlakeng, Randfontein—Lehloo.

32. Tshinakaho Mpfuni-440527 0464 08 1 -P .O . 
Box 209, Dzamani, Venda—Munyani.

33. Thamsanqa Elves Khumalo—710423 5562 08 2— 
G131 Umlazi Township, P.O. Ntokozweni—Mthethwa.

34. Musimaneotsile Solomon Jane—390303 5569 
08 8—P.O. Box 1821, Kuruman—Modise.

35. Pumulo Judas Jiyane—500404 5728 08 3 —P.O. 
Box 1086, eMpumalanga—Skhosana.

36. Welcome Siyabonga Mzindle—651225 5972 
08 5—do  Iris Shozi, Dazzie Clothes, P.O. Box 2000, 
Port Shepstone—Shozi.

37. Sibongile Ivy Mbuyisa—620223 0468 08 0—699 
11th Street, Clernaville, Clermont—Ntombela.

38. Matie Johannes Maganyele—640924 5358 08 7— 
P.O. Box 171, Nebo—Mohlala.

39. Ngwanasumane Petrus Mapokoro—511119 5513 
08 0—P.O. Box 576, Witbank—Makaleng.

40. Ntshengedzeni Patrick Munanini—620802 5924 
08 8—1303 Block DD, Soshanguve—Monareng.

41. Frekie Bembe—650515 5723 08 5—511 Sunny- 
park, 150 Esselen Street, Sunnyside—Mabhena.

42. Loyiso Wiseman Mnguni—670307 5483 08 4—1 
Hazelwood, Mile-End Road, Diep River —Mkulisi.

43. Zelda Lerato Bvuma—730110 0367 08 0—P.O. 
Box 4308, GaKgapane—Mabale.

44. Muzikayise Moses Buthelezi—720101 6736 
08 1 —2236 36th Avenue, Clernaville—Zwane.

45. Ronny Mshwane—700302 5535 08 6—P.O. Box 
1090, Letaba —Mbalati.

46. Zonele Douglas Maphalala—631204 5618 08 2— 
Bambazi High School, P.O. Zunckels, Winterton—Xaba.

47. Jerico Ricardo Tshabalala—730823 5338 08 4— 
Private Bag X7425, Ximhungwe—Shabangu.

48. Mbongeni Thingathinga—720229 5551 08 4— 
Moonsamy Store, P.O. Box 11, Verulam—Ngwane.

49. Sphamandla Dennis Zondi—691122 5562 08 3— 
P.O. Box 665, Greytown—Khumalo.

50. Ezekiel Sibeko-680610 6059 08 6 -1 4 4  
Emndeni, Extension 2, P.O. kwaXuma—Lekgetho.

51. Nomsa Elizabeth Sibisi—650110 0225 08 6 -8 2 3  
Dithopi Street, Extension 2, Vosloorus—S/Wia/r/rane.

52. Protas Themba Sikhosana—600315 5632 08 4 — 
Adams Combined School, Adams Mission — Mncwabe.

53. Emmanuel Sandile Selepe—720611 5277 08 5— 
42 10th Avenue, Alexandra—Nxumalo.

54. Jackson Andries Mokoena—630123 5377 08 8— 
P.O. Box 194, Kliptown—Phiri.

55. Chokwe Johannes Mkoneni—590714 5330
08 1 —P.O. Box 40, Marlboro—Msiza.

56. Azwindini Wilbert Munzhedzi—600907 5776 
08 3—P.O. Box 244, Makonde, Venda— Tshikovhi.

57. Mzoxolo Madinga—621212 6253 08 2 -P .O . Box 
249, Engcobo—Singonzo.

58. Kwetenala Johannes Mokwena—410118 5322 
08 0—P.O. Box 23525, Innesdale—Matjie.

59. Ngwako Phillemon Maburi—600716 5802 08 2— 
P.O. Box 538, Lenyeneye—Mabula.

31. David Thabo Sibanyoni—621030 5633 08 2— 
Thebenarestraat 601, Mohlakeng, Randfontein— 
Lehloo.

32. Tshinakaho Mpfuni-440527 0464 08 1— Posbus 
209, Dzamani, Venda—Munyani.

33. Thamsanqa Elves Khumalo—710423 5562 08 2— 
Umlazi-dorpsgebied G131, Poskantoor Ntokozweni— 
Mthethwa.

34. Musimaneotsile Solomon Jane—390303 5569 08 
8—Posbus 1821, Kuruman—Modise.

35. Pumulo Judas Jiyane—500404 5728 08 3—Pos
bus 1086, eMpumalanga—Skhosana.

36. Welcome Siyabonga Mzindle—651225 5972 
08 5—p.a. Iris Shozi, Dazzie Clothes, Posbus 2000, Port 
Shepstone—Shozi.

37. Sibongile Ivy Mbuyisa—620223 0468 08 0—11de 
Straat699, Clernaville, Clermont—Ntombela.

38. Matie Johannes Maganyele—640924 5358 08 7— 
Posbus 171, Nebo—Mohlala.

39. Ngwanasumane Petrus Mapokoro—511119 5513 
08 0—Posbus 576, Witbank—Makaleng.

40. Ntshengedzeni Patrick Munanini—620802 5924 
08 8 —1303 Blok DD, Soshanguve—Monareng.

41. Frekie Bembe—650515 5723 08 5—Sunnypark 
511, Esselenstraat 150, Sunnyside—Mabhena.

42. Loyiso Wiseman Mnguni—670307 5483 08 4— 
Hazelwood 1, Mile-Endweg, Dieprivier— Mkulisi.

43. Zelda Lerato Bvuma—730110 0367 08 0—Pos
bus 4308, GaKgapane—Mabale.

44. Muzikayise Moses Buthelezi—720101 6736 
08 1 —36ste Laan 2236, Clernaville—Zwane.

45. Ronny Mshwane—700302 5535 08 6—Posbus 
1090, Letaba—Mbalati.

46. Zonele Douglas Maphalala—631204 5618 08 2— 
Bambazi Hoerskool, Posbus Zunckels, Winterton— 
Xaba.

47. Jerico Ricardo Tshabalala—730823 5338 08 4— 
Privaatsak X7425, Ximhungwe—Shabangu.

48. Mbongeni Thingathinga—720229 5551 08 4— 
Moonsamy Store, Posbus 11, Verulam—Ngwane.

49. Sphamandla Dennis Zondi—691122 5562 08 3— 
Posbus 665, Greytown—Khumalo.

50. Ezekiel Sibeko-680610 6059 08 6—Emndeni 
144, Uitbreiding 2, Poskantoor kwaXuma—Lekgetho.

51. Nomsa Elizabeth Sibisi—650110 0225 08 6— 
Dithopistraat 823, Uitbreiding 2, Vosloorus—Sikhak- 
hane.

52. Protas Themba Sikhosana—600315 5632 08 4— 
Adams Gekombineerde Skool, Adams Mission— 
Mncwabe.

53. Emmanuel Sandile Selepe—720611 5277 08 5— 
10de Laan 42, Alexandra—Nxumalo.

54. Jackson Andries Mokoena—630123 5377 08 8— 
Posbus 194, Kliptown — Phiri.

55. Chokwe Johannes Mkoneni—590714 5330
08 1 —Posbus 40, Marlboro—Msiza.

56. Azwindini Wilbert Munzhedzi—600907 5776 
08 3—Posbus 244, Makonde, Venda— Tshikovhi.

57. Mzoxolo Madinga—621212 6253 08 2—Posbus 
249, Engcobo—Singonzo.

58. Kwetenala Johannes Mokwena—410118 5322 
08 0—Posbus 23525, Innesdale—Matjie.

59. Ngwako Phillemon Maburi—600716 5802 08 2— 
Posbus 538, Lenyeneye—Mabula.
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60. Bhekani Joseph Shandu—540127 5344 08 8— 
1618 King Road, Clermont Township, Clernavilie— 
Hlatshwayo.

61. Fanatjie Isaac Mokoena—590818 5719 08 4— 
7112 Sekese Street, Tokoza— Mphuthi.

62. Nicole Traub—710818 0330 08 0 -4 0 7  Linksfield 
Place, Club Street, Linksfield, Johannesburg—James.

63. Lutendo John Sekobata-600702 5632 08 3 -  
Checkers Munnik Street, Louis Trichardt—Mukwevho.

64. Butana Nelson Sibande—310422 5150 08 2— 
P.O. Box 149, Bethal—Motau.

65. Bhobhoyi Joshua Mbemba—501104 5503 08 5— 
P.O. Box 404, Ramsgate—Gumede.

66. Pumza Rodgers Mbokazi—580116 5896 08 1 —
and his wife Uda Zipho Mbokazi—640209 0532 08 8— 
and minor children Sindisiwe Siphumlile Mbokazi— 
1981-04-03—Zamokuhle Siyathokoza Mbokazi—
1986-04-03 — Mandisa Sibongkonke Mbokazi— 
1988-03-30—Noluntu Bulelwa Mbokazi —1990-08-
07—P.O. Box 297, Esikhawini — Nyawuza.

67. Solomon Makatini-470427 5228 08 1 -a n d  his 
wife Nozenzo Doreen Makatini—481010 0595 08 9— 
and minor children Constance Welisile Makatini—1981- 
10-11—Sanelisiwe Anitha Makatini—1990-07-18— 
Dlokolo CP School, P.O. Box 507, Linkhills— 
Cebekhulu.

68. Colin Rogef Burrell—650510 6107 08 1 —and his 
wife lleen Theresa Burrell—700105 1416 08 0—and 
minor children Conor Matthew Burrell—920807 5322 
08 1-V ic to r Patrick Burrell-890419 5150 08 6 -P .O . 
Box 3569, Northcliff—Goodman.

69. Clifford Themba Bulose-540205 5659 08 3 -  
and his wife Margaretta Bulose—610223 0434 08 4— 
and minor children Thembalethu Bulose—810309 5371 
08 8—Siyanda Freedom Bulose—870310 5431 08 5— 
P301, kwaMashu—Mvuyana.

70. Qumthele Joseph Mosiea—460517 5411 08 3— 
and his wife Nomathemba Stella Mosiea—521011 0355 
08 8—House X53, Jouberton—Ncana.

71. Lucky Patrick Ngcobo—500510 5820 08 2—and 
his wife Moselanja Anna Ngcobo—510507 0616 08 3— 
and minor children Khotso Ngcobo—1976-06-22— 
Tumelo Ngcobo—1981-06-26—9425 Zone 6 Extension, 
Pimville, Soweto—Leballo.

72. Mbuyazi Johannes Zimu—531106 5326 08 0— 
and his wife Nomoya Julia Zimu—540313 0437 08 1 — 
Wonderfontein, Belfast— Thubane.

73. Moleboge Dinah Kgaluse—600601 0534 08 0— 
and minor children Ishmael Moketa Kgaluse—790803 
5292 08 2—Jeremia Mbuwase Kgaluse—810622 5309 
08 4 -A lly  Sello Kgaluse-840614 5280 08 8 -P .O . Box 
70, Mamogalieskraal—Maluleka.

74. Sipho Eullid Ngewu-640310 5420 08 7 -a n d  his 
wife Lindi Lynnette Ngewu —1961-12-24—and minor 
child Tshepo Jacob Ngewu—910602 5078 08 6—7156 
Orlando West, Orlando—Moumakwe.

75. Krishna Muruvama—500602 5197 08 0—and his 
wife Radha Muruvama—480324 0530 08 2—and minor 
children Wayne Muruvama—790627 5219 08 8—Hayne 
Muruvama—790627 5218 08 0—Christine Muruvama— 
800908 0219 08 5—Daphnie Muruvama—840201 0256 
08 9 —P.O. Box 27, Northdene, Natal—Govender.

76. Hendrik Mbuso Mbokazi-640803 5354 08 2 -  
P.O. Box 7357, Empangeni Rail—Mashazi.

60. Bhekani Joseph Shandu—540127 5344 08 8— 
Kingweg 1618, Clermont-dorpsgebied, Clernavilie— 
Hlatshwayo.

61. Fanatjie Isaac Mokoena—590818 5719 08 4— 
Sekesestraat 7112, Tokoza—Mphuthi.

62. Nicole Traub—710818 0330 08 0-Linksfield 
Place 407, Clubstraat, Linksfield, Johannesburg— 
James.

63. Lutendo John Sekobata—600702 5632 08 3— 
Checkers Munnikstraat, Louis Trichardt—Mukwevho.

64. Butana Nelson Sibande—310422 5150 08 2— 
Posbus 149, Bethal—Motau.

65. Bhobhoyi Joshua Mbemba—501104 5503 08 5— 
Posbus 404, Ramsgate—Gumede.

66. Pumza Rodgers Mbokazi—580116 5896 08 1 — 
sy eggenote Uda Zipho Mbokazi—640209 0532 08 8— 
en minderjarige kinders Sindisiwe Siphumlile Mbokazi— 
1981-04-03—Zamokuhle Siyathokoza Mbokazi— 
1986-04-03 — Mandisa Sibongkonke Mbokazi— 
1988-03-30—Noluntu Bulelwa Mbokazi —1990-08-07— 
Posbus 297, Esikhawini—Nyawuza.

67. Solomon Makatini-470427 5228 08 1 — sy egge
note Nozenzo Doreen Makatini—481010 0595 08 9— 
en minderjarige kinders Constance Welisile Maka
tini — 1981-10-11 — Sanelisiwe Anitha Makatini— 
1990-07-18—Dlokolo CP Skool, Posbus 507, Linkhills— 
Cebekhulu.

68. Colin Roger Burrell—650510 6107 08 1—sy 
eggenote lleen Theresa Burrell—700105 1416 08 0—en 
minderjarige kinders Conor Matthew Burrell—920807 
5322 08 1-V ic to r Patrick Burrell-890419 5150 08 6 -  
Posbus3569, Northcliff— Goodman.

69. Clifford Themba Bulose-540205 5659 08 3—sy 
eggenote Margaretta Bulose—610223 0434 08 4—en 
minderjarige kinders Thembalethu Bulose—810309 
5371 08 8—Siyanda Freedom Bulose—870310 5431 
08 5—P301, kwaMashu — Mvuyana.

70. Qumthele Joseph Mosiea—460517 5411 08 3— 
sy eggenote Nomathemba Stella Mosiea—521011 0355 
08 8—Huis X53, Jouberton—Ncana.

71. Lucky Patrick Ngcobo—500510 5820 08 2—sy 
eggenote Moselanja Anna Ngcobo—510507 0616 
08 3—en minderjarige kinders Khotso Ngcobo—1976-
06-22—Tumelo Ngcobo-1981-06-26-9425 Zone 6 
Uitbreiding, Pimville, Soweto—Leballo.

72. Mbuyazi Johannes Zimu—531106 5326 08 0—sy 
eggenote Nomoya Julia Zimu—540313 0437 08 1 — 
Wonderfontein, Belfast— Thubane.

73. Moleboge Dinah Kgaluse—600601 0534 08 0— 
en minderjarige kinders Ishmael Moketa Kgaluse— 
790803 5292 08 2—Jeremia Mbuwase Kgaluse— 
810622 5309 08 4 -A lly  Sello Kgaluse-840614 5280 
08 8 —Posbus 70, Mamogalieskraal—Maluleka.

74. Sipho Eullid Ngewu—640310 5420 08 7—sy 
eggenote Lindi Lynnette Ngewu—1961-12-24—en min
derjarige kind Tshepo Jacob Ngewu—910602 5078 
08 6—Orlando-Wes 7156, Orlando—Moumakwe.

75. Krishna M uruvam a—500602 5197 08 0 —sy 
eggenote Radha Muruvama—480324 0530 08 2—en 
minderjarige kinders Wayne Muruvama—790627 5219 
08 8—Hayne Muruvama—790627 5218 08 0—Christine 
Muruvama—800908 0219 08 5—Daphnie Muruvama— 
840201 0256 08 9-Posbus 27, Northdene, N ata l- 
Govender.

76. Hendrik Mbuso Mbokazi—640803 5354 08 2— 
Posbus 7357, Empangeni Rail — Mashazi.
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77. Pali Siqenqe Khulu-491213 5286 08 8 -P .O . 
Box 70117, Wasbank—Ximba.

78. Thembinkosi Lawrence Msomi—630801 5437 08 
1 —Magabeni Farm 90, Umkomaas—Mthethwa.

79. Solane Joyce Mnisi—550520 0566 08 4 —P.O. 
Box 371, Oghrigstad— Theko.

80. Themba Vivian Ngidi-590219 5601 08 5 -C 570  
Inanda Newtown, P.O. Inanda— Mbotho.

81. Piet Buti Masilela—611013 5355 08 0 —Private 
Bag X4006, Kwamhlanga—Kabini.

82. Monde Reginald Fani—670910 5817 08 4 —19 
Majola Street, Zwide, Port Elizabeth — Tungu.

83. Sizwe Nimrod Ntshoko—490706 5664 08 0—196 
Ralo Street, KwaMagxaki, Port Elizabeth— Gqalane.

84. Mfungecwa Godfrey Makhanya—720720 5531 08
4— 390 Block D, Mabopang—Mthethwa.

85. Ncedile Mbewana—570101 6552 08 3—P.O. Box 
35, Peddie—Nonyukela.

86. Mundu Johnson Mpanza—520719 5708 08 2— 
Private Bag X129, Ntumeni—Biyela.

87. Nakedi Richard Mabala-710710 0487 08 7 -  
P.O. Box 1051, Legonyane—Letswalo.

88. Patrick Pumlani Mtolo—680111 5797 08 1—P.O. 
Box 62, Clernavill e—Zondi.

89. Matsie Johanna Thobejane—500310 0488 08 8— 
P.O. Box 96, Seshego— Kekana.

90. Thembinkosi Wiseman Dlamini—720203 5459 08
5— 2654 Hlalanyathi Road, Imbali Township—Duma.

91. Vamukona Dlamini—501116 5597 08 1—Edebie 
Store, P.O. Mahlabatini—Mbokazi.

92. Madoda Johannes Dube—720930 5546 08 7— 
P.O. Box 120, Morgenzon—Mfusi.

93. Siphiwo Samuel Nhlumayo—550727 5767 08 4— 
22 Pinefield Place, Earlsfield, Newlands West— 
Mthembu.

94. Bernard Sakhephi Mkhize—491104 5602 08 2— 
and minor child Solomuzi Wisemand Mkhize—1985-12- 
14—Phatheni, Richmond—Mthalane.

95. Nthabiseng Selinah Motuang—610926 0411 08 
0—P.O. Box 12014, Katlehong — Motloung.

96. Ramaredi Leah Madisha—590102 0666 08 1 — 
P.O. Box 664, Ladanna— Segwapa.

97. Dhladhla Joseph Mngomezulu—480207 5183 08
2—919 Ndudula Street, Duduza— Manyoni.

98. Bheki Andries Mthombeni—560116 5813 08 0— 
P.O. Box 930, Newcastle—Dlamini.

99. Mandla Alfred Mnguni-720918 5617 08 1- P r i 
vate Bag X021, Benoni—Malatji.

100. Martha Matoi Mzelemu—681222 0605 08 5— 
and minor child Bright Xolani Mzelemu—870329 5323 
08 4—Private Bag 701, Port Shepstone—Manzini.

101. Mauren Babilang Mahlalela—711106 0393 
08 7—P.O. Box 423, White River— Mashego.

102. Themba Daniel Maphutha—740109 5384 
08 0—13222 Mamelodi East, P.O. Rethabile, Pretoria— 
Mokwena.

103. Dikeledi Paulinah Motene—610106 0726 08 0— 
P.O. Box 640, Driekop—Naelane.

104. Debisingh Harrichand Abdool —1953-12-25— 
and his wife Devakannie Gannas Abdool—630406 0181 
08 8—P.O. Box 1091, Piet Retief—Harrichand.

77. Pali Siqenqe Khulu—491213 5286 08 8 —Posbus 
70117, Wasbank—Ximba.

78. Thembinkosi Lawrence Msomi—630801 5437 08 
1 —Magabeni Plaas 90, Umkomaas—Mthethwa.

79. Solane Joyce Mnisi—550520 0566 08 4—Posbus 
371, Oghrigstad— Theko.

80. Themba Vivian Ngidi-590219 5601 08 5 -C 570  
Inanda Newtown, Poskantoor Inanda—Mbotho.

81. Piet Buti Masilela—611013 5355 08 0—Privaat- 
sak X4006, Kwamhlanga—Kabini.

82. Monde Reginald Fani—670910 5817 08 4—Majo- 
lastraat 19, Zwide, Port Elizabeth— Tungu.

83. Sizwe Nimrod Ntshoko—490706 5664 08 0— 
Ralostraat 196, KwaMagxaki, Port Elizabeth—Gqalane.

84. Mfungecwa Godfrey Makhanya—720720 5531 08 
4—390 Blok D, Mabopang—Mthethwa.

85. Ncedile Mbewana—570101 6552 08 3—Posbus 
35, Peddie—Nonyukela.

86. Mundu Johnson Mpanza—520719 5708 08 2— 
PrivaatsakX129, Ntumeni—Biyela.

87. Nakedi Richard Mabala-710710 0487 08 7 -  
Posbus 1051, Legonyane—Letswalo.

88. Patrick Pumlani Mtolo—680111 5797 08 1—Pos
bus 62, Clernavill e—Zondi.

89. Matsie Johanna Thobejane—500310 0488 08 8— 
Posbus 96, Seshego—Kekana.

90. Thembinkosi Wiseman Dlamini—720203 54559 
08 5—Hlalanyathiweg 2654, Imbali Dorpsgebied— 
Duma.

91. Vamukona Dlamini—501116 5597 08 1—Edebie 
Store, Poskantoor Mahlabatini — Mbokazi.

92. Madoda Johannes Dube—720930 5546 08 7— 
Posbus 120, Morgenzon — Mfusi.

93. Siphiwo Samuel Nhlumayo—550727 5767 08 4 — 
Pinefield Place 22, Earlsfield, Newlands-Wes— 
Mthembu.

94. Bernard Sakhephi Mkhize—491104 5602 08 2— 
en minderjarige kind Solomuzi Wiseman Mkhize— 
1985-12-14—Phatheni, Richmond—Mthalane.

95. Nthabiseng Selinah Motuang—610926 0411 08 
0—Posbus 12014, Katlehong—Motloung.

96. Ramaredi Leah Madisha—590102 0666 08 1 — 
Posbus664, Landanna —Segwapa.

97. Dhladhla Joseph Mngomezulu—480207 5183 08
2—Ndudulastraat 919, Duduza—Manyoni.

98. Bheki Andries Mthombeni—560116 5813 08 0— 
Posbus 930, Newcastle—Dlamini.

99. Mandla Alfred Mnguni-720918 5617 08 1 -P ri-  
vaatsak X021, Benoni—Malatji.

100. Martha Matoi Mzelemu—681222 0605 08 5 —en 
minderjarige kind Bright Xolani Mzelemu—870329 5323 
08 4 —Privaatsak 701, Port Shepstone—Manzini.

101. Mauren Babilang Mahlalela—711106 0393 
08 7—Posbus 423, Witrivier— Mashego.

102. Themba Daniel Maphutha—740109 5384 
08 0—13222 Mamelodi-Oos, Poskantoor Rethabile, 
Pretoria—Mokwena.

103. Dikeledi Paulinah Motene—610106 0726 08 0— 
Posbus 640, Driekop—Naelane.

104. Debisingh Harrichand Abdool—1953-12-25—en 
sy eggenote Devakannie Gannas Abdool—630406 
0181 08 8—Posbus 1091, Piet Retief—Harrichand.
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105. Sphiwe Meisie Mahlangu—720626 0319 08 8— 
7155 Extension 4, Middelburg—Mashinini.

106. Hodlo Samson Hadebe-521216 5374 08 9— 
and his wife Eunice Thembenkosi Hadebe—530306 
0802 08 2—P.O. Box 51444, Osizweni, Madadeni— 
Zitha.

107. Moses Siphiwe Mdluli-640610 5779 08 9 -a n d  
his wife Thabile Theresa Mdluli—701124 0495 08 5— 
and minor children Solly Promise Mdluli—880822 5458 
08 0—Dean Phillimon Ndubane Mdluli—901215 5274 
08 3 —Khanyisile Cekua Mdluli—940423 0139 08 6 —48 
13th Avenue, Alexandra, Johannesburg—Khoza.

108. Gqiki Zachariah Hlatshwayo—380217 5176 
08 6—and his wife Nthomblenhle Mavis Hlatshwayo— 
P.O. Box 380, Clernaville—Mchunu.

109. Modisaema James Mmutle—500101 6452
18 0 —P.O. Box 33, Kraaipan— Thetele.

110. Msanjwa Dlodlo-450615 5390 08 3 -D 912  
Umlazi Township, P.O. Umlazi — Dlamini.

111. Jackie Kakan-320821 5183 08 4 -1 9  Tieroog 
Street, Eldoradopark, Kliptown—Lawrence.

112. Simanga Hendry Sibeko—560919 5735 08 2— 
and his wife Nompumeleo Beatrice Sibeko—630118 
0412 08 8—and minor children Musa Sidney Sibeko—
1982- 10-09—Happy Fortunate Sibeko—1987-01-01— 
Lethukuthula Given Sibeko—1990-07-20—399 Garland 
Street, Wesselton, Ermelo—Zulu.

113. Ndilinga Gertrude Luvundu—501012 0745 
08 2—145 Scott Street, Scottburgh—Mbutho.

114. Fanyana Langa—440510 5289 08 3—Denny 
Dalton Store, Denny Dalton—Zulu.

115. Thoko July-690214 5828 08 4 -P .O . Box 175, 
Khayelitsha— Tshemese.

116. Msushwana Joseph Mtsweni —1972-06-27— 
1041 Cow Village, Mzinoni, Bethal—Mahlangu.

117. Meriam Molebogeng Mokoteli—640314 0442 
08 8—and minor child Refilwe Mokoteli —1988-12-31 — 
2787 Phomolong, P.O. Lengay Maokeng — Moloi.

118. Bekokwakhe Patrick Mkhize—520411 5476 
08 0 —P.O. Box 19, Pinetown—Sibisi.

119. Ropi Simon Mashalane—680612 5865 08 3— 
P.O. Box 23, Duiwelskloof—Hlungwane.

120. Phetole Victor Mabale-640328 5574 08 3 -  
P.O. Box 4294, GaKgapane—Seisa.

121. Lucas Mtubatsi—580714 5880 08 7 -P .O . Box 
73, Machadodorp—Msoto.

122. Maxwell Ncedile Magala-630913 5414 08 3 -  
14 Kungwayo Street, kwaNobuhle—September.

123. Johannes Swintshi Mgidi—581124 5509 08 3— 
and his wife Elsie Mtazana Mgidi—590611 0310 08 6— 
Private Bag X7217, Witbank— Tshoba.

124. Patrick Mtshali-640427 5382 08 1 -a n d  his
wife Kate Thembisile Mtshali—691204 0379 08 3—and 
minor children Gugu Precious Mahlangu—1986-02-22— 
Siyabonga Ernest Mahlangu—1989-05-23—1156
Mapetla, P.O. Chiawelo, Soweto, Johannesburg— 
Mahlangu.

125. Welcome Bongani Thabede—560513 5437
08 6 —and his wife Bester Bonisile Thabede—580604 
0925 08 8—and minor children Hlengiwe Khethiwe 
Thabede—1978-05-10—Nkosiyabo Nkosingiphile—
1983- 03-15—B449 Inanda Newtown, Inanda— Tshaba- 
lala.

105. Sphiwe Meisie Mahlangu—720626 0319 08 8— 
7155 Uitbreiding 4, Middelburg—Mashinini.

106. Hodlo Samson Hadebe—521216 5374 08 9—sy 
eggenote Eunice Thembenkosi Hadebe—530306 0802 
08 2—Posbus 51444, Osizweni, Madadeni—Zitha.

107. Moses Siphiwe Mdluli-640610 5779 08 9 -s y  
eggenote Thabile Theresa Mdluli—701124 0495 08 5— 
en minderjarige kinders Solly Promise Mdluli—880822 
5458 08 0—Dean Phillimon Ndubane Mdluli—901215 
5274 08 3—Khanyisile Cekua Mdluli—940423 0139 
08 6 —13de Laan 48, Alexandra, Johannesburg— 
Khoza.

108. Gqiki Zachariah Hlatshwayo—380217 5176 
08 6—en sy eggenote Nthomblenhle Mavis Hlatsh
wayo—Posbus 380, Clernaville—Mchunu.

109. Modisaema James Mmutle—500101 6452
18 0—Posbus 33, Kraaipan— Thetele.

110. Msanjwa Dlodlo-450615 5390 08 3—Umlazi- 
dorpsgebied D912, Poskantoor Umlazi—Dlamini.

111. Jackie Kakan—320821 5183 08 4—Tieroog- 
straat 19, Eldoradopark, Kliptown—Lawrence.

112. Simanga Hendry Sibeko—560919 5735 08 2—
sy eggenote Nompumeleo Beatrice Sibeko—630118 
0412 08 8—en minderjarige kinders Musa Sidney 
Sibeko—1982-10-09—Happy Fortunate Sibeko—
1987- 01-01—Lethukuthula Given Sibeko—1990-07-20— 
Garlandstraat 399, Wesselton, Ermelo—Zulu.

113. Ndilinga Gertrude Luvundu—501012 0745 
08 2—Scottstraat 145, Scottburgh—Mbutho.

114. Fanyana Langa—440510 5289 08 3—Denny 
Dalton Store, Denny Dalton—Zulu.

115. Thoko July-690214 5828 08 4-Posbus 175, 
Khayelitsha— Tshemese.

116. Msushwana Joseph Mtsweni —1972-06-27— 
1041 Cow Village, Mzinoni, Bethal—Mahlangu.

117. Meriam Molebogeng Mokoteli—640314 0442 
08 8—en minderjarige kind Refilwe Mokoteli—
1988- 12-31—Phomolong 2787, Poskantoor Lengay 
Maokeng—Moloi.

118. Bekokwakhe Patrick Mkhize—520411 5476 
08 0—Posbus 19, Pinetown—Sibisi.

119. Ropi Simon Mashalane—680612 5865 08 3— 
Posbus 23, Duiwelskloof— Hlungwane.

120. Phetole Victor Mabale-640328 5574 08 3 -  
Posbus 4294, GaKgapane—Seisa.

121. Lucas Mtubatsi—580714 5880 08 7—Posbus 
73, Machadodorp—Msoto.

122. Maxwell Ncedile Magala-630913 5414 08 3 -  
Kungwayostraat 14, kwaNobuhle—September.

123. Johannes Swintshi Mgidi—581124 5509 08 3— 
sy eggenote Elsie Mtazana Mgidi—590611 0310 08 6— 
Privaatsak X7217, Witbank — Tshoba.

124. Patrick Mtshali-640427 5382 08 1 -e n  sy 
eggenote Kate Thembisile Mtshali—691204 0379 08
3—en minderjarige kinders Gugu Precious Mahlangu— 
1986-02-22—Siyabonga Ernest Mahlangu —1989-05- 
23—1156 Mapetla, Poskantoor Chiawelo, Soweto, 
Johannesburg — Mahlangu.

125. Welcome Bongani Thabede—560513 5437 
08 6—en sy eggenote Bester Bonisile Thabede— 
580604 0925 08 8 —en minderjarige kinders Hlengiwe 
Khethiwe Thabede—1978-05-10—Nkosiyabo Nkosingi
phile—1983-03-15—B449 Inanda Newtown, Inanda— 
Tshabalala.
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126. Khaya Dumisani Abel Nkosi—721003 5529 08
8—3450 Sakhile, Standerton— Yika.

127. Stayile Minus Nyakombi—690601 6208 08 6— 
P.O. Box 69, Elliotdale—Mnykwana.

128. Johannes Nkosinathi Gumede—660905 5457 
08 1 —P.O. Box 10276, Meerensee—Dube.

129. Kaota Abram Mthembu—561209 5353 08 9— 
454 Mokoena Section, Katlehong—Mkhonza.

130. Teke Lazarus Paka—510417 5495 08 9—P.O. 
Box 125, Burgersfort—Pako.

131. Mavatulana Myekil410927 5252 08 3 -N U 1 2 -  
3473, Mdantsane—Hola.

132. Jordan Job Malike—640805 5630 08 0 —and his 
wife Lindiwe Elizabeth Malike—650228 0558 08 0—and 
minor children Thandi Annah Malike—820616 0260 08
4—Zandile Malike—1985-09-20—Ntombifuthi Lilian 
Malike—900607 0083 08 3—Sifiso Nkosinathi Malike— 
940801 5209 08 9 -7171  Moleleki Extension 2, P.O. 
Katlehong—Mthembu.

133. Ramokone Melry Somo—620222 0873 08 3— 
Nonyana School, P.O. Box 97, Babirwa— Boloko.

134. Stephen Qedi Mbatha—600812 5338 08 4—and 
his wife Goodness Busisiwe Mbatha—651116 0713 08
7— P.O. Box 131, Hlosane—Zulu.

135. Bafana Johannes Masinga—630210 5266 08
8— P.O. Box 85, Ngwavuma—Sibiya.

136. Cyprian Dinizulu Mbatha—640715 5515 08 4— 
2156 Hull Road, P.O. Lamontville, Durban — Msomi.

137. Nusi Mncwabe—601113 5616 08 5—P.O. Box 
71, Bergville—Hlongwane.

138. Makheledisa Abram Malemele—501229 5212 
08 8—Mmaphotla School, P.O. Box 305, Sovenga— 
Phoshoko.

139. Machelane Marcus Mmatema—670304 5528 08
3— P.O. Box 915, Marble Hall—Maepa.

140. Msithwa Nzimande—380208 5297 08 9 —Room 
4, Marlboro Village, Sandton—Jwara.

141. Simon Velenjani Motau—660624 5311 08 7— 
P.O. Box 200, Siyabuswa—Skosana.

142. Isaac Mbizweni Meyiwa—620523 5686 08 5— 
and minor children Lindiwe Nobuhle Meyiwa— 
1988-11-10—Lungile Ngithuli Meyiwa—1990-03-17— 
Msimamisi Mfana Meyiwa—1994-08-20—P.O. Box 360, 
Botha’s Hill—Khomo.

143. Themba Maxwell Mngadi—520121 5700 088— 
Gelvenor Textiles, P.O. Box 22, Hammarsdale— 
Mtshali.

144. Sipho Cyril Nyide-591001 5819 08 4 -2 9  
Victoria Road, Grahamstown—Mbatha.

145. James Thuso Nzimande—591206 5834 08 8— 
Central Park, No. 77, Joubert Park, Johannesburg— 
Ramorobi.

146. Mapopo Eric Nxele-521209 5392 08 6 -  
1690—31st Avenue, Clermont—Majola.

147. Mahlabe Boshielo Ntshabeleng—710627 5535 
08 4—12486 Malete Street, Daveyton, Benoni—Shaku.

148. Sunny Emmanuel Thobejane—560724 5473 08
4— P.O. Box 96, Seshego—Kekana.

149. Tsoakong Jan Sefako—480217 5278 08 9— 
20070 Block D, Mamelodi West—Nkogatse.

150. Vincent Jabulani Kambula—7006065495 08 7— 
6 Bruceptwist Street, Johannesburg — Mriga.

126. Khaya Dumisani Abel Nkosi—721003 5529 08 
8—3450 Sakhile, Standerton— Yika.

127. Stayile Minus Nyakombi—690601 6208 08 6— 
Posbus 69, Elliotdale—Mnykwana.

128. Johannes Nkosinathi Gumede—660905 5457 
08 1 — Posbus 10276, Meerens ee—Dube.

129. Kaota Abram Mthembu—561209 5353 08 9— 
Mokoena Seksie 454, Katlehong—Mkhonza.

130. Teke Lazarus Paka-510417 5495 08 9 -  
Posbus 125, Burgersfort—Pako.

131. Mavatulana Myeki 410927 5252 08 3 -N U 1 2 -  
3473, Mdantsane—Hola.

132. Jordan Job Malike—640805 5630 08 0—sy 
eggenote Lindiwe Elizabeth Malike—650228 0558 08 
0—en minderjarige kinders Thandi Annah Malike— 
820616 0260 08 4-Zand ile  Malike-19 85 -0 9 -2 0 - 
Ntombifuthi Lilian Malike—900607 0083 08 3—Sifiso 
Nkosinathi Malike-940801 5209 08 9 -7171 Moleleki- 
uitbreiding 2, Poskantoor Katlehong—Mthembu.

133. Ramokone Melry Somo—620222 0873 08 3— 
Nonyana Skool, Posbus 97, Babirwa—Boloko.

134. Stephen Qedi Mbatha—600812 5338 08 4 —sy 
eggenote Goodness Busisiwe Mbatha—651116 0713 
08 7—Posbus 131, Hlosane—Zulu.

135. Bafana Johannes Masinga—630210 5266 08 
8—Posbus 85, Ngwavuma—Sibiya.

136. Cyprian Dinizulu Mbatha—640715 5515 08 4— 
Hullweg 2156, Poskantoor Lamontville, Durban— 
Msomi.

137. Nusi Mncwabe—601113 5616 08 5—Posbus 
71, Bergville—Hlongwane.

138. Makheledisa Abram Malemele—501229 5212 
08 8—Mmaphotla Skool, Posbus 305, Sovenga— 
Phoshoko.

139. Machelane Marcus Mmatema—670304 5528 08
3— Posbus 915, Marble Hall—Maepa.

140. Msithwa Nzimande—380208 5297 08 9—Kamer 
4, Marlboro Village, Sandton—Jwara.

141. Simon Velenjani Motau—660624 5311 08 7— 
Posbus 200, Siyabuswa—Skosana.

142. Isaac Mbizweni Meyiwa—620523 5686 08 5— 
en minderjarige kinders Lindiwe Nobuhle Meyiwa— 
1988-11-10—Lungile Ngithuli Meyiwa—1990-03-17— 
Msimamisi Mfana Meyiwa—1994-08-20—Posbus 360, 
Botha’s Hill—Khomo.

143. Themba Maxwell Mngadi-520121 5700 0 8 8 -  
Gelvenor Textiles, Posbus 22, Hammarsdale—Mtshali.

144. Sipho Cyril Nyide-591001 5819 08 4-V ictoria- 
weg 29, Grahamstad—Mbatha.

145. James Thuso Nzimande—591206 5834 08 8— 
Central Park, No. 77, Joubert Park, Johannesburg— 
Ramorobi.

146. Mapopo Eric Nxele-521209 5392 08 6 -  
1690—31ste Laan, Clermont—Majola.

147. Mahlabe Boshielo Ntshabeleng—710627 5535 
08 4 —Maletestraat 12486, Daveyton, Benoni—Shaku.

148. Sunny Emmanuel Thobejane—560724 5473 08
4— Posbus 96, Seshego—Kekana.

149. Tsoakong Jan Sefako—480217 5278 08 9— 
20070 Blok D, Mamelodi-Wes—Nkogatse.

150. Vincent Jabulani Kambula—7006065495 08 7— 
Bruceptwiststraat 6, Johannesburg—Mriga.
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151. Vusumuzi Khomo—431028 5477 08 0 —Umnini 
HP School, lllovo Beach—Luthuli.

152. Sonnyboy Victor Hloshane—510408 5298 08
6—V1078 Umlazi Township, Umlazi—Radebe.

153. Mdeliswa Gilton Gasa—480411 5486 08 7—do 
Independant Express, P.O. Box 13040, Jacobs, Dur
ban— Mjoli.

154. Daniel Dube-680617 5592 08 2 -1 86 4  Diep- 
kloof, Zone 5, Johannesburg—Mabaso.

155. Vusi Given Ngwenya—541215 5381 08 2—and 
his wife Jutaita Ngwenya—610708 0608 08 3—and 
minor child Sifiso Ngwenya—920312 5371 08 9—405 
Thema Street, Lynville, Emalahleni—Kenny.

156. Jabulani Abel Mahlangu—590308 5396 08 3— 
P.O. Box 1029, Middelburg—Nkosi.

157. Joshua Mboneni Gumede—651003 5451 08 9— 
P.O. Box 2545, Esikhawini — Mthethwa.

158. Nkoloyana Mavis Phaladi—640505 0730 08 9— 
P.O. Box 5227, Pietersburg North — Thaba.

159. Donica Phiri—511223 0494 08 8 -1 0 7 7  A Diep- 
kloof Zone 1, Diepkloof — Mpholo.

160. Kagisho Obakeng Pienaar—710127 5689 08 0— 
P.O. Box 3399, Mmabatho— Lenoge.

161. Lenoge Tebogo Pienaar—691103 5843 08 7— 
P.O. Box 2997, Bellville—Lenoge.

162. Zwelibanzi Caiphas Nethe—630421 5553 08 2— 
P.O. Box 166, Pinetown—Zwane.

163. Nomsa Hobana-710924 0521 08 0 -P .O . Box 
2040, Port Alfred— Blouw.

164. Kane Matthew Martinovic—690223 5315 08 3— 
and his wife Rosalinde Julia Martingovic—651221 0117 
08 9—23 West Riding, 403 Essenwood Road, Durban— 
McCarthy.

165. Stephen Gqomo—610317 5731 08 8—and his 
wife Thembi Grace Gqomo—610318 0577 08 8—and 
minor children Thabo Khumalo—1984-03-03—410 
Endulwini Section, Thembis—Khumalo.

166. Lawrence Sibilone Lefutswe—591027 5565 
08 8—P.O. Box 369, Ekangala— Sello.

167. Ntaoleng Emily Radebe-640523 0523 0560 08 
3—P.O. Box 16, Beestekraal—Mmula.

168. Sipho Isaac Mabote-521127 5213 08 8 -2 2 4  
Nondekwa Street, Nigel—Sithole.

169. Thabiso Raymond Raseobi—720606 6085 
081 —4331 Orlando East, P.O. Orlando— Mkabela.

170. Johnson Mtsheweni—610222 5705 08 4—and 
his wife Josephine Mafisha Mtshweni—620905 0782 
08 6—and minor children Koketso Christina Mtshweni — 
1981-11-13—Matseleng Pauline Mtshweni—870808 
0280 08 4—Zanele Dorcas Mtshweni—920531 0278 
08 6—Sibusiso Samuel Mtshweni—930629 5230 08 2— 
P.O. Box 79093, Rethabile—Mngomezulu.

171. Mambo James Ndelu-471014 5525 08 5 -a n d  
his wife Thelisile Galo Ndelu—500101 1097 08 9— 
Sewula School, Amanzimtoti—Nguzana.

172. Beyse Godfrey Mahlangu—580617 5412 08 4— 
and his wife Eunice Mahlangu—580620 0447 08 8—and 
minor children Sibusiso Kenneth Mahlangu—871108 
5217 08 5—Baby Bafunani Mahlangu—911214 0118 
08 8—6809 Jumba Street, Daveyton—Ntuli.

173. Nyanisile John Bomali—540909 5989 08 1 —and 
his wife Zoleka Bomali—621012 0663 08 2—Luxolweni 
Location, Newlands, East London— Sam.

174. Pakiso Thomas Msiza—641204 5287 08 4— 
4469 Nala Street — Thai.

151. Vusumuzi Khomo—431028 5477 08 0—Umnini 
HP Skool, lllovo Beach—Luthuli.

152. Sonnyboy Victor Hloshane—510408 5298 
08 6—Umlazi-dorpsgebied V1078, Umlazi—Radebe.

153. Mdeliswa Gilton Gasa—480411 5486 08 7—p.a. 
Independant Express, Posbus 13040, Jacobs, Durban— 
Mjoli.

154. Daniel Dube-680617 5592 08 2-D iepkloof 
1864, Sone 5, Johannesburg—Mabaso.

155. Vusi Given Ngwenya—541215 5381 08 2—sy 
eggenote Jutaita Ngwenya—610708 0608 08 3—en 
minderjarige kind Sifiso Ngwenya—920312 5371 08 9— 
Themastraat 405, Lynville, Emalahleni—Kenny.

156. Jabulani Abel Mahlangu—590308 5396 08 3— 
Posbus 1029, Middelburg—Nkosi.

157. Joshua Mboneni Gumede—651003 5451 08 9— 
Posbus 2545, Esikhawini—Mthethwa.

158. Nkoloyana Mavis Phaladi—640505 0730 08 9— 
Posbus 5227, Pietersburg Noord—Thaba.

159. Donica Phiri—511223 0494 08 8—Diepkloof 
1077A, Sone 1, Diepkloof—Mpholo.

160. Kagisho Obakeng Pienaar—710127 5689 08 0— 
Posbus 3399, Mmabatho—Lenoge.

161. Lenoge Tebogo Pienaar—691103 5843 08 7— 
Posbus 2997, Bellville—Lenoge.

162. Zwelibanzi Caiphas Nethe—630421 5553 08 2— 
Posbus 166, Pinetown—Zwane.

163. Nomsa Hobana-710924 0521 08 0—Posbus 
2040, Port Alfred—Blouw.

164. Kane Matthew Martinovic—690223 5315 08 3— 
sy eggenote Rosalinde Julia Martinovic—651221 0117 
08 9—West Riding 32, Essenwoodweg 403, Durban— 
McCarthy.

165. Stephen Gqomo—610317 5731 08 8—sy egge
note Thembi Grace Gqomo—610318 0577 08 8—en 
minderjarige kind Thabo Khumalo—1984-03-03— 
Endulwini Seksie 410, Thembisa—Khumalo.

166. Lawrence Sibilone Lefutswe—591027 5565 
08 8—Posbus 369, Ekangala—Sello.

167. Ntaoleng Emily Radebe-640523 0523 0560 
08 3 —Posbus 16, Beestekraal—Mmula.

168. Sipho Isaac Mabote-521127 5213 08 8 -  
Nondekwastraat 224, Nigel—Sithole.

169. Thabiso Raymond Raseobi—720606 6085 
081 —Orlando-Oos 4331, Pk. Orlando—Mkabela.

170. Johnson Mtsheweni—610222 5705 08 4 —sy
eggenote Josephine Mafisha Mtshweni—620905 0782 
08 6 —en minderjarige kinders Koketso Christina 
Mtshweni—1981-11-13—Matseleng Pauline Mtsh
weni—870808 0280 08 4—Zanele Dorcas Mtshweni— 
920531 027808 6—Sibusiso Samuel Mtshweni —
930629 5230 08 2—Posbus 79093, Rethabile—Mngo
mezulu.

171. Mambo James Ndelu-471014 5525 08 5 -s y  
eggenote Thelisile Galo Ndelu—500101 1097 08 9— 
Sewula School, Amanzimtoti—Nguzana.

172. Beyse Godfrey Mahlangu-580617 5412 08 4 -  
sy eggenote Eunice Mahlangu—580620 0447 08 8 —en 
minderjarige kinders Sibusiso Kenneth Mahlangu— 
871108 5217 08 5 -B ab y  Bafunani Mahlangu-911214 
0118 08 8—Jumbastraat 6809, Daveyton—Ntuli.

173. Nyanisile John Bomali—540909 5989 08 1—sy 
eggenote Zoleka Bomali—621012 0663 08 2—Luxolwe- 
nilokasie, Newlands, Oos-London—Sam.

174. Pakiso Thomas Msiza-641204 5287 08 4 -  
Nalastraat 4469— Thai.
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175. Johannes Matshego—490212 5522 08 9—P.O. 
Box 20, Seleka—Maseko.

176. Simukelo Abednigo Mhlongu—610802 5302 
08 9—and his wife Hlengiwe Bekisandla Mhlongu— 
620224 0505 08 7—and minor children Zamokuhle 
Albert Mhlongu —1985-10-11 —Ndumiso Emmanuel 
Mhlongu—910721 5129 08 5 -P .O . Box 715, H illcrest- 
Ngobese.

177. Nonkeneza Jeremiah Kwanyana—400612 5198 
08 8—and his wife Galina Betty Kwanyana—500826 
0309 08 1 —and minor child Paulina Judith Kwanyana— 
740728 0481 08 6 -6 6  Rockville, Extension 2, PO 
Vosloorus—Nkwanyana.

178. Mandla Meshack Mpungole—580728 5910 
08 2—and his wife Thandi Mpungole—620803 0741 
08 9—and minor children Grace Phumzile Mpungole— 
1981-04-15—Charlotte Simphiwe Mpungole—1985-02- 
23—Zanele Angela Mpungole—930208 0078 08 3—61 
A zone 4, Meadowlands, PO Meadowlands—Khumalo.

179. Kaka Alfred N tuze la -400620 5305 08 2 -1 49 9  
KwaMakuta Township, Amanzimtoti—Chiya.

180. Linah Mapheta—440805 0283 08 5—P.O. Box 
497, Letaba—Khoza.

181. Thembinkosi Simon Ntambo—710826 5555 
08 0 —P.O. Box 40, Izotsha—Ntuli.

182. Yedwane Clement Nkuma—690626 5396
08 7—P.O. Box 1202, Shongwe Mission— Thole.

183. John Adams—1950-05-18—and his wife Elisa
beth Adams—450405 0115 08 3—34 Bertha Street, 
Ravensmead—Breda.

184. Funezakhe Samuel Gumbi—570722 5819
08 0—and his wife Ntombenlance Clementine Gumbi— 
640804 0472 08 5—and minor children Philile Princes 
Gumbi — 1993-05-25 — Lenzile Enfreda Gumbi— 
1985-06-28 — Nduduzo Handsome Gumbi —
1987-10-09—Happiness Funani Gumbi—1989-12-03— 
Thandozani Welcome Gumbi—1993-01-13—2754 18th 
Avenue, Clermont Township, PO Clernaville—Sithole.

185. Rammakhabane Joseph Galane—430403 5566 
08 4—Kekana High Primary School, Pomajane— 
Kwanaite.

186. Masila Samson Ramokgopa—441121 5257 
08 5—and his wife Mamolokoane Rebecca Ramok
gopa—1949-01-24—and minor child Matyme Meljon 
Ramokgopa—1982-04-25—P.O. Box 784324, Sand- 
ton— Mohomi.

187. Reginald Arthur Niemack—1937-08-18—11 
Berg Street, Extension 1, Rosettenville—Niemach.

188. Rooi Robert Ngwenya—700304 6467 08 7— 
3323 Everest, PO Thokoza— Mazibuko.

189. Dorcas Boni Tlhage—710920 1063 08 0—P.O. 
Box 6, Boshoek, Rustenburg—Phetoane.

190. Delisiwe Florence Mgobozi—480113 0547 
08 3 —Kloof Rest Home, 40 Abelia Road, K loof—Duba- 
zana.

191. Mamaila Sarina Baloyi—551226 0660 08 8— 
Raphotololo School, P.O. Box 73, Raditshaba— 
Mashika.

192. Maserame Mary Kopele—350603 0323 08 6— 
6732 Constantia, Kroonstad— Thateng.

193. Tshiwela Elisa Sekobata—1962-03-12—Private 
Bag 331, Elim Hospital—Mukwevho.

194. Letlhogonolo Robert Nkasimba—1956-03-19— 
P.O. Box 256, Magogong — Molamu.

175. Johannes Matshego—490212 5522 08 9— 
Posbus 20, Seleka— Maseko.

176. Simukelo Abednigo Mhlongu—610802 5302 
08 9—sy eggenote Hlengiwe Bekisandla Mhlongu— 
620224 0505 08 7—en minderjarige kinders Zamokuhle 
Albert Mhlongu—1985-10-11—Ndumiso Emmanuel 
Mhlongu—910721 5129 08 5—Posbus 715, Hillcrest— 
Ngobese.

177. Nonkeneza Jeremiah Kwanyana—400612 5198 
08 8—sy eggenote Galina Betty Kwanyana—500826 
0309 08 1—en minderjarige kind Paulina Judith Kwa
nyana—740728 0481 08 6—66 Rockville, Uitbreiding 2, 
Poskantoor Vosloorus—Nkwanyana.

178. Mandla Meshack Mpungole—580728 5910 
08 2—sy eggenote Thandi Mpungole—620803 0741 
08 9—en minderjarige kinders Grace Phumzile Mpu
ngole—1981-04-15—Charlotte Simphiwe Mpungole— 
1985-02-23—Zanele Angela Mpungole—930208 0078 
08 3 —61A Zone 4, Meadowlands, Poskantoor Meadow
lands— Khumalo.

179. Kaka Alfred Ntuzela-400620 5305 08 2 -  
KwaMakuta-dorpsgebied 1499, Amanzimtoti—Chiya.

180. Linah Mapheta—440805 0283 08 5—Posbus 
497, Letaba—Khoza.

181. Thembinkosi Simon Ntambo—710826 5555 
08 0—Posbus 40, Izotsha—Ntuli.

182. Yedwane Clement Nkuma—690626 5396
08 7—Posbus 1202, Shongwe Mission— Thole.

183. John Adams—1950-05-18—sy eggenote Elisa
beth Adams—450405 0115 08 3 —Berthastraat 34, 
Ravensmead—Breda.

184. Funezakhe Samuel Gumbi—570722 5819 
08 0—sy eggenote Ntombenlance Clementine Gumbi— 
640804 0472 08 5—en minderjarige kinders Philile 
Princes Gumbi —1993-05-25—Lenzile Enfreda Gumbi— 
1985-06-28—Nduduzo Handsome Gumbi—1987-IQ-
09—Happiness Funani Gumbi—1989-12-03—Thando
zani Welcome Gumbi —1993-01-13—18de Laan 2754, 
Clermont-dorpsgebied, Poskantoor Clernaville—Si
thole.

185. Rammakhabane Joseph Galane—430403 5566 
08 4—Kekana High Primary School, Pomajane— 
Kwanaite.

186. Masila Samson Ramokgopa—441121 5257 
08 5—sy eggenote Mamolokoane Rebecca Ramok
gopa—1949-01-24—en minderjarige kind Matyme 
Meljon Ramokgopa— 1982-04-25—Posbus 784324, 
Sandton—Mohomi.

187. Reginald Arthur Niemack—1937-08-18—Berg- 
straat 11, Uitbreiding 1, Rosettenville—Niemach.

188. Rooi Robert Ngwenya—700304 6467 08 7— 
Everest 3323, Poskantoor Thokoza—Mazibuko.

189. Dorcas Boni Tlhage—710920 1063 08 0— 
Posbus 6, Boshoek, Rustenburg—Phetoane.

190. Delisiwe Florence Mgobozi—480113 0547
08 3 —Kloof Rest Home, Abeliaweg 40, Kloof— 
Dubazana.

191. Mamaila Sarina Baloyi—551226 0660 08 8— 
Raphotololo Skool, Posbus 73, Raditshaba—Mashika.

192. Maserame Mary Kopele—350603 0323 08 6— 
6732 Constantia, Kroonstad — Thateng.

193. Tshiwela Elisa Sekobata—1962-03-12— 
Privaatsak 331, Elim Hospitaal—Mukwevho.

194. Letlhogonolo Robert Nkasimba—1956-03-19— 
Posbus 256, Magogong—Molamu.
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195. Takalani Joseph Khethani—1958-08-13—and
his wife Thifhelimbilu Ruth Khethani—1959-08-17—and 
minor children Luvhani Julia Khethani —1983-03-12— 
Takalani Vincy Khethani—1986-08-11—Rudzani Amos 
Khethani-1989-01-24—Rendani Clive Khethani—
1992- 02-15—P.O. Box 83, Maneshe, Venda— Rampha- 
bana.

196. Isaac Molefe Modiselle—1955-06-21—and his 
wife Selina Modiselle—701121 0496 08 9—and minor 
children Mokgaitse Modiselle—1984-11-26—Mantsha 
Modiselle — 1989-05-09 — Jacob Modiselle —
1993- 11-20—P.O. Box 112, Dewildt—Mahape.

197. Eric Naidoo-1972-01-10-P.O. Box 512, Grey- 
town— Hemraj.

198. Nomasonto Carolina Kunene—1936-03-22— 
P.O. Box 48, Volksrust—Mlangeni.

199. Xolani Andrias Mabaso—680928 5613 08 7— 
and his wife Priscilla Phumla Mabaso—720420 0459 
08 0—and minor children Zibele Norlell Mabaso— 
1990-02-08—Vuyo Edmano Mabaso—1988-02-11—
1379 Mateta Street, Khayelitsha— Mlomo.

200. Makuate Williboy Samuel-200617 5250 08 8 -  
and his wife Bahedile Rebecca Samuel—320102 0520 
08 7—876 Kanana, Orkney—Samonne.

201. Monyane Andries Sgwedhlana—400611 5349 08
9—and his wife Girlie Theresa Sgwedhlana—381007 
0268 08 0—and minor child Sibongile Sgwedhla- 
na-1982-04-09—4602 Zone 12, Sebokeng—Skotland

202. Zwelibanzi Bassie Makile—370327 5270 08 6— 
and his wife Nomsa Sarah Makile—450312 0267 08 2— 
and minor children Louise Makile—760104 0819 08 6— 
David Mzimkhulu Makile—1979-03-05—NY 146 No. 6, 
Guguletu—Sikutshwa.

203. Mhlaba Nelson Menziwa-510914 5329 08 6 -  
and his wife Phumelele Menziwa—601021 0678 08 5— 
1588 Office Street, Clermont Township—Maphumulo.

204. Fred Zamikhaya Matyobeni—610719 5554 08 
1—and his wife Phumeza Beauty Matyobeni—670516 
0247 08 4—P.O. Box 411, Fort Beaufort—Matsha.

205. Mohlaki Simon Mpofana—511123 5461 08 4— 
and his wife Mapeo Elizabeth Mpofana—480309 0195 
08 5—and minor children Logracia Lebohang Mnguni—
1976- 05-20—Sandile Banca Mnguni —1982-02-20— 
Themba Jabulani Mnguni —1984-06-07—House 1240, 
Etwatwa West, Daveyton—Mnguni.

206. Maqawuse Alison Nonteshe—330101 7750 08 
3—and his wife Valencia Thandeka Nonteshe—520801 
0917 08 0—and minor children Simthembile Nonteshe—
1977- 06-04—Nokuzola Nonteshe—1980-01 -08—Luy- 
anda Nonteshe—1982-09-23—2235 Site & Service, 
Port Elizabeth—Mantyi.

207. Mandlenkosi Bethwell Ngcobo—500710 5545 08
1—and his wife Zo Gladys Ngcobo—571201 0865 08 2 
— and minor children Jabu Pretty Msomi — 
1976-11-01 — Happiness Thulisile Msomi —
1978- 12-01 —Zanele Princess Msomi —1986-12-17—
Bongumusa Wiseman Msomi—1983-02-10—2191
Kwamkuta, Amanzimtoti—Msomi.

208. Harry Don Jele—451115 5502 08 3—and his 
wife Fedile Mabel Jele—501115 0239 08 7—and minor 
children Aubrey Robert Jele—1974-10-12—Cordelia 
Florence Jele—1978-12-11 —Nhlanhla Llewellyn Jele— 
1987-08-03—7352 Bhekuzulu Street, Daveyton— 
Khumalo.

195. Takalani Joseph Khethani —1958-08-13—sy 
eggenote Thifhelimbilu Ruth Khethani—1959-08-17— 
en minderjarige kinders Luvhani Julia Khethani — 
1983-03-12—Takalani Vincy Khethani —1986-08-11 — 
Rudzani Amos Khethani-1989-01-24—Rendani Clive 
Khethani—1992-02-15—Posbus 83, Maneshe, 
Venda—Ramphabana.

196. Isaac Molefe Modiselle—1955-06-21 —sy egge
note Selina Modiselle—701121 0496 08 9—en minder
jarige kind Mokgaitse Modiselle—1984-11-26—Mantsha 
Modiselle—1989-05-09—Jacob Modiselle—1993-11-
20—Posbus 112, Dewildt—Mahape.

197. Eric Naidoo—1972-01-10—Posbus 512, Grey- 
town— Hemraj.

198. Nomasonto Carolina Kunene—1936-03-22— 
Posbus 48, Volksrust—Mlangeni.

199. Xolani Andrias Mabaso—680928 5613 08 7—sy 
eggenote Priscilla Phumla Mabaso—720420 0459 
08 0—en minderjarige kinders Zibele Norlell Mabaso— 
1990-02-08—Vuyo Edmano Mabaso—1988-02-11 — 
Matetastraat 1379, Khayelitsha—Mlomo.

200. Makuate Williboy Samuel—200617 5250 08 8— 
sy eggenote Bahedile Rebecca Samuel—320102 0520 
08 7—876 Kanana, Orkney—Samonne.

201. Monyane Andries Sgwedhlana—400611 5349 08
9— sy eggenote Girlie Theresa Sgwedhlana—381007 
0268 08 0—en minderjarige kind Sibongile Sgwedhla- 
na-1982-04-09—4602 Zone 12, Sebokeng — Skotland

202. Zwelibanzi Bassie Makile—370327 5270 08 6— 
sy eggenote Nomsa Sarah Makile—450312 0267 08 2— 
en minderjarige kinders Louise Makile—760104 0819 08 
6—David Mzimkhulu Makile—1979-03-05—NY 146 No. 
6, Guguletu — Sikutshwa.

203. Mhlaba Nelson Menziwa-510914 5329 08 6— 
sy eggenote Phumelele Menziwa—601021 0678 08 5— 
Officestraat 1588, Clermont-dorpsgebied—Maphu
mulo.

204. Fred Zamikhaya Matyobeni—610719 5554 08 
1—sy eggenote Phumeza Beauty Matyobeni—670516 
0247 08 4 —Posbus 411, Fort Beaufort—Matsha.

205. Mohlaki Simon Mpofana—511123 5461 08 4—sy 
eggenote Mapeo Elizabeth Mpofana—480309 0195 08
5—en minderjarige kinders Logracia Lebohang Mnguni- 
-1976-05-20—Sandile Banca Mnguni —1982-02-20— 
Themba Jabulani Mnguni—1984-06-07—Huis 1240, 
Etwatwa-Wes, Daveyton—Mnguni.

206. Maqawuse Alison Nonteshe—330101 7750 08
3—sy eggenote Valencia Thandeka Nonteshe—520801 
0917 08 0—en minderjarige kinders Simthembile Non
teshe — 1 977-06-04—Nokuzola Nonteshe—1980-01 -
08—Luyanda Nonteshe—1982-09-23—2235 Site & 
Service, Port Elizabeth—Mantyi.

207. Mandlenkosi Bethwell Ngcobo—500710 5545
08 1—sy eggenote Zo Gladys Ngcobo—571201 0865 
08 2 — en minderjarige kinders Jabu Pretty 
Msomi — 1976-11-01 — Happiness Thulisile
Msomi — 1978-12-01 — Zanele Princess Msomi— 
1986-12-17—Bongumusa Wiseman Msomi —1983-02-
10— 2191 Kwamkuta, Amanzimtoti — Msomi.

208. Harry Don Jele—451115 5502 08 3—sy egge
note Fedile Mabel Jele—501115 0239 08 7—en minder
jarige kinders Aubrey Robert Jele—1974-10-12—Cor
delia Florence Jele—1978-12-11—Nhlanhla Llewellyn 
Jele—1987-08-03—Bhekuzulustraat 7352, Daveyton— 
Khumalo.
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209. Kazee Mohammed Sayeed Gaffoor—400419 
5341 08 4 —and his wife Abeeda Gaffoor—460315 0158 
08 4—and minor child Selima Anwar Kagee—771013 
5035 05 0—25 Kreupelbosch Road, Constantia, Cape— 
Kagee.

210. Cornelius Johannes Roos—481230 5049 08 6— 
P.O. Box 151, Viljoenskroon—Lee-Ross.

N o . 6 5 8  5  M a y  1 995

ALTERATION OF FORENAMES IN TERMS OF SEC
TION 24 OF THE BIRTHS AND DEATHS REGISTRA
TION ACT, 1992 (ACT No. 51 OF 1992)

The Director-General has in respect of the following 
persons approved the alteration of their forenames to 
the forenames printed in italics:

1. Cornelius Johannes Lee-Ross—481230 5049 08
6—P.O. Box 151, Viljoenskroon— Tom.

2. Kazee Mohammed Sayeed Kagee—400419 5341 
08 4—25 Kreupelbosch Way, Constantia, Cape— 
Mohammed Sayed.

3. Mahlabe Boshielo Shaku-710627 5535 08 4 -  
12486 Malete Street, Daveyton, Benoni—Mahlabu 
Simon.

4. Donica Mpholo 511223 0494 08 8 -1 07 7  A Diep- 
kloofZone 1, Diepkloof— Donica Ntswaki.

5. Johnson Mngomezulu—610222 5705 08 4—P.O. 
Box 79093, Rethabile—Jabuiani Johnson.

6. Reginald Arthur Niemach —1937-08-18—11 Berg 
Street, Extension 1, Rosettenville— Tex Reginald 
Arthur.

7. Themba Daniel Mokwena—740109 5384 08 0— 
13222 Mamelodi East, P.O. Rethabile, Pretoria—Daniel 
Themba.

8. Dikeledi Paulinah Maelane—610106 0726 08 0— 
P.O. Box 640, Driekop—Dinao Maria.

9. Debisingh Harrichand Harrichand—1953-12-25— 
P.O. Box 1091, Piet Retief— Debisingh.

10. Dawood Khan Shaik Abdulla Khan—300608 5283 
08 7—5 2 14th Street, Kensington—Dawood.

11. Frekie Mabhena-650515 5723 08 5 -511  Sun- 
nypark, 150 Esselen Street, Sunnyside—Freddy.

12. Richard Sikhumbuzo Mabena—660604 5749 08 
0—P.O. Box 8033, Johannesburg—Sikhumbuso 
Mbengwa.

13. Joshua Singo—641003 5807 08 5—1874 Zone 2, 
Diepkloof—Joshua Mashudu.

N o. 6 5 9  5  M ay  1 995

BIRTHS AND DEATHS REGISTRATION ACT, 1992 
(ACT No. 51 OF 1992)

N O TIC E  O F  R EC TIF IC A TIO N
ASSUMPTION OF ANOTHER SURNAME IN TERMS 
OF SECTION 26 OF THE BIRTHS AND DEATHS 
REGISTRATION ACT, 1992 (ACT No. 51 OF 1992)

Notice is hereby given that Entry No. 18 of Notice 
557 which was published in Government Gazette No. 
16360 dated 13 April 1995, is hereby rectified to read 
as follows:

Johannes Mtjale—420729 5478 08 2—and his wife 
Thiwani Elsie Mtjale—470111 0480 08 3—and minor 
child Lokoza Selby Mtjale—751010 5545 08 2— Private 
Bag X31, Piet Retief— Mtshali.

209. Kazee Mohammed Sayeed Gaffoor—400419 
5341 08 4—sy eggenote Abeeda Gaffoor—460315 
0158 08 4 —en minderjarige kind Selima Anwar Kagee— 
771013 5035 05 0 —Kreupelboschweg 25, Constantia, 
Kaap—Kagee.

210. Cornelius Johannes Roos—481230 5049 08 6— 
Posbus 151, Viljoenskroon—Lee-Ross.

N o. 6 5 8  5 M ei 1 99 5
VOORNAAMSVERANDERING INGEVOLGE ARTI- 
KEL 24 VAN DIE WET OP REGISTRASIE VAN 
GEBOORTES EN STERFTES, 1992 (WET No. 51 
VAN 1992)

Die Direkteur-generaal het ten opsigte van die vol- 
gende persone die verandering van hul voorname na 
die voorname in kursief gedruk, goedgekeur:

1. Cornelius Johannes Lee-Ross—481230 5049 08 
6—Posbus 151, Viljoenskroon—Tom.

2. Kazee Mohammed Sayeed Kagee—400419 5341 
08 4—Kreupelboschweg 25, Constantia, Kaap— 
Mohammed Sayed.

3. Mahlabe Boshielo Shaku—710627 5535 08 4— 
Maletestraat 12486, Daveyton, Benoni—Mahlabu 
Simon.

4. Donica Mpholo 511223 0494 08 8 -1 0 7 7  A Diep
kloof Zone 1, Diepkloof—Donica Ntswaki.

5. Johnson Mngomezulu—610222 5705 08 4 —Pos
bus 79093, Rethabile—Jabuiani Johnson.

6. Reginald Arthur Niemach—1937-08-18—Berg- 
straat 11, Uitbreiding 1, Rosettenville—Tex Reginald 
Arthur.

7. Themba Daniel Mokwena—740109 5384 08 0— 
Mamelodi Oos 13222, Poskantoor Rethabile, Pretoria— 
Daniel Themba.

8. Dikeledi Paulinah Maelane—610106 0726 08 0— 
Posbus 640, Driekop— Dinao Maria.

9. Debisingh Harrichand Harrichand—1953-12-25— 
Posbus 1091, Piet Retief—Debisingh.

10. Dawood Khan Shaik Abdulla Khan—300608 5283 
08 7—14de Straat 52, Kensington—Dawood.

11. Frekie Mabhena-650515 5723 08 5—511 Sun- 
nypark, Esselenstraat 150, Sunnyside—Freddy.

12. Richard Sikhumbuzo Mabena—660604 5749 08 
0—Posbus 8033, Johannesburg—Sikhumbuso 
Mbengwa.

13. Joshua Singo—641003 5807 08 5—1874 Zone 2, 
Diepkloof—Joshua Mashudu.

N o. 6 5 9  5  M e i 1 995
WET OP REGISTRASIE VAN GEBOORTES EN 

STERFTES, 1992 (WET No. 51 VAN 1992)
K E N N IS G E W IN G  VAN REG STELLIN G

AANNAME VAN ’N ANDER VAN INGEVOLGE ARTI- 
KEL 26 VAN DIE WET OP REGISTRASIE VAN 
GEBOORTES EN STERFTES, 1992 (WET No. 51 
VAN 1992)

Hiermee word kennis gegee dat Inskrywingsnommer 
18 van Kennisgewing 557 wat in die Staatskoerant No. 
16360 gedateer 13 April 1995 gepubliseer is, hiermee 
reggestel word om soos volg te lees:

Johannes Mtjale— 420729 5478 08 2—sy eggenote 
Thiwani Elsie Mtjale—470111 0480 08 3—en minder
jarige kind Lokoza Selby Mtjale—751010 5545 08 2— 
Privaatsak X31, Piet Retief—Mtshali.
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N o. 6 6 0  5  M a y  1 99 5

BIRTHS AND DEATHS REGISTRATION ACT, 1992 
(ACT No. 51 OF 1992)

N O TIC E  O F  R EC TIF IC A TIO N
ASSUMPTION OF ANOTHER SURNAME IN TERMS 
OF SECTION 26 OF THE BIRTHS AND DEATHS 
REGISTRATION ACT, 1992 (ACT No. 51 OF 1992)

Notice is hereby given that Entry No. 76 of Notice 
557 which was published in Government Gazette No. 
16360 dated 13 April 1995, is hereby rectified to read 
as follows:

Ntombizodwa Elizabeth Sibya—580814 0703 08 4— 
1238 Section D, Mamelodi 'NesX—Makhoba.

N o . 661 5  M ay  1 995

BIRTHS AND DEATHS REGISTRATION ACT, 1992 
(ACT No. 51 OF 1992)

N O TIC E  O F R EC TIF IC A TIO N
ASSUMPTION OF ANOTHER SURNAME IN TERMS 
OF SECTION 26 OF THE BIRTHS AND DEATHS 
REGISTRATION ACT, 1992 (ACT No. 51 OF 1992)

Notice is hereby given that Entry No. 45 of Notice 
558 which was published in Government Gazette No. 
16360 dated 13 April 1995, is hereby rectified to read 
as follows:

Mluleki Tusani—610203 5921 08 7 -P .O . Box 658, 
East London—Nkanini.

N o . 6 6 2  5  M a y  1 995

ALTERATION OF FORENAMES IN TERMS OF SEC
TION 24 OF THE BIRTHS AND DEATHS REGISTRA
TION ACT, 1992 (ACT No. 51 OF 1992)

The Director-General has in respect of the following 
persons approved the alteration of their forenames to 
the forenames printed in italics:

1. Premilla Moodley-661128 0234 08 7 -P .O . Box 
693, Mount Edgecombe—Aathiema.

2. Siela Hoffman-381125 0052 08 8 -P .O . Box 483, 
Humansdorp—Shiela.

3. Chumpawathie Manickum—730520 0113 08 8—33 
Dewstone Close, Whetstone, Phoenix—Natasha.

4. Sulochanee Vandayar—621013 0209 08 2—c/o Mr 
K. Vandayar, P.O. Box 33015, Montclair—Salosh.

5. Gay Natalie Roman-721123 0206 08 4 -3 8  May
flower Road, Sydenham, Durban—Gayle Natalie.

6. Donavan Roswell Gilbert—671018 5469 08 5— 
Department of Justice, Athlone Court, Private Bag X3, 
Athlone, Cape—Shafiek.

7. Gertrude Maria Elizabeth Laventhal—600219 0079 
08 7—199 Eighth Avenue, Bez Valley— Trudy.

8. Arther Charles Pietersen—730525 5135 08 5 —32 
Johnson Street, Lambertsbaai—Arthur Charles.

9. Salomo van Huyssteen—280828 5035 08 9—P.O. 
Box 79, The Crags, Cape—Salman.

N o. 6 6 0  5  M ei 1995
WET OP REGISTRASIE VAN GEBOORTES EN 

STERFTES, 1992 (WET No. 51 VAN 1992)

K E N N IS G E W IN G  VAN REG STELLIN G
AANNAME VAN ’N ANDER VAN INGEVOLGE ARTI- 
KEL 26 VAN DIE WET OP REGISTRASIE VAN 
GEBOORTES EN STERFTES, 1992 (WET No. 51 
VAN 1992)

Hiermee word kennis gegee dat Inskrywingsnommer 
76 van Kennisgewing 557 wat in die Staatskoerant No. 
16360 gedateer 13 April 1995 gepubliseer is, hiermee 
reggestel word om soos volg te lees:

Ntombizodwa Elizabeth Sibya—580814 0703 08 4— 
1238 Seksie D, Mamelodi-Wes—Makhoba.

N o. 661 5  M ei 1 995
WET OP REGISTRASIE VAN GEBOORTES EN 

STERFTES, 1992 (WET No. 51 VAN 1992)

K E N N IS G E W IN G  VAN REG STELLIN G
AANNAME VAN ’N ANDER VAN INGEVOLGE ARTI- 
KEL 26 VAN DIE WET OP REGISTRASIE VAN 
GEBOORTES EN STERFTES, 1992 (WET No. 51 
VAN 1992)

Hiermee word kennis gegee dat Inskrywingsnommer 
45 van Kennisgewing 558 wat in die Staatskoerant No. 
16360 gedateer 13 April 1995 gepubliseer is, hiermee 
reggestel word om soos volg te lees:

Mluleki Tusani—610203 5921 08 7—Posbus 658, 
Oos-Londen—Nkanini.

N o. 6 6 2  5  M ei 1 995
VOORNAAMSVERANDERING INGEVOLGE ARTI- 
KEL 24 VAN DIE WET OP REGISTRASIE VAN 
GEBOORTES EN STERFTES, 1992 (WET No. 51 
VAN 1992)

Die Direkteur-generaal het ten opsigte van die vol- 
gende persone die verandering van hul voorname na 
die voorname in kursief gedruk, goedgekeur:

1. Premilla Moodley-661128 0234 08 7—Posbus 
693, Mount Edgecombe—Aathiema.

2. Siela Hoffman—381125 0052 08 8—Posbus 483, 
Humansdorp—Shiela.

3. Chumpawathie Manickum—730520 0113 08 8— 
Dewstone Close 33, Whetstone, Phoenix—Natasha.

4. Sulochanee Vandayar—621013 0209 08 2—p.a. 
Mr K. Vandayar, Posbus 33015, Montclair— Salosh.

5. Gay Natalie Roman—721123 0206 08 4—Mayflo- 
werweg 38, Sydenham, Durban—Gayle Natalie.

6. Donavan Roswell Gilbert—671018 5469 08 5— 
Departement van Justisie, Athlone Court, Privaatsak X3, 
Athlone, Kaap—Shafiek.

7. Gertrude Maria Elizabeth Laventhal—600219 0079 
08 7—Agtste Laan 199, Bez Valley— Trudy.

8. Arther Charles Pietersen—730525 5135 08 5— 
Johnsonstraat 32, Lambertsbaai—Arthur Charles.

9. Salomo van Huyssteen—280828 5035 08 9—Pos
bus 79, The Crags, Kaapstad — Salman.

6 7 1 6 5  — B
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10. Helena Mougiena Anna Pretorius—420829 0114 
08 6 —P.O. Box 1234, Vereeniging—Helena Margiena 
Anna.

11. Mathlina Gurinna Sophia Abrahams—430116 
0063 08 5—5 Jonah Crescent, Elsie’s River— Math- 
klene Gurinna Sophia.

12. Johanna Jacoba Fourie—381108 0063 08 1—9 
Beethoven Avenue, Walmer Heights, Port Elizabeth— 
Joan Bender.

13. Deborah Jennifer Isaacs—560228 0129 08 9 —32 
St Peter Avenue, Seawind, Steenberg — Dobyda.

14. Johann Dreyer—491026 5133 08 8—P.O. Box 
30545, Tokai—Johan.

15. Catherine Heather Allie—640928 0211 08 4—32 
Linda Court, Fifth Street, Heideveld, Athlone—Fayrooz.

16. Leon Samuel Klein—590110 5166 08 0—4 Bigno- 
nia Circle, Belhar—Lutfie.

N o. 6 6 4  5 M ay  1995
INSERTION OF SURNAME IN TERMS OF SECTION 
23 OF THE BIRTHS AND DEATHS REGISTRATION 
ACT, 1992 (ACT No. 51 OF 1992)

The Director-General has in respect of the following 
persons approved the insertion of their surnames 
printed in italics:

1. Saguntalay—1926-11-27—Road 503, House 171, 
Croftdene, Chatsworth—Naicker.

2. Violet Sadayen—1939-07-18—60 Statesman 
Drive, Havenside, Chatsworth—John.

3. Chinnamma—1923-02-07—25 Hubli Place, Mere- 
ban k— Go vender.

4. Budram—1938-06-15—8 Aubreys Place, Oak- 
lands, Verulam—Durga Persad.

5. Vindamuthee Durga Persad —1938-01-15—8 
Aubreys Place, Oaklands, Verulam—Udith.

6. Analutchmi—1921-04-22—6 Holland Place, Mal
vern, Queensburgh — Naicker

7. Sinnakannu—1924-06-06—12 Nagina Drive, Mar- 
riannhill — Govender.

8. Ismail—1922-06-15—21 Cassia Road, Reservoir 
Hills, Durban—Agjee.

9. Fathima Bee Shaik Hoosen —1943-01-17—107 
Equality Avenue, Croftdene, Chatsworth—Osman.

10. Manormani Naiker—1949-02-01—25 Gulmal 
Crescent, Merebank, Durban — Naidoo.

11. Thirupurasundaree Markandan —1919-06-10— 
16 Tulsidas Place, Harinagar, Durban—Nayagar.

12. Meenatchi Moonsamy—1932-01-02—39 Elm- 
haven, Foresthaven, Phoenix—Moonsamy.

13. Katheja B ib i— 1944-01-27— 18 Jam es Street, 
P ieterm aritzburg — Sayed Aziz.

14. Vimlathavee Govender—1948-01-02—46 Sea- 
fern Road, Crossmoor, Chatsworth—Pillay.

15. Krishna—1941-01-05—59 Moonien Road, Over
port, Durban — Muthoo.

16. Govindamma Mudly — 1932-10-21 —64 Montdene 
Drive, Croftdene, Chatsworth — Mood ley.

17. Savitha Devi Bechoolall—1955-01-24—35 Uni 
Grove Place, Grove End, Phoenix—Kandyahlall.

10. Helena Mougiena Anna Pretorius—420829 0114 
08 6—Posbus 1234, Vereeniging—Helena Margiena 
Anna.

11. Mathlina Gurinna Sophia Abrahams—430116 
0063 08 5— Jonah Singel 5, Elsiesrivier— Mathklene 
Gurinna Sophia.

12. Johanna Jacoba Fourie—381108 0063 08 1 — 
Beethovenlaan 9, Walmer Heights, Port Elizabeth— 
Joan Bender.

13. Deborah Jennifer Isaacs—560228 0129 08 9—St 
Peterlaan 32, Seawind, Steenberg—Dobyda.

14. Johann Dreyer—491026 5133 08 8—Posbus 
30545, Tokai—Johan.

15. Catherine Heather Allie—640928 0211 08 4— 
Linda Court 32, Vyfde Straat, Heideveld, Athlone—Fay- 
rooz.

16. Leon Samuel Klein—590110 5166 08 0—Bignonia 
Singel 4, Belhar— Lutfie.

N o. 6 6 4  5 M ei 1 995

VANSINSKRYWING INGEVOLGE ARTIKKEL 23 VAN 
DIE WET OP REGISTRASIE VAN GEBOORTES EN 
STERFTES, 1992 (WET No. 51 VAN 1992)

Die Direkteur-generaal het ten opsigte van die vol- 
gende persone die inskrywing van hul vanne in kursief 
gedruk, goedgekeur:

1. Saguntalay-1926-11-27-Weg 503, Huis 171, 
Croftdene, Chatsworth— Naicker.

2. Violet Sadayen—1939-07-18—Statesmanrylaan 
60, Havenside, Chatsworth—John.

3. Chinnamma—1923-02-07—Hubli Place 25, Mere
bank— Govender.

4. Budram—1938-06-15—Aubreys Place 8, Oak- 
lands, Verulam — Durga Persad.

5. Vindamuthee Durga Persad—1938-01-15— 
Aubreys Place 8, Oaklands, Verulam — Udith.

6. Analutchmi —1921-04-22—Holland Place 6, Mal
vern, Queensburgh — Naicker.

7. Sinnakannu—1924-06-06—Naginarylaan 12, Mar- 
riannhill—Govender.

8. Ismail—1922-06-15—Cassiaweg 21, Reservoir 
Hills, Durban—Agjee.

9. Fathima Bee Shaik Hoosen—1943-01-17—Equali- 
tylaan 107, Croftdene, Chatsworth—Osman.

10. Manormani Naiker—1949-02-01 —Gulmalsingel 
25, Merebank, Durban — Naidoo.

11. Thirupurasundaree Markandan—1919-06-10— 
Tulsidas Place 16, Harinagar, Durban—Nayagar.

12. Meenatchi Moonsamy—1932-01-02—Elmhaven 
39, Foresthaven, Phoenix—Moonsamy.

13. Katheja Bibi—1944-01-27—Jamesstraat 18, 
Pietermaritzbu rg—Sayed Aziz.

14. Vimlathavee Govender—1948-01-02—Seafern- 
weg 46, Crossmoor, Chatsworth — Pillay.

15. Krishna—1941-01-05—Moonienweg 59, Over
port, Durban — Muthoo.

16. Govindamma Mudly—1932-10-21 —Montdene- 
rylaan 64, Croftdene, Chatsworth—Moodley.

17. Savitha Devi Bechoolall —1955-01-24—Uni 
Grove Place 35, Grove End, Phoenix—Kandyahlall.



STA A TSK O ERA NT, 5 MEI 1995 No. 16389 19

18. Jaimoney James—1938-11-15—Door 6, Block 
3517, Edmundsbury Street, Belvedere, Tongaat— 
Andrew.

19. Samuel-1935-05-25-D o o r 6, Block 3517, 
Edmundsbury Street, Belvedere, Tongaat—James.

20. Papamma Naraidoo—1946-03-18—52 Smithfield 
Road, Kenville, Durban—Du Jogdu.

21. Hardai—1944-07-27—P.O. Box 2856, S tanger- 
Sodeen.

22. Afzul Syed Gool—1950-09-19—25 Poppy Place, 
Asherville—Khan.

23. Ghunasivaga—1953-10-26—6 Nariscuss Place, 
Asherville—Naidoo.

24. Govindamma—1927-05-08—101 Klaarwater 
Road, Shallcross—Pillay.

25. Sallammah—1935-10-04—147 Belvedere Drive, 
Belvedere, Tongaat—Pillay.

26. Savithree—1961-08-12—6 Hikadene Road, 
Riverdene, Newlands West—Naidoo.

27. Rashida Bibi—1957-06-24—Road 1101, House 
208, Crossmoor Drive, C hats worth—Khan.

28. Amravathy Munsami—1931-10-24—49 Silkgreen 
Circle, Greenbury, Durban—Pillay.

29. Janakeamma—1913-09-23—25 Hubli Place, 
Merebank, Durban—Narrainsamy.

30. Durpati —1924-04-13—6 Primrose Road, North- 
dale, Pietermaritzburg—Maharaj.

31. Rampiari Sewmangal—1923-06-22—33 Elf
Place, Clare Estate, Durban—Sewcharan.

32. Yearlamma Gounden —1943-03-20—61 War- 
rangal Road, Merebank, Durban—Moodiey.

N o . 6 6 7  5  M ay  1 995

BIRTHS AND DEATHS REGISTRATION ACT, 1992 
(ACT No. 51 OF 1992)

N O TIC E  O F  R EC TIF IC A TIO N
INSERTION OF SURNAME IN TERMS OF SECTION 
23 OF THE BIRTHS AND DEATHS REGISTRATION 
ACT, 1992 (ACT No. 51 OF 1992)

Notice is hereby given that Entry No. 54 of Govern
ment Notice No. 519 which was published in Govern
ment Gazette No. 16343 dated 7 April 1995, is hereby 
rectified to read as follows:

Hirapathee Maharaj—420326 0063 08 2—P.O. Box 
10737, Port Shepstone—Ramnarian.

N o . 6 6 8  5 M a y  1 995
ALTERATION OF FORENAMES IN TERMS OF SEC
TION 24 OF THE BIRTHS AND DEATHS REGISTRA
TION ACT, 1992 (ACT No. 51 OF 1992)

The Director-General has in respect of the following 
persons approved the alteration of their forenames to 
the forenames printed in italics:

1. Marie Magdelene Swartz—690411 0267 08 2—22 
Mediterranean Avenue, Condor Park Eerste River— 
Mischa.

2. Stuard Alfred Coe-430428 5133 08 0 -1 0  Taurus 
Road, Surrey Estate, Athlone —Ebrahim.

18. Jaimoney James—1938-11-15—Deur 6, Blok 
3517, Edmundsburystraat, Belvedere, Tongaat— 
Andrew.

19. Samuel-1 9 3 5 -0 5 -2 5 -Deur 6, Blok 3517, 
Edmundsburystraat, Belvedere, Tongaat—James.

20. Papamma Naraidoo—1946-03-18—Smithfield- 
weg 52, Kenville, Durban—Du Jogdu.

21. Hardai—1944-07-27—Posbus 2856, Stanger— 
Sodeen.

22. Afzul Syed Gool—1950-09-19—Poppy Place 25, 
Asherville—Khan.

23. Ghunasivaga—1953-10-26—Nariscuss Place 6, 
Asherville—Naidoo.

24. Govindamma—1927-05-08—Klaarwaterweg 101, 
Shallcross—Pillay.

25. Sallammah —1935-10-04—Belvedererylaan 147, 
Belvedere, Tongaat—Pillay.

26. Savithree—1961-08-12—Hikadeneweg 6, River
dene, Newlands-Wes—Naidoo.

27. Rashida B ib i-1957-06-24-W eg 1101, Huis 
208, Crossmoorrylaan, Cnatsworth—Khan.

28. Amravathy Munsami—1931-10-24—Silkgreen- 
sirkel 49, Greenbury, Durban—Pillay.

29. Janakeamma—1913-09-23—Hubli Place 25, 
Merebank, Durban—Narrainsamy.

30. Durpati—1924-04-13—Primroseweg 6, North- 
dale, Pietermaritzburg—Maharaj.

31. Rampiari Sewmangal—1923-06-22—Elf Place 
33, Clare-landgoed, Durban—Sewcharan.

32. Yearlamma Gounden—1943-03-20—Warrangal- 
weg 61, Merebank, Durban—Moodiey.

N o . 6 6 7  5  M ei 1 995

WET OP REGISTRASIE VAN GEBOORTES EN 
STERFTES, 1992 (WET No. 51 VAN 1992)

K E N N IS G E W IN G  VAN R EG STELLIN G
VANSINSKRYWING INGEVOLGE ARTIKEL 23 VAN 
DIE WET OP REGISTRASIE VAN GEBOORTES EN 
STERFTES, 1992 (WET No. 51 VAN 1992)

Hiermee word kennis gegee dat Inskrywingsnommer 
54 van Goewermentskennisgewing No. 519 wat in 
Staatskoerant No. 16343 gedateer 7 April 1995 gepu- 
bliseer is, hiermee reggestel word om soos volg te 
lees:

Hirapathee Maharaj—420326 0063 08 2—Posbus 
10737, Port Shepstone—Ramnarian.

N o. 6 6 8  5  M ei 1 995

VOORNAAMSVERANDERING INGEVOLGE ARTI
KEL 24 VAN DIE WET OP REGISTRASIE VAN 
GEBOORTES EN STERFTES, 1992 (WET No. 51 
VAN 1992)

Die Direkteur-generaal het ten opsigte van die vol- 
gende persone die verandering van hul voorname na 
die voorname in kursief gedruk, goedgekeur:

1. Marie Magdelene Swartz—690411 0267 08 2— 
Mediterraneanlaan 22, Condor Park, Eersterivier— 
Mischa.

2. Stuard Alfred Coe—430428 5133 08 0—Taurusweg 
10, Surrey Estate, Athlone—Ebrahim.
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3. Fernhold Silverdawn Wood Petersen—500824 
5153 08 3—29 Wolfberg Street, Tafelsig, Mitchells 
Plain—Abdul Karriem.

4. Matshidiso Veronica Pooe—581229 0932 08 9—63 
Moffat Street, Vryburg—Matshediso Veronica.

5. Mako Rose Mkhwebahi-710805 0893 08 4 -P .O . 
Box 133, Dennilton — Rose Mako.

6. Mokwele Johannes Setati—670201 5589 08 3— 
P.O. Box 2755, Warmbaths—Mokwele Johannes 
Oupa.

7. Mbongeni Pretorius Ndlovu—650212 5517 08 5— 
P338 Umlazi, P.O. Umlazi—Selby Mbongeni.

8. Tsakani Gladys Mageza—571112 0956 08 8—P.O. 
Box 49, Elim Hospital — Tuli Gladys.

9. Patricia Itumeleng Molefe—680919 0630 08 5— 
529 Mabe Drive, Munsieville, Krugersdorp—Patricia 
Boitumelo.

10. Maria Mohlahlane—660516 0436 08 5—548 
Umiuyaneni, Tembisa—Makgormetsa Maria.

11. Mxolisi Siyabonga James September—720906 
5355 08 3—D1357 Sigwegwe Road, KwaMashu— 
James Siyabonga Mxolisi.

12. Kiewiet Demaar—620430 5194 08 8—24 Eerste- 
river Street, Voorbrug, Delft— Ivan Kiewiet.

13. Felicity Kakoro—650525 0159 08 6 —27 Carnation 
Street, Ravensmead—Felicitas.

14. Mmamokgetshi Lobisa Lefakane—600322 0874 
08 3—Private Bag 91097, Madikwe—Beauty Mmamok- 
gethi Louisa.

15. Mojaki Keoabetsoe Joel—580228 6269 08 3— 
P.O. Box 5001, Bethlehem—Mojaki Keoabetsoe.

16. Mirriam Moloitsana Julia Makate—650920 0452 
08 8 —House 126, Kanana, Orkney—Merriam Moloit
sana Julia.

17. Masamue Dorcas Aphane—381016 0282 08 2— 
39 Bekkersdal, Westonaria—Masamuel Dorcas.

18. Zwakushwo Bhekukwenza Dladla—601018 5789 
08 1—P.O. Box 2563, North End, Port Elizabeth—Zwa- 
kushiwo Bhekukwenza Victor.

19. Matsobane Monama—680303 6357 08 6—P.O. 
Box 2575, Nylstroom—Matsobane Piet.

20. Shadi Awylina Mokoena—500517 0675 08 0 —192 
Phake Section, P.O. Katlehong—Shadi Evelyn.

21. Yvonne Elizabeth Ebrahim—650213 0738 08 0— 
63 Kudu Avenue, Lotus River— Sumaya.

22. Sipho Sibisi—257/1971/11153 Durban-G720 
Umlazi Township, P.O. Umlazi, Durban—Sipho 
Meshack Mthokozisi.

23. Qaphela H latshwayo-150/1973/1637 Lady
smith—P.O. Box 695, Bergville—Gaphela Eric.

24. Moferefere Jonas Pitikoe—1972-10-20—7 Rhyno 
Street, Koffiefontein—Sabata Jonas.

25. Albertina Motaung—180/1962/2734 Boksburg— 
4377 Mpondo Street, Daveyton—Priscilla Tshepang.

26. Sabata Jabang—114/1960/112 Taung—P.O. Box 
628, Tauna Station — Sabata Solomon.

27. Mosesenyane Joseph Chauke—590101 6624 08 
6—Allied Publishing Ltd, 86 Visagie Street, Pretoria— 
Joseph.

28. Fundisani Ngobese—371010 5881 08 1—P.O. 
Box 54184, Umlazi—Rufus Fundisani.

29. Sarah Jacobs—220817 0163 08 0 —23 Privateer 
Road, Strandfontein, Mitchells Plain—Salama.

3. Fernhold Silverdawn Wood Petersen—500824 
5153 08 3—Wolfbergstraat 29, Tafelsig, Mitchells 
Plain—Abdul Karriem.

4. Matshidiso Veronica Pooe—581229 0932 08 9— 
Moffatstraat 63, Vryburg—Matshediso Veronica.

5. Mako Rose Mkhwebahi-710805 0893 08 4—Pos- 
bus 133, Dennilton—Rose Mako.

6. Mokwele Johannes Setati—670201 5589 08 3— 
Posbus 2755, Warmbad—Mokwele Johannes Oupa.

7. Mbongeni Pretorius Ndlovu—650212 5517 08 5— 
P338 Umlazi, Poskantoor Umlazi—Selby Mbongeni.

8. Tsakani Gladys Mageza—571112 0956 08 8 —Pos
bus 49, Elim Hospitaal— Tuli Gladys.

9. Patricia Itumeleng Molefe—680919 0630 08 5— 
Maberylaan 529, Munsieville, Krugersdorp—Patricia 
Boitumelo.

10. Maria Mohlahlane—660516 0436 08 5—548 
Umfuyaneni, Tembisa—Makoormetsa Maria.

11. Mxolisi Siyabonga James September—720906 
5355 08 3—Sigwegweweg D1357, KwaMashu—James 
Siyabonga Mxolisi.

12. Kiewiet Demaar—620430 5194 08 8—Eersteri- 
vierstraat 24, Voorbrug, Delft—Ivan Kiewiet.

13. Felicity Kakoro—650525 0159 08 6—Carnation- 
straat 27, Ravensmead—Felicitas.

14. Mmamokgetshi Lobisa Lefakane—600322 0874 
08 3—Privaatsak 91097, Madikwe—Beauty Mmamok- 
gethi Louisa.

15. Mojaki Keoabetsoe Joel—580228 6269 08 3— 
Posbus 5001, Bethlehem—Mojaki Keoabetsoe.

16. Mirriam Moloitsana Julia Makate—650920 0452 
08 8—Huis 126, Kanana, Orkney—Merriam Moloit
sana Julia.

17. Masamue Dorcas Aphane—381016 0282 08 2— 
Bekkersdal 39, Westonaria—Masamuel Dorcas.

18. Zwakushwo Bhekykwenza Dladla—601018 5789 
08 1 —Posbus 2563, North End, Port Elizabeth—Zwa- 
kushawo Bhekukwenza Victor.

19. Matsobane Monama—680303 6357 08 6—Pos
bus 2575, Nylstroom—Matsobane Piet.

20. Shadi Awylina Mokoena—500517 0675 08 0— 
Phake Seksie 192, Poskantoor Katlehong—Shadi 
Evelyn.

21. Yvonne Elizabeth Ebrahim—650213 0738 08 0— 
Kudulaan 63, Lotus Rivier—Sumaya.

22. Sipho Sibisi-257/1971/11153 Durban-Umlazi 
Woongebied G720, Poskantoor Umlazi, Durban—Sipho 
Meshack Mthokozisi.

23. Qaphela Hlatshwayo—150/1973/1637 Lady
smith—Posbus 695, Bergville—Qaphela Eric.

24. Moferefere Jonas Pitikoe—1972-10-20—Rhyno- 
straat 7, Koffiefontein—Sabata Jonas.

25. Albertina Motaung—180/1962/2734 Boksburg— 
Mpondostraat 4377, Daveyton—Priscilla Tshepang.

26. Sabata Jabang—114/1960/112 Taung—Posbus 
628, Tauna Stasie—Sabata Solomon.

27. Mosesenyane Joseph Chauke—590101 6624 08 
6—Allied Publishing Ltd, Visagiestraat 86, Pretoria— 
Joseph.

28. Fundisani Ngobese—371010 5881 08 1—Posbus 
54184, Umlazi—Rufus Fundisani.

29. Sarah Jacobs—220817 0163 08 0 —Privateerweg 
23, Strandfontein, Mitchells Plain—Salama.
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30. Walia Khatoon Hakim-590913 0905 18 2 -P .O . 
Box 26393, Isipingo Beach — Walia Sayed.

31. Susan Antoinette Gray—700210 0204 08 9—133 
Sydenham Road, Durban—Susan Ultra-Violet.

32. Julia Megaw—600429 0180 08 8—6 Alnwick 
Road, Plumstead—Julie.

33. Rebelo Antonio Hermes—570419 5791 08 4— 
The Parktonian Hotel—Antonio.

N o . 6 7 4  5  M ay  1 995

BIRTHS AND DEATHS REGISTRATION ACT, 1992 
(ACT No. 51 OF 1992)

NOTICE OF RECTIFICATION

INSERTION OF SURNAME IN TERMS OF SECTION 
23 OF THE BIRTHS AND DEATHS REGISTRATION 
ACT, 1992 (ACT No. 51 OF 1992)

Notice is hereby given that Entry No. 33 of Govern
ment Notice No. 519 which was published in Govern
ment Gazette No. 16343 dated 7 April 1995, is hereby 
rectified to read as follows:

Minawathee Parag—1947-02-18—P.O. Box 603, 
Stanger— Sunder Singh.

DEPARTMENT OF WATER AFFAIRS 
AND FORESTRY

N o. 6 3 5  5  M ay  1995

BOARD OF BLOEM WATER: ALTERATION OF 
BOUNDARIES OF THE AREA OF SUPPLY

I, Kader Asmal, Minister of Water Affairs and 
Forestry, by virtue of the powers vested in me by sec
tion 108 (2) of the Water Act, 1956 (Act 54 of 1956), 
hereby substitute the description of the present area of 
supply of the Board of Bloem Water, as set out in 
Government Notice No. 1868 of 10 August 1990, by 
the description in the Annexure attached hereto.

K. ASMAL,
Minister of Water Affairs and Forestry.

A N N E X U R E

DESCRIPTION OF THE AREA OF SUPPLY OF THE 
BOARD OF BLOEM WATER AS INDICATED IN THE 
ACCOMPANYING DIAGRAM

1. THE MAGISTERIAL DISTRICTS OF:
Wepener, Zastron, Rouxville, Bethulie, Philippolis, 

Jagersfontein, Trompsburg, Smithfield, Edenburg, 
Reddersburg, Dewetsdorp, Bloemfontein, Botshabelo 
and Thaba Nchu.

2. MAGISTERIAL DISTRICT OF BRANDFORT

The whole of the southern Magisterial District of 
Brandfort up to the following farms in the north, includ
ing the said farms: Paradys 1084, Boesmansberg 309, 
Kareeboom 663, Zijferfontein 689, Vrede 1059, Erfstuk 
1058, Cyfergat 670, Vooruitzicht 936, Daspunt 843, 
Klein Rietfontein 797, Leeuwkloof 234, Middenen
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30. Walia Khatoon Hakim-590913 0905 18 2 -P o s - 
bus 26393, Isipingo Beach— Walia Sayed.

31. Susan Antoinette Gray—700210 0204 08 9— 
Sydenhamweg 133, Durban—Susan Ultra-Violet.

32. Julia Megaw—600429 0180 08 8—Alnwickweg 6, 
Plumstead—Julie.

33. Rebelo Antonio Hermes—570419 5791 08 4 — 
The Parktonian Hotel—Antdnio.

N o . 6 7 4  5  M ei 1 995

WET OP REGISTRASIE VAN GEBOORTES EN 
STERFTES, 1992 (WET No. 51 VAN 1992)

KENNISGEWING VAN REGSTELLING

VANSINSKRYWING INGEVOLGE ARTIKEL 23 VAN 
DIE WET OP REGISTRASIE VAN GEBOORTES EN 
STERFTES, 1992 (WET No. 51 VAN 1992)

Hiermee word kennis gegee dat Inskrywingsnommer 
33 van Goewermentskennisgewing No. 519 wat in 
Staatskoerant No. 16343 gedateer 7 April 1995 gepu- 
bliseer is, hiermee reggestel word om soos volg te 
lees:

Minawathee Parag —1947-02-18—Posbus 603, 
Stanger—Sunder Singh.

DEPARTEMENT VAN WATERWESE 
EN BOSBOU

N o. 6 3 5  5  M ei 1995

RAAD VAN BLOEM WATER: VERANDERING VAN 
GRENSE VAN DIE VOORSIENINGSGEBIED

Ek, Kader Asmal, Minister van Waterwese en 
Bosbou, vervang hierby, kragtens die bevoegdheid 
my verleen ingevolge artikel 108 (2) van die Water- 
wet, 1956 (Wet 54 van 1956), die beskrywing van 
die voorsieningsgebied van die Raad van Bloem 
Water, soos vervat in Goewermenstkennisgewing 
No. 1868 van 10 Augustus 1990, deur die beskry
wing in die Bylae hiervan.

K. ASMAL,
Minister van Waterwese en Bosbou.

B Y L A E
BESKRYWING VAN DIE GEBIED VAN DIE RAAD 
VAN BLOEM WATER SOOS OP DIE BYGAANDE 
DIAGRAM AANGETOON

1. DIE LANDDROSDISTRIKTE:
Wepener, Zastron, Rouxville, Bethulie, Philippolis, 

Jagersfontein, Trompsburg, Smithfield, Edenburg, 
Reddersburg, Dewetsdorp, Bloemfontein, Botshabelo 
en Thaba Nchu.

2. LANDDROSDISTRIK BRANDFORT
Die hele suidelike landdrosdistrik Brandfort tot by die 

volgende plase in die noorde, insluitende gemelde 
plase: Paradys 1084, Boesmansberg 309, Kareeboom 
663, Zijferfontein 689, Vrede 1059, Erfstuk 1058, 
Cyfergat 670, Vooruitzicht 936, Daspunt 843, Klein 
Rietfontein 797, Leeuwkloof 234, Middenen 1012,
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1012, Vlagkopje 1011, Rietfontein 364, Slagkopje 260, 
Driekop 677, De Aap 786, Vierkant 798, Blesbokfon- 
tein 212, Blesbokpunt 49, Mariasdeel 816, Agadir 228, 
Sarilinde 719, Klein Deelfontein 417, Ella 728, Geluk 
172, Groot Strij 268, Spitskop 195, Talsen 916, Welge- 
luk 347, Marthinique 825, Palmietvallei 87, Fair Field 
535, Schanskraal 380.

3. MAGISTERIAL DISTRICT OF EXCELSIOR
The whole of the southern Magisterial District of 

Excelsior including the said farms up to the following 
farm in the north, including the said farms: Highlands 
50, Mooi Pan 324, Deveron 815, Oelrietta 465, Annex 
Oelrietta 564, Tweespruit 90, Rapuiskop 92, Halkyn 
660, Beauchamp 661, Beauchamp 8.

Vlagkopje 1011, Rietfontein 364, Slagkopje 260, Drie
kop 677, De Aap 786, Vierkant 798, Blesbokfontein 
212, Blesbokpunt 49, Mariasdeel 816, Agadir 228, 
Sarilinde 719, Klein Deelfontein 417, Ella 728, Geluk 
172, Groot Strij 268, Spitskop 195, Talsen 916, Welge- 
luk 347, Marthinique 825, Palmietvallei 87, Fair Field 
535, Schanskraal 380.

3. LANDDROSDISTRIK EXCELSIOR
Die hele suidelike landdrosdistrik Excelsior tot by die 

volgende plase in die noorde, insluitende gemelde 
plase: Highlands 50, Mooi Pan 324, Deveron 815, 
Oelrietta 465, Annex Oelrietta 564, Tweespruit 90, 
Rapuiskop 92, Halkyn 660, Beauchamp 661, Beau
champ 8.
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N o. 6 5 3  5 M a y  1 995

NOTICE IN TERMS OF SECTION 9A 
OF THE WATER ACT, 1956

CURTAILMENT OF THE ABSTRACTION OF PUBLIC 
WATER FROM THE VAAL RIVER SYSTEM

1. By virtue of the powers vested in me by section 9A 
of the Water Act, 1956 (Act 54 of 1956) -

(1) I, Kader Asmal, in my capacity as Minister of 
Water Affairs and Forestry, hereby declare that a 
water shortage is expected during the period from 
the date of publication of this notice until 31 March 
1996, in the Vaal River and all its tributaries as well 
as in rivers from which water is transferred to the 
Vaal River, as more fully set out hereunder:

(a) The catchment area of the Usutu River 
upstream of the Westoe Dam;

(b) the catchment area of the Bonnie Brook 
upstream of the Westoe Dam;

(c) the catchment area of the Ngwempisi River 
upstream of the Morgenstond Dam;

(d) the catchment area of the Mpamar River 
upstream of the Jericho Dam;

(e) the catchment area of the Komati River 
upstream of the Vygeboom Dam;

(f) the catchment area of the Assegaai River 
upstream of the Heyshope Dam;

(g) the catchment area of the Trichardspruit 
upstream of the Rietfontein Weir;

(h) the catchment area of the Slang River 
upstream of the Zaaihoek Dam;

(i) the catchment area of the Boesmansspruit 
upstream of the Nooitgedacht Dam; and

(j) the Vaal River, from the upstream boundary 
of the farm Welgelegen 107 IT in the District of 
Ermelo, to the downstream boundary of the farm 
Middelplaas South 104 in the District of Kimberley, 
including the following tributaries:

(i) The Nuwejaarspruit from the Sterkfontein 
Dam to its confluence with the Wilge River;

(ii) the Wilge River from the upstream boundary 
of the farm Wilge River 319 in the District of Harri- 
smith, to its confluence with the Vaal River;

(iii) the Jordaan River from the downstream 
boundary of the farm Barrington 751 in the District 
of Bethlehem, to its confluence with the Lieben- 
bergsvlei River;

(iv) the Liebenbergsvlei River downstream from 
the upstream perimeter of the Saulspoort Dam 
basin on the farm Eendvogelvlei 172 in the District 
of Bethlehem, to its confluence with the Wilge 
River;

(v) the Little Vaal River from the outlet of the 
Balmoral Canal into an unnamed tributary of the 
Little Vaal River on the farm Balmoral 338 in the 
District of Amersfoort, to the confluence of the 
Little Vaal River with the Vaal River;

N o. 6 5 3  5 M ei 1 99 5

KENNISGEWING KRAGTENS ARTIKEL 9A 
VAN DIE WATERWET, 1956

INKORTING VAN DIE GEBRUIK VAN OPENBARE
WATER UIT DIE VAALRIVIERSISTEEM

1. Kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel 
9A van die Waterwet, 1956 (Wet 54 van 1956)—

(1) verklaar ek, Kader Asmal, in my hoedanig- 
heid van Minister van Waterwese en Bosbou, 
hierby dat ’n waternood waarskynlik sal bestaan 
gedurende die tydperk vanaf datum van publikasie 
van hierdie kennisgewing tot 31 Maart 1996, in die 
Vaalrivier en al sy sytakke asook in riviere waar- 
van water na die Vaalrivier oorgeplaas word, soos 
meer volledig hieronder uiteengesit:

(a) Die opvanggebied van die Usuturivier 
stroomop van die Westoedam;

(b) die opvanggebied van die Bonnie Brook 
stroomop van die Westoedam;

(c) die opvanggebied van die Ngwempisirivier 
stroomop van die Morgenstonddam;

(d) die opvanggebied van die Mpamarrivier 
stroomop van die Jerichodam;

(e) die opvanggebied van die Komatirivier 
stroomop van die Vygeboomdam;

(f) die opvanggebied van die Assegaairivier 
stroomop van die Heyshopedam;

(g) die opvanggebied van die Trichardspruit 
stroomop van die Rietfonteinstuwal;

(h) die opvanggebied van die Slangrivier 
stroomop van die Zaaihoekdam;

(i) die opvanggebied van die Boesmansspruit 
stroomop van die Nooitgedachtdam; en

(j) die Vaalrivier, vanaf die stroomop-grens van 
die plaas Welgelegen 107 IT, distrik Ermelo, tot by 
die stroomaf-grens van die plaas Middelplaas 
Suid 104, distrik Kimberley, met insluiting van die 
volgende sytakke:

(i) Die Nuwejaarspruit vanaf die Sterkfontein- 
dam tot by sy samevloeiing met die Wilgerivier;

(ii) die Wilgerivier stroomaf vanaf die stroomop 
grens van die plaas Wilgerivier 319, distrik Harri- 
smith, tot by sy samevloeiing met die Vaalrivier;

(iii) die Jordaanrivier vanaf die stroomafgrens 
van die plaas Barrington 751, distrik Bethlehem, 
tot by sy samevloeiing met die Liebenbergsvleiri-
vier;

(iv) die Liebenbergsvleirivier stroomaf vanaf die 
stroomoppunt van die Saulspoortdamkom op die 
plaas Eendvogelvlei 172, distrik Bethlehem, tot by 
sy samevloeiing met die Wilgerivier;

(v) die Kleinvaalrivier stroomaf vanaf die Balmo- 
ralkanaal se uitgooi in ’n naamlose sytak van die 
Kleinvaalrivier op die plaas Balmoral 338 IT, distrik 
Amersfoort, tot by die samevloeiing van die Klein
vaalrivier met die Vaalrivier;
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(vi) the Klip River and all its tributaries above the 
upstream boundary of the farm Memel 75 in the 
District of Vrede, and from the said boundary, the 
Klip River only to its confluence with the Vaal 
River;

(vii) the Perdewaterspruit from the downstream 
boundary of the farm Elandsfront 85 HS to its con
fluence with the Skulpspruit;

(viii) the Skulpspruit downstream from its conflu
ence with Perdewaterspruit to its confluence with 
the Vaal River;

(ix) the Klip River (a tributary of the Waterval 
River) in the Districts of Standerton and Bethal, 
from the upsteam boundary of the farm Grootvlei 
293 IS to its confluence with the said Waterval 
River;

(x) the Waterval River in the District of Stander
ton, from its confluence with the Klip River on the 
farm Rietkuil 283 IS to its confluence with the Vaal 
River;

(xi) the Klip River in the Districts of Vereeniging 
and Johannesburg from the upstream boundary of 
the farm Eikenhof 323 IQ in the District of Johan
nesburg, to its confluence with the Vaal River;

(xii) the Blesbokspruit from the upstream boun
dary of the farm Daggafontein 125 IR in the District 
of Nigel, to its confluence with the Suikerbosrand 
River;

(xiii) the Suikerbosrand River from the upstream 
boundary of the farm Hartbeesfontein 329 IQ in 
the District of Nigel, to its confluence with the Vaal 
River;

(xiv) the Rietspruit from the upstream boundary 
of the farm Waterpan 292 IQ in the District of 
Westonaria, to its confluence with the Vaal River;

(xv) the Leeuspruit from the upstream boundary 
of the farm Modderfontein 345 IQ in the District of 
Westonaria, to its confluence with the Rietspruit;

(xvi) the Mooi River from the upstream boun
dary of the farm Potchefstroomdorpsgronde 435 
IQ in the District of Potchefstroom, to its conflu
ence with the Vaal River;

(xvii) the Renoster River from the upstream 
boundary of the farm Kromdraai 48 in the District 
of Koppies, to its confluence with the Vaal River;

(xviii) the Koekemoerspruit from the upstream 
boundary of the farm Harbeesfontein 422 IP in the 
District of Klerksdorp to its confluence with the 
Vaal River;

(xix) the Schoonspruit from the upstream boun
dary of the farm Roodepoort 435 IP in the District 
of Klerksdorp, to its confluence with the Vaal 
River; and

(xx) the Vais River from the upstream boundary 
of the farm Gladdedrift 487 in the District of Botha- 
ville, to its confluence with the Vaal River;

(vi) die Kliprivier en al sy sytakke bokant die 
stroomopgrens van die plaas Memel 75, distrik 
Vrede, en vanaf genoemde grens, slegs die Klip
rivier tot by sy samevloeiing met die Vaalrivier;

(vii) die Perdewaterspruit vanaf die stroomaf- 
grens van die plaas Elandfront 85 HS tot by sy 
samevloeiing met sy Skulpspruit;

(viii) die Skulpspruit stroomaf vanaf sy same
vloeiing met die Perdewaterspruit tot by sy same
vloeiing met die Vaalrivier;

(ix) die Kliprivier (’n sytak van die Waterval- 
rivier), distrikte Standerton en Bethal vanaf die 
stroomopgrens van die plaas Grootvlei 293 IS tot 
by sy samevloeiing met genoemde Waterval- 
rivier;

(x) die Watervalrivier, distrik Standerton, vanaf 
sy samevloeiing met die Kliprivier op die plaas 
Rietkuil 283 IS tot by sy samevloeiing met Vaal
rivier;

(xi) die Kliprivier, distrikte Vereeniging en 
Johannesburg vanaf die stroomopgrens van die 
plaas Eikenhof 323 IQ, distrik Johannesburg, tot 
by sy samevloeiing met die Vaalrivier;

(xii) die Blesbokspruit vanaf die stroomopgrens 
van die plaas Daggafontein 125 IR, distrik Nigel, 
tot by sy samevloeiing met die Suikerbosrand- 
rivier;

(xiii) die Suikerbosrandrivier vanaf die stroom
opgrens van die plaas Hartbeesfontein 329 IQ, 
distrik Nigel, tot by sy samevloeiing met die Vaalri
vier;

(xiv) die Rietspruit vanaf die stroomopgrens van 
die plaas Waterpan 292 IQ, distrik Westonaria, tot 
by sy samevloeiing met die Vaalrivier;

(xv) die Leeuspruit vanaf die stroomopgrens 
van die plaas Modderfontein 345 IQ, distrik Wes
tonaria, tot by sy samevloeiing met die Rietspruit;

(xvi) die Mooirivier vanaf die stroomopgrens van 
die plaas Potchefstroomdorpsgronde 435 IQ, 
distrik Potchefstroom, tot by sy samevloeiing met 
die Vaalrivier;

(xvii) die Renosterrivier vanaf die stroomop
grens van die plaas Kromdraai 48, distrik Koppies, 
tot by sy samevloeiing met die Vaalrivier;

(xviii) die Koekemoerspruit vanaf die stroomop
grens van die plaas Hartbeesfontein 422 IP, distrik 
Klerksdorp, tot by sy samevloeiing met die Vaalri
vier;

(xix) die Schoonspruit vanaf die stroomopgrens 
van die plaas Roodepoort 435 IP, distrik Klerks
dorp, tot by sy samevloeiing met die Vaalrivier; en

(xx) die Valsrivier vanaf die stroomopgrens van 
die plaas Gladdedrift 487, distrik Bothaville, tot by 
sy samevloeiing met die Vaalrivier;
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(2) In comparison with the use during the 
1994/95 water year (covering the period 1 April 
1994 to 31 March 1995), I hereby curtail the use of 
public water from the above-mentioned rivers dur
ing the period from the date of publication of this 
notice until 31 March 1996—

(i) by 40% in respect of use for irrigation pur
poses;

(ii) by 20% in respect of use for urban purposes 
within the areas of jurisdiction of local authorities, 
water boards, water service corporations and 
within formal and informal settlements;

(iii) by 10% in respect of use for mining and 
industrial purposes, excluding use by Eskom and 
Sasol;

(iv) by 10% in respect of use in connection with 
an intensive livestock feeding scheme; and

(v) by 5% in respect of use by Eskom and 
Sasol.

(3) I hereby prohibit during the said period the 
storage by private persons of any water in the bed 
of any of the said rivers.

2. I further determine, with due regard to the avail
ability of public water within the Vaal River system as 
described in paragraph 1 (1), that the abstraction of 
public water for irrigation purposes from any of the 
rivers in question, is only permitted on the following 
days and times:

(1) From rivers within the catchment area of the 
Vaal River upstream from the area described in 
the Vaal River Development Scheme Act, 1934, 
only from Tuesday 06:00 to Friday 06:00 of each 
week.

(2) From the Vaal River within the area des
cribed in the Vaal River Development Scheme 
Act, 1934, excluding the Vaalharts Irrigation 
Scheme, only from Tuesday 06:00 to Friday 06:00 
of each week. Within the Vaalharts Irrigation 
Scheme and in respect of abstraction from the 
Vaal River downstream from the Vaalharts Weir, 
supply or abstraction will be controlled by the 
Department in accordance with the curtailment.

(3) From the rivers referred to in paragraph 1 (a) 
to (i), only from Tuesday 06:00 to Friday 06:00 of 
each week.

3. To—
the Regional Director: Highveld of the Depart

ment, in respect of the Vaal River upstream of the 
Balkfontein Weir, all the tributaries of the Vaal 
River referred to in paragraph 1 (1) (j) except the 
Vais River referred to in paragraph 1 (1) (j) (xx) 
and in respect of the rivers referred to in para
graphs 1 (1) (a) to (i); and

the Regional Director: Free State, in respect of 
the Vaal River downstream of the said Balkfontein 
Weir and the Vais River referred to in paragraph 1 
(1)0) (xx),

(2) In vergelyking met die gebruik gedurende 
die 1994/95-waterjaar (wat die tydperk 1 April 
1994 tot 31 Maart 1995 dek), kort ek gedurende 
die tydperk vanaf datum van publikasie van hier- 
die kennisgewing tot 31 Maart 1996, die gebruik 
van openbare water uit bogenoemde riviere, hier- 
mee in—

(i) met 40% ten opsigte van gebruik vir 
besproeiingsdoeleindes;

(ii) met 20% ten opsigte van gebruik vir stede- 
like doeleindes binne die jurisdiksiegebiede van 
plaaslike owerhede, waterrade, waterdienskorpo- 
rasies en binne formele en informele nederset- 
tings;

(iii) met 10% ten opsigte van gebruik vir doel
eindes van mynbou en nywerhede met uitsluiting 
van gebruik deur Eskom en Sasol;

(iv) met 10% ten opsigte van gebruik in verband 
met intensiewe veevoerbedrywe; en

(v) met 5% ten opsigte van gebruik deur Eskom 
en Sasol.

(3) Ek verbied hiermee gedurende genoemde 
tydperk, die opgaring van water deur private per- 
sone in die bedding van enige van genoemde 
riviere.

2. Verder bepaal ek, met inagneming van die beskik- 
baarheid van openbare water binne die Vaalriviersis- 
teem soos beskryf in paragraaf 1 (1), dat die onttrek- 
king van openbare water vir besproeiingsdoeleindes uit 
enige van die betrokke riviere, slegs op die 
onderstaande dae en tye mag plaasvind:

(1) Uit riviere binne die opvanggebied van die 
Vaalrivier stroomop van die gebied soos beskryf in 
die Vaalrivier Uitbreidingskema Wet, 1934, week- 
liks slegs vanaf Dinsdag 06:00 tot Vrydag 06:00.

(2) Uit die Vaalrivier binne die gebied soos 
beskryf in die Vaalrivier Uitbreidingskema Wet, 
1934, met uitsluiting van die Vaalhartsbesproei- 
ingskema, weekliks slegs vanaf Dinsdag 06:00 tot 
Vrydag 06:00. Binne die Vaalhartsbesproei- 
ingskema en ten opsigte van ontrekking uit die 
Vaalrivier stroomaf van die Vaalhartsstuwal, sal 
voorsiening of onttrekking deur die Departement 
beheer word volgens die inkorting.

(3) Uit die riviere waarna verwys word in para
graaf 1 (1) (a) tot (i) weekliks slegs vanaf Dinsdag 
06:00 tot Vrydag 06:00.

3. Aan—
die Departement se streekdirekteur: Hoeveld, 

ten opsigte van die Vaalrivier stroomop van die 
Balkfonteinstuwal, al die sytakke van die Vaalrivier 
waarna in paragraaf 1 (1) (j) verwys word met 
uitsluiting van die Valsrivier soos genoem in para
graaf 1 (1) G) (xx), en ten opsigte van die riviere 
genoem in paragrawe 1 (1) (a) tot (i); en

die Streekdirekteur: Vrystaat ten opsigte van die 
Vaalrivier stroomaf van genoemde Balkfonteinstu
wal en die Valsrivier genoem in paragraaf 1 (1) G)
(xx),
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I hereby delegate in terms of section 165 of the 
Water Act, 1956, the power to, by notice in the 
Gazette—

(a) amend within his discretion, the provisions of 
this notice in general or in respect of any particular 
river or with regard to any particular water user or 
category of water users, in order to accomplish 
with due regard to local conditions, the imposed 
curtailment; or

(b) with due regard to a deterioration or improve
ment in the availability of water in any of the rivers 
in question—

(i) extend or relax the imposed curtailent or, as 
the case may be, to lift it indefinitely, in which 
event, this notice shall be deemed to have been 
revoked by me; or

(ii) temporarily take over the operation of any 
privately owned water work by means of which 
water to which this notice applies, is abstracted, 
impounded, stored, supplied or used, and to 
cause the operation of such water work to be 
undertaken in accordance with his directions, by 
any person instructed in writing thereto by him.

K. ASMAL,
Minister of Water Affairs and Forestry.

OFFICE OF THE PRESIDENT

N o. 6 5 0  5 M a y  1995
It is hereby notified for general information that the 

President has in accordance with section 88 (4) (e), 
read with section 94 (3), of the Constitution of the 
Republic of South Africa, 1993 (Act No. 200 of 1993), 
and after consultation with the Executive Deputy Presi
dents and the leaders of the participating parties 
serving in the Cabinet, decided to appoint Ms Bridgette 
Sylvia Mabandla as Deputy Minister of Arts, Culture, 
Science and Technology with effect from 18 April 1995.

GENERAL NOTICES

N O T IC E  3 2 8  O F  1 995  

DEPARTMENT OF TRADE AND INDUSTRY

MERCHANDISE MARKS ACT, 1941 
(ACT No. 17 OF 1941)

PROHIBITION ON THE USE OF A CERTAIN 
EMBLEM

I, Trevor Andrew Manuel, Minister of Trade and 
Industry, hereby prohibit under section 15 (1) of the 
Merchandise Marks Act, 1941 (Act No. 17 of 1941), the 
use of the emblem of the Potato Producers’ Organi
sation as depicted hereunder, in connection with any 
trade, business, profession or occupation or in connec
tion with a trade mark, mark or trade description

No. 16389 27

delegeer ek hiermee kragtens artikel 165 van die 
Waterwet, 1956 die bevoegdheid om by kennisgewing 
in die Staatskoerant—

(a) binne sy diskresie die bepalings van hierdie 
kennisgewing in die algemeen of ten opsigte van 
enige besondere rivier of ten opsigte van enige 
besondere watergebruiker of kategorie van water- 
gebruikers te wysig ten einde met inagneming van 
plaaslike omstandighede, die verlangde inkorting 
te bewerkstellig; of

(b) met inagneming van ’n verswakking of ver- 
betering in die beskikbaarheid van water in enige 
van die betrokke riviere—

(i) die beoogde inkorting uit te brei of te verslap, 
na gelang van die geval, of dit onbepaald op te 
hef, in welke geval hierdie kennisgewing geag 
word deur my ingetrek te wees; of

(ii) tydelik die bedryf oor te neem van enige 
waterwerk in private besit deur middel waarvan 
water waarop hierdie kennisgewing betrekking het, 
vir enige doeleindes onttrek, opgedam, opgegaar, 
voorsien of gebruik mag word, en om die bedryf 
van sodanige waterwerk te laat onderneem in 
ooreenstemming met sy voorskrifte, deur enige 
persoon wat skriftelik deur horn daartoe gelas 
word.

K. ASMAL,
Minister van Waterwese en Bosbou.

KANTOOR VAN DIE PRESIDENT
N o. 6 5 0  5  M ei 1995

Hierby word vir algemene inligting bekendgemaak 
dat die President kragtens artikel 88 (4) (e), saamge- 
lees met artikel 94 (3), van die Grondwet van die 
Republiek van Suid-Afrika, 1993 (Wet No. 200 van 
1993), en na oorlegpleging met die Uitvoerende 
Adjunkpresidente en die leiers van die partye wat in die 
Kabinet dien, besluit het om me. Bridgette Sylvia 
Mabandla as Adjunkminister van Kuns, Kultuur, 
Wetenskap en Tegnologie aan te stel met ingang van 
18 April 1995.

ALGEMENE KENNISGEWINGS

K E N N IS G E W IN G  3 2 8  V A N  1995  

DEPARTEMENT VAN HANDEL EN NYWERHEID
HANDELSWAREMERKE-WET, 1941 

(WET No. 17 VAN 1941)

VERBOD OP DIE GEBRUIK VAN ’N SEKERE 
EMBLEEM

Ek, Trevor Andrew Manuel, Minister van Handel en 
Nywerheid, verbied hierby ingevolge artikel 15 (1) van 
die Handelswaremerke-Wet, 1941 (Wet No. 17 van 
1941), die gebruik van die Aartappelprodusente-orga- 
nisasie se embleem, soos hieronder afgebeeld, in ver- 
band met enige handel, besigheid, beroep of bedryf of 
in verband met ’n handelsmerk, merk of handels-
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applied to goods, other than the use thereof by the 
above-mentioned Organisation or its mandatories. 
Proprietors of identical or similar marks already in use 
will not be affected by this prohibition.

omskrywing wat op ware aangebring is, uitgesonderd 
die gebruik daarvan deur die bogenoemde Organisa- 
sie of sy gevolmagtigdes. Eienaars van identiese of 
soortgelyke merke wat reeds in gebruik is, sal nie deur 
hierdie verbod geraak word nie.

The above-mentioned mark was available for 
inspection at the office of the Registrar of Trade Marks 
pursuant to Notice 1378 of 1994.
(5 May 1995)

Bogemelde merk het ingevolge Kennisgewing 1378 
van 1994 ter insae gele by die kantoor van die Regis- 
trateur van Handelsmerke.
(5 Mei 1995)

N O T IC E  3 2 9  O F  1 995  

DEPARTMENT OF TRADE AND INDUSTRY

MERCHANDISE MARKS ACT, 1941 
(ACT No. 17 OF 1941)

PROHIBITION OF THE USE OF CERTAIN 
EMBLEMS

I, Trevor Andrew Manuel, Minister of Trade and 
Industry hereby prohibit under section 15 (1) of the 
Merchandise Marks Act, 1941 (Act No. 17 of 1941), the 
use of the emblems of The Agrement Board of South 
Africa in the colours green and white, as depicted here
under, in connection with any trade, business, profes
sion or occupation or in connection with a trade mark, 
mark or trade description applied to goods, other than 
the use thereof by the above-mentioned Board or its 
mandatories. Proprietors of identical or similar marks 
already in use will not be affected by this prohibition.

J \ G R E M E N T < & ® r M \
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The above-mentioned mark was available for 
inspection at the office of the Registrar of Trade Marks 
pursuant to Notice 1377 of 1994.
(5 May 1995)

K E N N IS G E W IN G  3 2 9  V A N  1 995  

DEPARTEMENT VAN HANDEL EN NYWERHEID
HANDELSWAREMERKE-WET, 1941 

(WET No. 17 VAN 1941)

VERBOD OP DIE GEBRUIK VAN SEKERE 
EMBLEME

Ek, Trevor Andrew Manuel, Minister van Handel en 
Nywerheid verbied hierby ingevolge artikel 15 (1) van 
die Handelswaremerke-Wet, 1941 (Wet No. 17 van 
1941) die gebruik van “ The Agrement Board of South 
Africa”  se embleme in die kleure groen en wit, soos 
hieronder afgebeeld, in verband met enige handel, 
besigheid, beroep of bedryf of in verband met ’n 
handelsmerk, merk of handelsomskrywing wat op ware 
aangebring is, uitgesonderd die gebruik daarvan deur 
die bogenoemde Raad of sy gevolmagtigdes. Eienaars 
van identiese of soortgelyke merke wat reeds in 
gebruik is, sal nie deur hierdie verbod geraak word nie.

>4 G R E M E N T JS n JorA
Kwrma r  nssa fipam  

v^&j&=2s>2sg3£&sa®B' jB xaarjR arjsB K ft.
jBssr'&jaxy h :h 

se*? w r  b ;h
js a r 'Msir Hi3

Bogemelde merk het ingevolge Kennisgewing 1377 
van 1994 ter insae gele by die kantoor van die Regi- 
strateur van Handelsmerke.
(5 Mei 1995)
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N O T IC E  3 3 0  O F  1 995  

DEPARTMENT OF TRADE AND INDUSTRY

MERCHANDISE MARKS ACT, 1941 
(ACT 17 OF 1941)

PROPOSED PROHIBITION ON THE USE OF 
CERTAIN EMBLEMS

I, Trevor Andrew Manuel, Minister of Trade and 
Industry, in pursuance of the requirements of section 
13 of the Merchandise Marks Act, 1941 (Act 17 of 
1941), hereby give notice that Rugby World Cup Lim
ited have conveyed a request for a prohibition in terms 
of section 15 (1) of the said Act on the use of the 
emblems of the Organisation, as depicted hereunder, 
and/or any combination of the words “ Rugby” and 
“ World Cup” and the numerals “ 1995” whether used 
together or on their own until 31 July 1995, in connec
tion with any trade, business, profession or occupation 
or in connection with a trade mark, mark or trade de
scription applied to goods, other than the use thereof 
by the above-mentioned Organisation or its mandato
ries:

WORLD CUP

RUGBY RUGBY
W ORLD CUP

Interested persons are invited to submit, in writing, 
such representations as they may care to make in 
regard to this matter to the Registrar of Trade Marks, 
Private Bag X400, Pretoria, 0001, to reach him within 
30 days of the publication of this notice.

Notice No. 149 of 1995 published in the Government 
Gazette of 3 March 1995, is hereby withdrawn.
(5 May 1995)

N O T IC E  331 O F  1 995  

DEPARTMENT OF TRADE AND INDUSTRY

MERCHANDISE MARKS ACT, 1941 
(ACT 17 OF 1941)

PROHIBITION ON THE USE OF A 
CERTAIN EMBLEM

I, Trevor Andrew Manuel, Minister of Trade and 
Industry hereby prohibit under section 15 (1) of the 
Merchandise Marks Act, 1941 (Act 17 of 1941), the use 
of the emblem of the Agricultural Research Council in 
the colours green and brown, as depicted hereunder, in 
connection with any trade, business, profession or 
occupation or in connection with a trade mark, mark or

K E N N IS G E W IN G  3 3 0  V A N  1995

DEPARTEMENT VAN HANDEL EN NYWERHEID

HANDELSWAREMERKE-WET, 1941 
(WET 17 VAN 1941)

VOORGENOME VERBOD OP DIE GEBRUIK VAN 
SEKERE EMBLEME

Ek, Trevor Andrew Manuel, Minister van Handel en 
Nywerheid, gee ooreenkomstig die vereistes van arti- 
kel 13 van die Handelswaremerke-wet, 1941 (Wet 17 
van 1941), hierby kennis dat “ Rugby World Cup Lim
ited” ’n versoek gerig het dat ’n verbod kragtens artikel 
15(1) van voormelde Wet geplaas word op die gebruik 
van die Organisasie se embleme, soos hieronder 
afgebeeld, en/of enige kombinasie van die woorde 
“ Rugby” en “ World Cup”  en die syfers “ 1995” , hetsy 
dit saam of apart gebruik word tot 31 Julie 1995, in 
verband met enige handel, besigheid, beroep of bedryf 
of in verband met ’n handelsmerk, merk of handels- 
omskrywing wat op ware aangebring is, uitgesonderd 
die gebruik daarvan deur die bogenoemde Organisa
sie of sy gevolgmagtigdes:

Belanghebbendes word versoek om vertoe wat hulle 
in verband met hierdie aangeleentheid wil rig, skriftelik 
by die Registrateur van Handelsmerke, Privaatsak 
X400, Pretoria, 0001, in te dien sodat dit horn binne 30 
dae na publikasie van hierdie kennisgewing bereik.

Kennisgewing No. 149 van 1995 gepubliseer in die 
Staatskoerantvan 3 Maart 1995, word hierby ingetrek.
(5 Mei 1995)

K E N N IS G E W IN G  331 V A N  1 995  

DEPARTEMENT VAN HANDEL EN NYWERHEID

HANDELSWAREMERKE-WET, 1941 
(WET 17 VAN 1941)

VERBOD OP DIE GEBRUIK VAN ’N 
SEKERE EMBLEEM

Ek, Trevor Andrew Manuel, Minister van Handel en 
Nywerheid verbied hierby ingevolge artikel 15 (1) van 
die Handelswaremerke-Wet, 1941 (Wet 17 van 1941), 
die gebruik van die Landbounavorsingsraad se 
embleem in die kleure groen en bruin, soos hieronder 
afgebeeld in verband met enige handel, besigheid, 
beroep of bedryf of in verband met ’n handelsmerk, 
merk of handelsomskrywir.g wat op ware aangebring
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trade description applied to goods, other than the use 
thereof by the above-mentioned Council or its manda
tories. Proprietors of identical or similar marks already 
in use will not be affected by this prohibition:

is, uitgesonderd die gebruik daarvan deur die boge- 
noemde Raad of sy gevolmagtigdes. Eienaars van 
identiese of soortgelyke merke wat reeds in gebruik is, 
sal nie deur hierdie verbod geraak word nie:

The above-mentioned mark was available for 
inspection at the office of the Registrar of Trade Marks 
pursuant to Notice 1379 of 1994.
(5 May 1995)

Bogemelde merk het ingevolge Kennisgewing 1379 
van 1994 ter insae gele by die kantoor van die Regi- 
strateur van Handelsmerke.
(5 Mei 1995)

N O T IC E  3 3 2  O F  1995 K E N N IS G E W IN G  3 3 2  V A N  1995

INDEPENDENT BROADCASTING 
AUTHORITY (“IBA”)

ENQUIRY INTO SIGNAL DISTRIBUTION 
LICENCE CONDITIONS

The Independent Broadcasting Authority gives 
notice that it proposes to conduct an inquiry in terms of 
Section 28 of the Independent Broadcasting Authority 
Act, 1993 into the terms and conditions which should 
be applicable to all broadcasting signal distribution 
licences and to the three different classes of those 
licences.

Interested parties are invited, within three weeks of 
the date of this notice, to submit written representations 
to the Authority and to indicate whether they require an 
opportunity to make oral representations.

Such written representations will be open to inspec
tion by interested parties during the normal office hours 
of the Authority. The Authority will in due course inform 
the parties who require an opportunity to make written 
representations of the place where and the time when 
the oral representations will be heard.

Written representations must be sent by post or fax 
or delivered by hand to the appropriate address given 
below:

Attention: Ms Barbara Paxinos
The Independent Broadcasting Authority
Khasho House
26 Baker Street
Rosebank
JOHANNESBURG.

Private Bag X31 
PARKLANDS 
2121.

Fax: (011)447-6188/9.
(5 May 1995)

ONAFHANKLIKE UITSAAI-OWERHEID

ONDERSOEK IN VERBAND MET VOORWAARDES 
VIR SEINDISTRIBUSIELISENSIES

Die Onafhanklike Uitsaai-owerheid gee kennis dat 
dit van voorneme is om ingevolge Artikel 28 van die 
Onafhanklike Uitsaai-owerheid Wet, 1993 ’n onder- 
soek te hou aangaande die bepalings en voorwaardes 
wat van toepassing behoort te wees op alle uitsaaisein- 
distribusielisensies en op die drie verskillende katego- 
riee van daardie lisensies.

Belanghebbendes word uitgenooi om binne drie 
weke vanaf die datum van hierdie kennisgewing skrif- 
telike vertoe aan die Owerheid te rig en aan te dui of 
hulle ’n geleentheid verlang om mondelinge vertoe te 
rig.

Sodanige skriftelike vertoe is toeganklik vir insae 
deur belanghebbendes gedurende die gewone kan- 
toorure van die Owerheid. Die Owerheid sal daardie 
partye wat aangedui het dat hulle mondelinge vertoe 
wil rig, mettertyd in kennis stel van die tyd en die plek 
waar sodanige mondelinge vertoe aangehoor sal word.

Skriftelike vertoe moet per pos of faks of per hand 
afgelewer word by die betrokke adres soos hieronder 
aangedui:

Vir Aandag: Me. Barbara Paxinos
Die Onafhanklike Uitsaai-owerheid
Khasho-huis
Bakerstraat 26
Rosebank
JOHANNESBURG.

Privaatsak X31 
PARKLANDS 
2121.

Faks: (011)447-6188/9.
(5 Mei 1995)
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N O T IC E  3 3 3  O F  1 99 5
ROAD TRAFFIC ACT, 1989 

(ACT 29 OF 1989)

NOTICE OF REGISTRATION OF DRIVER’S 
LICENCE TESTING CENTRE

Notice is hereby given by the Minister of Transport 
and Telecommunication that the following local auth
ority has been registered and graded as indicated in 
terms of section 21 of the Road Traffic Act, 1989 (Act 
29 of 1989), as a driver’s licence testing centre with 
effect from 1 May 1995:

Registering authority Grade

Elliot.............................................................. A

(5 May 1995)

N O T IC E  3 3 6  O F  1 99 5
DEPARTMENT OF MINERAL AND ENERGY 

AFFAIRS
MINERALS ACT, 1991 (ACT No. 50 OF 1991)

INVESTIGATIONS INTO THE OCCURRENCE OF 
MINERALS AND GEOLOGICAL FORMATIONS

1. It is hereby notified in terms of section 18 (3) of the 
Minerals Act, 1991 (Act 50 of 1991), that the Minister of 
Mineral and Energy Affairs has, by virtue of the powers 
vested in him by section 18 (1) of the Act, instructed the 
Council for Geoscience to conduct the investigations 
into the occurrence of minerals and geological forma
tions, which he considers to be in national interest, set 
out in the Statutory Programme of the Council for 1995 
in the magisterial districts set out in the Schedule.

2. The Statutory Programme of the Council for 
Geoscience is open for inspection at the Office of the 
Council in Pretoria.

S C H E D U L E
MAGISTERIAL DISTRICTS IN WHICH PERSONNEL 
OF THE COUNCIL FOR GEOSCIENCE WILL 
UNDERTAKE GEOLOGICAL INVESTIGATIONS 
DURING 1995
ABERDEEN
ALBANY
ALBERT
ALEXANDRIA
ALFRED
ALIWAL NORTH
BABANANGO
BALFOUR
BARBERTON
BATHURST
BEAUFORT WEST
BELFAST
BETHLEHEM
BETHULIE
BLOEMFONTEIN
BOKSBURG
BOPHUTHATSWANA
BOSHOF
BRAKPAN
BRITS

K E N N IS G E W IN G  3 3 3  V A N  1 995
PADVERKEERSWET, 1989 

(WET 29 VAN 1989)

KENNISGEWING VAN REGISTRASIE VAN 
BESTUURDERSLISENSIE-TOETSSENTRUM

Kennis word hiermee deur die Minister van Vervoer 
en Telekommunikasie gegee dat die volgende plaas- 
like owerheid kragtens artikel 21 van die Padver- 
keerswet, 1989 (Wet 29 van 1989), as ’n bestuurders- 
lisensie-toetssentrum geregistreer is teenoor die
gradering hieronder aangetoon, met ingang van 1 Mei
1995:

Plaaslike owerheid Graad

Elliot.............................................................. A

(5 May 1995)

K E N N IS G E W IN G  3 3 6  V A N  1 995
DEPARTEMENT VAN MINERAAL- EN 

ENERGIESAKE
MINERAALWET, 1991 (WET No. 50 VAN 1991)

ONDERSOEKE NA DIE VOORKOMS VAN MINE- 
RALE EN GEOLOGIESE FORMASIES

1. Hiermee word ingevolge artikel 18 (3) van die 
Mineraalwet, 1991 (Wet 50 van 1991), bekendgemaak 
dat die Minister van Mineraal- en Energiesake, krag
tens die bevoegdheid horn verleen by artikel 18 (1) van 
die Wet, aan die Raad vir Geowetenskap opgedra het 
om die ondersoeke na die voorkoms van minerale en 
geologiese formasies, wat hy in die nasionale belang 
nodig ag, uiteengesit in die Statutere Program van die 
Raad vir 1995, uit te voer in die landdrosdristrikte in die 
Bylae uiteengesit.

2. Die Statutere Program van die Raad vir Geo
wetenskap le ter insae by die Kantoor van die Raad te 
Pretoria.

B Y L A E
LANDDROSDISTRIKTE WAARIN PERSONEEL VAN 
DIE RAAD VIR GEOWETENSKAP GEOLOGIESE 
ONDERSOEKE GEDURENDE 1995 SAL INSTEL
ABERDEEN
ALBANY
ALBERT
ALEXANDRIA
ALFRED
ALIWAL-NOORD
BABANANGO
BALFOUR
BARBERTON
BATHURST
BEAUFORT-WES
BELFAST
BETHLEHEM
BETHULIE
BLOEMFONTEIN
BOKSBURG
BOPHUTHATSWANA
BOSHOF
BRAKPAN
BRITS
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BRITSTOWN
BRONKHORSTSPRUIT
CALITZDORP
CALVINIA
CAMPERDOWN
CAPE TOWN
CARNARVON
CAROLINA
CERES
CHATSWORTH
CISKEI
CLANWILLIAM 
COLESBERG 
CRADOCK 
CULLINAN 
DE AAR
DELAREYVILLE
DELMAS
DURBAN
EAST LONDON
ELLISRAS
ERMELO
ESHOWE
ESTCOURT
FAURESMITH
GAZANKULU
GEORGE
GERMISTON
GORDONIA
GRAAF-REINET
HANOVER
HARRISMITH
HAY
HEIDELBURG
HERBERT
HIGHVELD RIDGE
HLABISA
HOFMEYR
HOPEFIELD
HOPETOWN
HUMANSDORP
INANDA
INGWAVUMA
IXOPO
JAGERSFONTEIN
JANSENVILLE
JOHANNESBURG
JOUBERTINA
KANGWANE
KEMPTON PARK
KENHARDT
KING WILLIAM’S TOWN
KIRKWOOD
KLERKSDORP
KLIPRIVIER
KNYSNA
KOMGHA
KOSTER
KRANSKOP
KRUGERSDORP
KWANDEBELE
LADYSMITH
LADY GREY
LAINGSBURG

BRITSTOWN
BRONKHORSTSPRUIT
CALITZDORP
CALVINIA
CAMPERDOWN
CARNARVON
CAROLINA
CERES
CHATSWORTH
CISKEI
CLANWILLIAM 
COLESBERG 
CRADOCK 
CULLINAN 
DE AAR
DELAREYVILLE
DELMAS
DURBAN
OOS LONDON
ELLISRAS
ERMELO
ESHOWE
ESTCOURT
FAURESMITH
GAZANKULU
GEORGE
GERMISTON
GORDONIA
GRAAF-REINET
HANOVER
HARRISMITH
HAY
HEIDELBURG
HERBERT
HOEVELDRIF
HLABISA
HOFMEYR
HOPEFIELD
HOPETOWN
HUMANSDORP
INANDA
INGWAVUMA
IXOPO
JAGERSFONTEIN
JANSENVILLE
JOHANNESBURG
JOUBERTINA
KAAPSTAD
KANGWANE
KEMPTON PARK
KENHARDT
KING WILLIAM’S TOWN
KIRKWOOD
KLERKSDORP
KLIPRIVIER
KNYSNA
KOMGHA
KOSTER
KRANSKOP
KRUGERSDORP
KWANDEBELE
LADISMITH
LADY GREY
LAINGSBURG
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LEBOWA
LETABA 1
LETABA2
LICHTENBURG
LIONS RIVER
LOWER TUG ELA
LOWER UMFOLOZI
LYDENBURG
MALMESBURY
MAPUMULO
MARICO
MESSINA
MIDDELBURG
MONTAGU
MOOIRIVIER
MOORREESBURG
MOSSELBAAI
MOUNT CURRIE
MOUTSE 3
MTONJANENI
MTUNZINI
NAMAQUALAND
NDWEDWE
NEW HANOVER
NEWCASTLE
NGOTSHE
NIGEL
NKANDHLA
NONGORNA
NOUPOORT
NQUTU
OBERHOLZER
OUDTSHOORN
PARYS
PAULPIETERSBURG
PHALABORWA
PHILIPOLIS
PHILIPSTOWN
PIET RETIEF
PIETERMARITZBURG
PETERSBURG
PILGRIMSREST1
PILGRIMSREST 2
PINETOWN
PIQUETBERG
PORT ELIZABETH
PORTSHEPSTONE
POSTMASBURG
POTCHEFSTROOM
POTGIETERSRUST
PRETORIA
PRIESKA
PRINCE ALBERT
QUAQUA
QUEENSTOWN 1
RANDBURG
RANDFONTEIN
R IC H M O N D
RIVERSDALE
ROBERTSON
ROODEPOORT
ROUXVILLE
SCHWEIZER-RENEKE
SENEKAL
SOMERSET EAST

LEBOWA
LETABA 1
LETABA 2
LICHTENBURG
LIONS RIVER
LOWER TUGELA
LOWER UMFOLOZI
LYDENBURG
MALMESBURY
MAPUMULO
MARICO
MESSINA
MIDDELBURG
MONTAGU
MOOIRIVIER
MOORREESBURG
MOSSELBAAI
MOUNT CURRIE
MOUTSE 3
MTONJANENI
MTUNZINI
NAMAKWALAND
NDWEDWE
NEW HANOVER
NEWCASTLE
NGOTSHE
NIGEL
NKANDHLA
NONGORNA
NOUPOORT
NQUTU
OBERHOLZER
OUDTSHOORN
PARYS
PAULPIETERSBURG
PHALABORWA
PHILIPOLIS
PHILIPSTOWN
PIET RETIEF
PIETERMARITZBURG
PETERSBURG
PELGRIMSRUS 1
PELGRIMSRUS 2
PINETOWN
PIQUETBERG
PORT ELIZABETH
PORT SHEPSTONE
POSTMASBURG
POTCHEFSTROOM
POTGIETERSRUST
PRETORIA
PRIESKA
PRINCE ALBERT
QUAQUA
QUEENSTOWN 1
RANDBURG
RANDFONTEIN
R IC H M O N D
RIVERSDALE
ROBERTSON
ROODEPOORT
ROUXVILLE
SCHWEIZER-RENEKE
SENEKAL
SOMERSET-OOS
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SOSHANGUVE1
SOSHANGUVE 2
SOUTPANSBERG 1
SPRINGS
STANDERTON
STEYNSBURG
STEYTLERVILLE
STUTTERHEIM
SUTHERLAND
SWELLENDAM
TARKA
THABAZIMBI
TRANSKEI
TROMPSBURG
UBOMBO
UITENHAGE
UMBUMBULU
UMLAZI
UMVOTI
UMZINTO
UNIONDALE
VAN RHYNSDORP
VANDERBIJLPARK
VENDA
VENTERSTAD
VEREENIGING
VICTORIA WEST
VOLKSRUST
VREDENBURG
VREDENDAL
VRYBURG
VRYHEID
WARMBAD
WATERBERG
WESTONARIA
WILLISTON
WILLOWMORE
WITBANK
WOLMARANSSTAD
WONDERBOOM
WORCESTER
ZASTRON
(5 May 1995)

SOSHANGUVE1
SOSHANGUVE 2
SOUTPANSBERG 1
SPRINGS
STANDERTON
STEYNSBURG
STEYTLERVILLE
STUTTERHEIM
SUTHERLAND
SWELLENDAM
TARKA
THABAZIMBI
TRANSKEI
TROMPSBURG
UBOMBO
UITENHAGE
UMBUMBULU
UMLAZI
UMVOTI
UMZINTO
UNIONDALE
VAN RHYNSDORP
VANDERBIJLPARK
VENDA
VENTERSTAD
VEREENIGING
VICTORIA-WES
VOLKSRUST
VREDENBURG
VREDENDAL
VRYBURG
VRYHEID
WARMBAD
WATERBERG
WESTONARIA
WILLISTON
WILLOWMORE
WITBANK
WOLMARANSSTAD
WONDERBOOM
WORCESTER
ZASTRON
(5 Mei 1995)

N O T IC E  3 3 7  O F  1 995

DEPARTMENT OF EDUCATION

F IX IN G  O F  A N N U A L  F E E  P A Y A B L E  T O  T H E  
TEACHERS’ FEDERAL COUNCIL

It is hereby made known in terms of regulation 3 (a) 
of the Regulations in Respect of the Teachers’ Federal 
Council, promulgated under section 8B (4) of the Edu
cation Policy Act, 1967 (Act No. 39 of 1967), that the 
annual fee payable in terms of the said Regulations 
has been fixed at R49,20 per annum with effect from 1 
April 1995.
(5 May 1995)

K E N N IS G E W IN G  3 3 7  V A N  1 995

DEPARTEMENT VAN ONDERWYS

V A S S T E L L IN G  V A N  J A A R G E L D  B E T A A L B A A R  A A N  
DIE FEDERALE ONDERWYSERSRAAD

Hiermee word ingevolge regulasie 3 (a) van die Re- 
gulasies met betrekking tot die Federate Onderwysers- 
raad, uitgevaardig kragtens artikel 8B (4) van die Wet 
op die Onderwysbeleid, 1967 (Wet No. 39 van 1967), 
bekendgemaak dat die jaargeld wat ingevolge die 
genoemde Regulasies betaalbaar is met ingang van 
1 April 1995 vasgestel is op R49,20 per jaar.
(5 Mei 1995)
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N O T IC E  3 3 8  O F  1995

The Department of Finance hereby announces that 
transfer documents for registration in respect of the 
under-mentioned Republic of South Africa Internal 
Registered Stock must be lodged with the Office of this 
Department at 301 Abattoir House, 50 Hamilton Street, 
Arcadia, Pretoria, not later than 15 May 1995 to qua
lify for the interest payment on 15 June 1995.

The registration of transfer documents thus handed 
in will be finalised on 24 May 1995 whereafter the regis
ters will be closed until the date of the interest payment.

Internal Registered Stock, 8,25 Per Cent, 1999 
(R045).

Internal Registered Stock, 10,50 Per Cent, 1999 
(R161).

Internal Registered Stock, 10,75 Per Cent, 1998 
(R160).

(5 May 1995)

N O T IC E  3 3 9  O F  1 995  

DEPARTMENT OF LABOUR

LABOUR RELATIONS ACT, 1956

APPLICATION FOR VARIATION OF SCOPE OF 
REGISTRATION OF AN EMPLOYERS’ ORGANISA
TION

C O R R E C TIO N  N O TIC E
The following correction to Notice 273 of 1995 

appearing in Government Gazette No. 16343 of 7 April 
1995 is published for general information:

1. In the English text substitute the name of the 
employers’ organisation “ Electrical Contractors’ 
Association (SA)”  for the name “ Electrical Con
tracting Association (SA)” .

2. In the Afrikaans text substitute the name of 
the employers’ organisation “ Elektrotegniese 
Aannemersvereniging (SA)”  for the name “ Elec
trical Contracting Association (SA)” .

(5 May 1995)

N O T IC E  3 4 0  O F  1 99 5  

DEPARTMENT OF LABOUR
LABOUR RELATIONS ACT, 1956

APPLICATION FOR REGISTRATION OF A 
TRADE UNION

I, Hendrik Christiaan Slabbed, Industrial Registrar, 
do hereby, in terms of section 4 (2) of the Labour 
Relations Act, 1956, give notice that an application for 
registration as a trade union has been received from 
the Joint Affirmative Management Forum (JAMAFO).

Particulars of the application are reflected in the sub
joined table.

Any registered trade union which objects to the appli
cation is invited to lodge its objection in writing with me, 
c/o the Department of Labour, Manpower Building, 215 
Schoeman Street, Pretoria (postal address: Private 
Bag X117, Pretoria, 0001), within one month of the 
date of publication of this notice.

K E N N IS G E W IN G  3 3 8  V A N  1 99 5
Die Departement van Finansies maak hiermee 

bekend dat oordragdokumente vir registrasie ten op- 
sigte van die ondergemelde Republiek van Suid-Afrika 
Binnelandse Geregistreerde Effekte nie later nie as 
15 Mei 1995 by die Departement se kantoor te Abat- 
toirhuis 301, Hamiltonstraat 50, Arcadia, Pretoria, inge- 
lewer moet word ten einde vir die rentebetaling op 15 
Junie 1995 te kwalifiseer.

Die registrasie van oordragdokumente aldus inge- 
handig sal op 24 Mei 1995 gefinaliseer word waarna 
die registers tot die dag van rentebetaling gesluit sal 
wees.

Binnelandse Geregistreerde Effekte, 8,25 Persent, 
1999 (R045).

Binnelandse Geregistreerde Effekte, 10,50 Persent, 
1999 (R161).

Binnelandse Geregistreerde Effekte, 10,75 Persent, 
1998 (R160).

(5 Mei 1995)

K E N N IS G E W IN G  3 3 9  V A N  1 995  

DEPARTEMENT VAN ARBEID
WET OP ARBEIDSVERHOUDINGE, 1956

AANSOEK OM VERANDERING VAN DIE REGI- 
STRASIEBESTEK VAN ’N WERKGEWERSORGA- 
NISASIE

R E G S TE LLIN G S K E N N IS G E W IN G
Onderstaande verbetering aan Kennisgewing 273 

van 1995 wat in Staatskoerant No. 16343 van 7 April 
1995 verskyn word vir algemene inligting gepubliseer:

1. In die Afrikaanse teks vervang die naam van 
die werkgewersorganisasie “ Electrical Contract
ing Association (SA)”  deur die naam “ Elektriese 
Aannemersvereniging (SA)” .

2. In die Engelse teks vervang die naam van die 
werkgewersorganisasie “ Electrical Contracting 
Association (SA)”  deur die naam “ Electrical Con
tractors’ Association (SA)” .

(5 Mei 1995)

K E N N IS G E W IN G  3 4 0  V A N  1 99 5  

DEPARTEMENT VAN ARBEID
WET OP ARBEIDSVERHOUDINGE, 1956

AANSOEK OM REGISTRASIE VAN ’N 
VAKVERENIGING

Ek, Hendrik Christiaan Slabbert, Nywerheidsregis- 
trateur, maak ingevolge artikel 4 (2) van die Wet op 
Arbeidsverhoudinge, 1956, hierby bekend dat ’n aan- 
soek om registrasie as ’n vakvereniging ontvang is van 
die Joint Affirmative Management Forum (JAMAFO).

Besonderhede van die aansoek word in onder
staande tabel verstrek.

Enige geregistreerde vakvereniging wat teen die 
aansoek beswaar maak, word versoek om binne een 
maand na die datum van publikasie van hierdie kennis
gewing sy beswaar skriftelik by my in te dien, p.a. die 
Departement van Arbeid, Mannekraggebou, Schoe- 
manstraat 215, Pretoria (posadres: Privaat Sak X117, 
Pretoria, 0001).
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TABLE
Name of trade union: Joint Affirmative Management 

Forum (JAMAFO).
Date on which application was lodged: 14 December 

1994.
Interest and area in respect of which application is 

made: All persons who are employed in the Commer
cial Distributive Trade in the Magisterial Districts of 
Benoni, Bloemfontein, Cape Town, Durban, East 
London, Empangeni, Germiston, Johannesburg, Kim
berley, Klerksdorp, Letaba, Nelspruit, Newcastle, Pie
termaritzburg, Pietersburg, Port Elizabeth, Port 
Shepstone, Pretoria, Roodepoort, Rustenburg, Uiten- 
hage, Vereeniging, Witbank and Wonderboom.

For the purposes hereof the above-mentioned trade 
is defined as follows:

"Commercial Distributive Trade”  means the trade in 
which employers and their employees are asso
ciated for the purpose of conducting the business 
of a shop, and includes all operations incidental 
thereto;

“ shop”  means any premises or any part thereof—
(a) to which persons are invited for the purposes 

of purchasing, either by retail or wholesale, the 
goods displayed therein or goods of the type dis
played therein; and

(b) in which such goods are stored, packed or 
unpacked, or from which such goods are delivered 
or dispatched to purchasers or from which whole
sale or retail orders are executed.

Postal address of applicant: P.O. Box 2368, Joubert- 
park, 2044.

Office address of applicant: Suite 511, Dudley 
Heights, Hospital Hill, Hillbrow.

Attention is drawn to the following requirements of 
section 4 of the Act:

(a) The representativeness of any trade union 
which objects to the application shall in terms of 
subsection (4) be determined on the facts as they 
existed at the date on which the application was 
lodged and, as far as membership is concerned, 
only members who were in good standing in terms 
of section 1 (2) of the Act as at the aforesaid date 
shall be taken into consideration.

(b) The procedure laid down in subsection (2) 
must be followed in connection with any objection 
lodged.

H. C. SLABBERT,
Industrial Registrar.
(5 May 1995)

NOTICE 341 OF 1995 

DEPARTMENT OF LABOUR
LABOUR RELATIONS ACT 1956

APPLICATION FOR REGISTRATION OF AN 
EMPLOYERS’ ORGANISATION 

I, Hendrik Christiaan Slabbert, Industrial Registrar, 
do hereby, in terms of section 4 (2) of the Labour Rela
tions Act, 1956, give notice that an application for 
registration as an employers’ organisation has been 
received from the Landbouwerkgewersorganisasie.

TABEL
Naam van vakvereniging: Joint Affirmative Manage

ment Forum (JAMAFO).
Datum waarop aansoek ingedien is: 14 Desember 

1994.
Belange en gebied ten opsigte waarvan aansoek 

gedoen word: Alle persone wat in diens is in die 
Kommersiele Distribusiebedryf in die landdrosdistrikte 
Benoni, Bloemfontein, Durban, Empangeni, Germis
ton, Johannesburg, Kaapstad, Kimberley, Klerksdorp, 
Letaba, Nelspruit, Newcastle, Oos-Londen, Pieter
maritzburg, Pietersburg, Port Elizabeth, Port 
Shepstone, Pretoria, Roodepoort, Rustenburg, Uiten- 
hage, Vereeniging, Witbank en Wonderboom.

Vir die doeleindes hiervan word bovermelde bedryf 
soos volg omskryf:

“ Kommersiele Distribusiebedryf”  beteken die bedryf 
waarin werkgewers en hul werknemers met me- 
kaar geassosieer is met die doel om ’n winkel te 
dryf, en dit omvat alle bedrywighede wat daarmee 
gepaard gaan;

“ winkel”  beteken enige perseel of ’n gedeelte daar- 
van—

(a) waarheen persone uitgenooi word met die 
doel om, hetsy by die klein maat of by die groot 
maat, die goedere daarin uitgestal of goedere van 
die soort daarin uitgestal, te koop; en

(b) waarin sodanige goedere geberg, verpak of 
uitgepak word, of waarvandaan sodanige goedere 
aan kopers afgelewer of versend word of waarvan
daan groothandels- of kleinhandelsbestellings uit- 
gevoer word.

Posadres van die applikant: Posbus 2368, Joubert- 
park, 2044.

Kantooradres van applikant: Suite 511, Dudley 
Heights, Hospital Hill, Hillbrow.

Die aandag word gevestig op onderstaande ver- 
eistes van artikel 4 van die Wet:

(a) Die mate waarin ’n beswaarmakende 
vakvereniging verteenwoordigend is, word inge- 
volge subartikel (4) bepaal volgens die feite soos 
hulle bestaan het op die datum waarop die aan
soek ingedien is, en wat die lidmaatskap betref, 
word alleen lede wat ingevolge artikel 1 (2) van die 
Wet op voormelde datum volwaardige lede was, in 
aanmerking geneem.

(b) Die prosedure voorgeskryf by subartikel (2) 
moet gevolg word in verband met ’n beswaar wat 
ingedien word.

H. C. SLABBERT,
Nywerheidsregistrateur.
(5 Mei 1995)

K E N N IS G E W IN G  341 V A N  1 995  
DEPARTEMENT VAN ARBEID

WET OP ARBEIDSVERHOUDINGE, 1956
AANSOEK OM REGISTRASIE VAN ’N 

WERKGEWERSORGANISASIE 
Ek, Hendrik Christiaan Slabbert, Nywerheidsregis

trateur, maak ingevolge artikel 4 (2) van die Wet op 
Arbeidsverhoudinge, 1956, hierby bekend dat ’n aan
soek om registrasie as ’n werkgewersorganisasie ont- 
vang is van die Landbouwerkgewersorganisasie.
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Particulars of the application are reflected in the sub
joined table.

Any registered employers’ organisation which 
objects to the application is invited to lodge its objec
tion in writing with me, c/o the Department of Labour, 
Manpower Building, 215 Schoeman Street, Pretoria 
(postal address: Private Bag X117, Pretoria, 0001), 
within one month of the date of publication of this 
notice.

T A B L E
Name of employers’ organisation: Landbouwerkge- 

wersorganisasie.
Date on which application was lodged: 14 March 

1995.
Interests and area in respect of which application is 

made: Employers engaged full-time in the farming 
trade in the Cape Province, Natal, Orange Free State 
and Transvaal.

For the purposes hereof—
“ Farming Trade”  means the trade concerned 

with any activity on a farm in connection with agri
culture, including stockbreeding, horticulture and 
forestry; and

“ farm”  includes fresh water and sea water in so 
far as farming activities are carried on therein or 
thereon.

Postal address of applicant: P.O. Box 5151, Halfway 
House, 1685.

Office address of applicant: No. 5 Constantia Besig- 
heidspark, old Pretoria Road, Midrand.

Attention is drawn to the following requirements of 
section 4 of the Act:

(a) The representativeness of any employers’ 
organisation which objects to the application shall 
in terms of subsection (4) be determined on the 
facts as they existed at the date on which the 
application was lodged and, as far as membership 
on was lodged and, as far as membership is con
cerned, only members who were in good standing 
in terms of section 1 (2) of the Act as at the afore
said date shall be taken into consideration.

(b) The procedure laid down in subsection (2) 
must be followed in connection with any objection 
lodged.

H. C. SLABBERT,
Industrial Registrar.
(5 May 1995)

N O T IC E  3 4 2  O F  1 99 5  
DEPARTMENT OF LABOUR

LABOUR RELATIONS ACT, 1956
APPLICATION FOR VARIATION OF SCOPE OF
R E G IS T R A T IO N  O F  A N  IN D U S T R IA L  C O U N C IL
I, Hendrik Christiaan Slabbed, Industrial Registrar, 

do hereby, in terms of section 19 (2), as applied by 
section 19 (9), of the Labour Relations Act, 1956, give 
notice that an application for the variation of its scope 
of registration has been received from the Industrial 
Council for the Entedainment Industry of South Africa.

Padiculars of the application are reflected in the sub
joined table.

Besonderhede van die aansoek word in onder- 
staande tabel verstrek.

Enige geregistreerde werkgewersorganisasie wat 
teen die aansoek beswaar maak, word versoek om 
binne een maand na die datum van publikasie van 
hierdie kennisgewing sy beswaar skriftelik by my in te 
dien, p.a. die Depadement van Arbeid, Mannekragge- 
bou, Schoemanstraat 215, Pretoria (posadres: Privaat 
Sak X117, Pretoria, 0001).

T A B E L
Naam van werkgewersorganisasie: Landbouwerkge- 

wersorganisasie.
Datum waarop aansoek ingedien is: 14 Maad 1995.
Belange en gebied ten opsigte waarvan aansoek 

gedoen word: Werkgewers wat voltyds betrokke is by 
die Boerderybedryf in die Kaapprovinsie, Natal, 
Oranje-Vrystaat en Transvaal.

Vir die doeleindes hiervan beteken—
“ Boerderybedryf die bedryf gemoeid met bedry- 

wigheid op ’n plaas in verband met die landbou, 
met inbegrip van veeteelt, tuinbou en bosbou; en

“ plaas”  ook vars water en see water vir sover 
boerderybedrywighede daarin of daarop beoefen 
word.

Posadres van applikant: Posbus 5151, Halfway 
House, 1685.

Kantooradres van applikant: Constantia Besigheids- 
park No. 5, ou Pretoriapad, Midrand.

Die aandag word gevestig op onderstaande ver- 
eistes van adikel 4 van die Wet:

(a) Die mate waarin ’n beswaarmakende werk
gewersorganisasie verteenwoordigend is, word 
ingevolge subartikel (4) bepaal volgens die feite 
soos hulle bestaan het op die datum waarop die 
aansoek ingedien is, en wat die lidmaatskap 
betref, word alleen lede wat ingevolge artikel 1 (2) 
van die Wet op voormelde datum volwaardige lede 
was, in aanmerking geneem.

(b) Die prosedure voorgeskryf by subartikel (2) 
moet gevolg word in verband met ’n beswaar wat 
ingedien word.

H. C. SLABBERT,
Nywerheidsregistrateur.
(5 Mei 1995)

K E N N IS G E W IN G  3 4 2  V A N  1 99 5  

DEPARTEMENT VAN ARBEID
WET OP ARBEIDSVERHOUDINGE, 1956

AANSOEK OM VERANDERING VAN DIE 
REGISTRASIEBESTEK VAN ’N NYWERHEIDSRAAD

Ek, Hendrik Christiaan Slabbed, Nywerheidsregis
trateur, maak ingevolge adikel 19 (2) soos toegepas by 
adikel 19 (9) van die Wet op Arbeidsverhoudinge, 
1956, hierby bekend dat ’n aansoek om die verande- 
ring van sy registrasiebestek ontvang is van die 
Nywerheidsraad vir die Vermaaklikheidsbedryf van 
Suid-Afrika.

Besonderhede van die aansoek word in 
onderstaande tabel verstrek.
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Any person who objects to the application is invited 
to lodge his objection in writing with me, c/o the Depart
ment of Labour, Manpower Building, 215 Schoeman 
Street, Pretoria (postal address: Private Bag X117, 
Pretoria, 0001), within one month of the date of publi
cation of this notice.

TABLE
Name of industrial council: Industrial Council for the 

Entertainment Industry of South Africa.

Date on which application was lodged: 3 November 
1994.

Interests and area in respect of which application is 
made: The Entertainment Industry in the Republic of 
South Africa.

For the purposes hereof “ Entertainment Industry”  or 
“ Industry” means, without in any way limiting the ordi
nary meaning of the expression, the industry in which 
employers and their employees are associated for the 
purpose of—

(a) providing entertainment to the public through 
the transmission and projection of films and/or 
theatrical productions;

(b) the production and/or reproduction of films 
and/or the processing of films and/or video tapes 
and/or video discs and/or slides and/or equipage 
and/or recording materials and/or advertising 
and/or non-printed educational material;

(c) the buying and/or hiring and/or hiring out 
and/or maintaining and/or repairing and/or distrib
uting of any one or more of the following articles, 
namely equipage pertaining to the Industry and/or 
films and/or slides and/or projectors and/or video 
machines and/or video tapes and/or video discs 
and/or accessories and/or spares and/or record
ing materials;

(d) the sale and/or provision to persons attend
ing cinema performances of theatrical produc
tions, on the premises of and by the establishment 
providing such performances or productions, of 
edibles and/or beverages and/or sandwiches 
and/or aerated and/or mineral waters and/or 
smokers’ requisites, including literature pertaining 
to the Industry; and/or

(e) all operations incidental to or consequent on 
any of the aforesaid activities, but excludes—

(i) the exhibition of films by religious or charita
ble institutions or when not for gain;

(ii) the manufacture of gramophone records;
(iii) the manufacture of unprocessed film;
(iv) the sale from a shop of unexposed film;
(v) the development and/or printing of exposed 

photographic film on order from the public;
(vi) the production of printed matter, other than 

the preparation of rough layout of magazines, sou
venir programmes and other literature appertain
ing to films and stage productions;

Enige persoon wat teen die aansoek beswaar maak, 
word versoek om binne een maand na die datum van 
publikasie van hierdie kennisgewing sy beswaar skrif- 
telik by my in te dien, p.a. die Departement van Arbeid, 
Mannekraggebou, Schoemanstraat 215, Pretoria 
(posadres: Privaat Sak X117, Pretoria, 0001).

TABEL
Naam van nywerheidsraad: Nywerheidsraad vir die 

Vermaaklikheidsbedryf van Suid-Afrika.
Datum waarop aansoek ingedien is: 3 November 

1994.
Belange en gebied ten opsigte waarvan aansoek 

gedoen word: Die Vermaaklikheidsbedryf in die 
Republiek van Suid-Afrika.

Vir die doeleindes hiervan beteken “ Vermaaklik
heidsbedryf”  of “ Bedryf” , sonder om die gewone bete- 
kenis van die uitdrukking enigerwys te beperk, die 
bedryf waarin werkgewers en hul werknemers met 
mekaar geassosieer is vir die doel van—

(a) die verskaffing van vermaaklikheid aan die 
publiek deur middel van die transmissie en projek- 
sie en films en/of skouburgproduksies;

(b) die produksie en/of reproduksie van films 
en/of die prosessering van films en/of videobande 
en/of videoplate en/of skyfies en/of uitrustings 
en/of opneemmateriale en/of reklame- en/of onge- 
publiseerde opvoedkundige materiaal;

(c) die koop en/of huur en/of verhuur en/of 
instandhouding en/of herstel en/of verspreiding 
van enigeen of meer van die volgende artikels, 
naamlik uitrusting wat op die Bedryf betrekking het 
en/of films en/of skyfies en/of projektors en/of 
videomasjiene en/of videobande en/of videoplate 
en/of bybehore en/of onderdele en/of opneem
materiale;

(d) die verkoop en/of verskaffing aan persone 
wat bioskoopvertonings of skouburgproduksies 
bywoon, op die perseel van en deur die bedryfs- 
inrigting wat sodanige vertonings of produksies 
aanbied, van eetware en/of dranke en/of toe- 
broodjies en/of belugte water en/of mineraalwater 
en/of rookartikels, met inbegrip van leesstof wat 
op die Bedryf betrekking het; en/of

(e) alle bedrywighede wat met enige van voor- 
melde werksaamhede gepaard gaan of daaruit 
voortspruit, maar omvat dit nie die volgende nie:

(i) Die vertoning van films deur godsdienstige of 
liefdadigheidsinstansies, of sonder winsoogmerk;

(ii) d ie vervaardiging van grammofoonplate;
(iii) die vervaardiging van ongeprosesseerde 

film;
(iv) die verkoop, uit ’n winkel, van onbeligte 

film;
(v) die ontwikkeling en/of afdruk van beligte foto- 

grafiese film op bestelling van die publiek;
(vi) die produksie van drukwerk, uitgesonderd 

die voorbereiding van die ruwe uitleg van tyd- 
skrifte, gedenkprogramme en ander leesstof wat 
op films en verhoogproduksie betrekking het;
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(vii) the sale and/or provision of the articles 
referred to in paragraph (d) above on or from 
premises which are open to the public for trading 
during periods when the cinema or theatre on or 
from whose premises such sale and/or provision 
is/are carried out is closed to the public; and 

for the purposes of the above difinition, “ film”  includes 
any magnetic tape and/or cinematographic film and/or 
video film and/or video disc and/or other object consist
ing of material of whatever nature on which any image 
or images have been recorded in such a manner that 
such image or images will be capable of being exhi
bited as a moving picture or otherwise through any 
mechanical, electrical, electronic or other device.

Note:
The purpose of this application is to extend the 

interest of the Council to include the provision of enter
tainment by actors and musicians who were previously 
excluded.

Address of the applicant at which copies of objec
tions are to be delivered or posted to:

(a) Office address: Second Floor, 41 Rissik 
Street, Johannesburg.

(b) Postal address: P.O. Box 6649, Johannes
burg, 2000.

The procedure laid down in paragraphs (b), (c), (d), 
(e) and (f) of section 19 (2) of the Labour Relations Act, 
1956, mutatis mutandis applies in connection with any 
objections lodged in respect of this application for the 
variation of the registered scope of the Industrial Coun
cil.
H. C. SLABBERT,
Industrial Registrar.
(5 May 1995)

N O T IC E  3 4 3  O F  1 995  

DEPARTMENT OF TRANSPORT
INTERNATIONAL AIR SERVICES ACT 1993 

(ACT 60 OF 1993)

APPLICATION FOR THE GRANT/AMENDMENT OF 
AN INTERNATIONAL AIR SERVICE LICENCE

Pursuant to the provisions of section 16 (1) of Act 60 
of 1993 and regulations 14 (1) and 14 (2) of the Inter
national Air Services Regulations, 1994, it is hereby 
notified for general information that the application, 
details of which appear in the Schedule hereto, will be 
considered by the International Air Services Council 
(Council).

Representations in accordance with section 16 (3) of 
Act 60 of 1993 and regulation 25 (1) of the International 
Air Services Regulations, 1994, against or in favour of 
an application, should reach the Chairman of the 
Council at Private Bag X193, Pretoria, 0001, within 28 
days of the date of publication hereof. It must be stated 
whether the party or parties making such representa
tion is/are prepared to be present or represented at the 
possible hearing of the application.

The Council will cause notice of the time, date and 
place of the proceedings to be given in writing to the 
applicant and all parties who have made representa
tions as aforesaid and who desire to be present or 
represented at the hearing.

(vii) die verkoop en/of verskaffing van die arti- 
kels in paragraaf (d) hierdie bedoel op of vanuit ’n 
perseel wat die publiek oop is vir handeldryf gedu- 
rende die tye waneer die bioskoop of skouburg op 
of vanuit die perseel waarvan sodanige verkoop 
en/of verskaffing uitgevoer word, vir die publiek 
gesluit is; en

by die toepassing van die omskrywing hierbo omvat 
“ film”  enige magnetiese band en/of rolprentfilm en/of 
videofilm en/of videoplaat en/of ander voorwerp wat uit 
materiaal van watter aard ook al bestaan en waarop ’n 
beeld of beelde op so ’n wyse vasgele is dat sodanige 
beeld of beelde vertoon sal kan word as ’n bewegende 
prent of andersins deur enige meganiese, elektriese, 
elektroniese of ander toestel.

Opmerking:
Die doel van hierdie aansoek is om die belang van 

die Raad uit te brei sodat die verskaffing van vermaak- 
likheid deur akteurs en musikante wat voorheen uitge- 
sluit was, ingesluit word.

Adres van die applikant waar afskrifte van besware 
afgelewer of waarheen dit gestuur moet word:

(a) Kantooradres: Tweede Verdieping, Rissik- 
straat 41, Johannesburg.

(b) Posadres: Posbus 6649, Johannesburg, 
2000.

Die prosedure voorgeskryf by paragrawe (b), (c), (d), 
(e) en (f) van artikel 19 (2) van die Wet op Arbeidsver- 
houdinge, 1956, mutatis mutandis van toepassing in 
verband met enige besware wat ingedien word ten 
opsigte van hierdie aansoek om die verandering van 
die registrasiebestek van die Nywerheidsraad.

H. C. SLABBERT,
Nywerheidsregistrateur.
(5 Mei 1995)

K E N N IS G E W IN G  3 4 3  V A N  1 995  
DEPARTEMENT VAN VERVOER

WET OP INTERNASIONALE LUGDIENSTE, 1993 
(WET 60 VAN 1993)

AANSOEK OM DIE TOESTAAN/WYSIGING VAN
INTERNASIONALE LUGDIENSLISENSIE

Hierby word ingevolge die bepalings van artikel 16 
(1) van Wet 60 van 1993, en regulasies 14 (1) en 14 (2) 
van die Regulasies vir Internasionale Lugdienste, 
1994, vir algemene inligting bekendgemaak dat die 
Raad op Internasionale Lugdienste (Raad) die aan
soek, waarvan die besonderhede in die Bylae 
hieronder verskyn, sal oorweeg.

Vertoe ingevolge artikel 16 (3) van Wet 60 van 1993 
en regulasie 25 (1) van die Regulasies vir Internasio
nale Lugdienste, 1994, teen of ten gunste van ’n aan
soek moet die Voorsitter van die Raad, Privaat Sak 
X193, Pretoria, 0001, binne 28 dae na die datum van 
publikasie hiervan bereik. Daarin moet gemeld word of 
die persoon of persone wat aldus vertoe rig bereid is 
om die moontlike verhoor van die aansoek by te woon 
of om verteenwoordig te word.

Die Raad sal reel dat kennis van die datum, tyd en 
plek van die verrigtinge skriftelik gegee word aan die 
aansoeker en al die persone wat aldus vertoe gerig het 
en wat verlang om aldus teenwoordig of verteenwoor
dig te wees.
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S C H E D U L E  I

APPLICATION FOR THE GRANT OF A LICENCE
(A) Full name, surname and trade name of applicant.

(B) Full business or residential address of applicant.
(C) Class of licence applied for. (D) Type of internatio
nal air service to which application pertains. (E) Cat
egory or kind of aircraft to which application pertains. 
(F) Airport from and the airport to which flights will be 
undertaken. (G) Area to be served. (H) Frequency of 
flights.

(A) Barair (Pty) Ltd, Barair. (B) P.O. Box 193, Lanse- 
ria, 1748. (C) Class II. (D) Type N1 and N4. (E) Cat
egory A2. (G) In respect of Air Service type N1: Africa 
(Excluding the Republic of South Africa). Indian Ocean 
Islands. In respect of Air Service Type N4: Angola, 
Botswana, Gabon, Ghana, Ivory Coast, Kenya, Leso
tho, Malawi, Mozambique, Namibia, Swaziland, Tanza
nia, Uganda, Zaire, Zambia and Zimbabwe.
(5 May 1995)

N O T IC E  3 4 4  O F  1 995  

DEPARTMENT OF TRANSPORT

AIR SERVICE LICENSING ACT, 1990 
(ACT 115 OF 1990)

Pursuant to the provisions of section 15 (1) (b) of 
Act 115 of 1990 and regulation 8 of the Domestic Air 
Services Regulations, 1991, it is hereby notified for 
general information that the application details of which 
appear in the Schedule hereto, will be considered by 
the Air Service Licensing Council.

Representations in accordance with section 15 (3) of 
Act 115 of 1990 in support of, or in opposition to, an 
application, should reach the Air Service Licensing 
Council, Private Bag X193, Pretoria, 0001, within 21 
days of the date of publication hereof.

S C H E D U L E  1
APPLICATION FOR THE GRANT OF A LICENCE
(A) Full name and trade name of applicant. (B) Full 

business or residential address of applicant. (C) Class 
of licence applied for. (D) Type of air service to which 
application applies. (E) Category of aircraft to which 
application applies.

(A) Unitas Flying Club. (B) P.O. Box 893, Meyerton, 
1960. (C) Class II. (D) Type N1. (E). Category A3 and 
A4.
(5 May 1995)

NOTICE 347 OF 1995 

DEPARTMENT OF LABOUR
LABOUR RELATIONS ACT, 1956

APPLICATION FOR REGISTRATION OF A 
TRADE UNION

I, Hendrik Christiaan Slabbed, Industrial Registrar, 
do hereby, in terms of section 4 (2) of the Labour 
Relations Act, 1956, give notice that an application for 
registration as a trade union has been received from 
the South National Workers’ Union.

B Y L A E I
AANSOEK OM DIE TOESTAAN VAN ’N LISENSIE
(A) Voile naam, van en handelsnaam van aan- 

soeker. (B) Voile besigheids- of woonadres van aan- 
soeker. (C) Klas lisensie waarom aansoek gedoen 
word. (D) Tipe internasionale lugdiens waarop aansoek 
betrekking het. (E) Kategorie of soort lugvaartuig waar
op aansoek betrekking het. (F) Lughawe van waar en 
die lughawe waarheen vlugte onderneem sal word. 
(G) Gebied wat bedien gaan word. (H) Gereeldheid van 
vlugte.

(A) Barair (Edms.) Bpk., Barair. (B) Posbus 193, 
Lanseria, 1748. (C) Klas II. (D) Tipe N1 en N4. (E) 
Kategorie A2. (G) Ten opsigte van lugdienstipe N1: 
Afrika (uitgesonderd die Republiek van Suid-Afrika), 
Indiese Oseaan-eilande. Ten opsigte van lugdienstipe 
N4: Angola, Botswana, Gaboen, Ghana, Ivoorkus, 
Kenya, Lesotho, Malawi, Mozambique, Namibie, 
Swaziland, Tanzanie, Uganda, Zaire, Zambie en 
Zimbabwe.
(5 Mei 1995)

K E N N IS G E W IN G  3 4 4  V A N  1995
DEPARTEMENT VAN VERVOER

WET OP DIE LISENSIERING VAN LUGDIENSTE, 
1990 (WET 115 VAN 1990)

Hierby word ingevolge die bepalings van artikel 15 
(1) (b) van Wet 115 van 1990 en regulasie 8 van die 
Regulasies vir Binnelandse Lugdienste, 1991, vir alge- 
mene inligting bekendgemaak dat die Lugdienslisen- 
sieringsraad die aansoek waarvan besonderhede in 
die Bylae hieronderverskyn, sal oorweeg.

Vertoe ingevolge artikel 15 (3) van Wet 115 van 
1990 ter ondersteuning of bestryding van ’n aansoek 
moet die Lugdienslisensieringsraad, Privaat Sak X193, 
Pretoria, 0001, binne 21 dae na die datum van publika- 
sie hiervan bereik.

B Y L A E 1
AANSOEK OM DIE TOESTAAN VAN ’N LISENSIE
(A) Voile naam en handelsnaam van aansoeker.

(B) Voile besigheids- of woonadres van aansoeker.
(C) Klas lisensie waarom aansoek gedoen word.
(D) Tipe lugdiens waarop aansoek betrekking het.
(E) Kategorie lugvaartuig waarop aansoek betrekking 
het.

(A) Unitas Vliegklub. (B) Posbus 893, Meyerton, 
1960. (C) Klas II. (D) Tipe N1. (E) Kategorie A3 en A4.
(5 Mei 1995)

K E N N IS G E W IN G  3 4 7  V A N  1995  
DEPARTEMENT VAN ARBEID

WET OP ARBEIDSVERHOUDINGE, 1956
AANSOEK OM REGISTRASIE VAN ’N 

VAKVERENIGING
Ek, Hendrik Christiaan Slabbert, Nywerheidsregi- 

strateur, maak ingevolge artikel 4 (2) van die Wet op 
Arbeidsverhoudinge, 1956, hierby bekend dat ’n aan
soek om registrasie as ’n vakvereniging ontvang is van 
die South African National Workers’ Union.
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Particulars of the application are reflected in the 
subjoined table.

Any registered trade union which objects to the 
application is invited to lodge its objection in writing with 
me, c/o the Department of Labour, 123A Manpower 
Building, 215 Schoeman Street, Pretoria (postal 
address: Private Bag X117, Pretoria, 0001), within one 
month of the date of publication of this notice.

TABLE

Name of trade union: South African National Work
ers’ Union.

Date on which application was lodged: 25 November 
1994.

Interest and areas in respect of which application is 
made: Employees engaged in the—

Building Industry in the Magisterial Districts of 
Brits, Pretoria, Welkom, Wonderboom and 
Rustenburg;

Furniture Manufacturing Industry in the Magiste
rial Districts of Pretoria and Wonderboom;

Metal Containers and Allied Products Industry in 
the Magisterial Districts of Pretoria, Warmbad and 
Wonderboom;

Motor Industry in the Magisterial Districts of 
Kempton Park, Rustenburg, Welkom and Wonder
boom;

Security Services Undertaking in the Magisterial 
District of Welkom; and

Transport Undertaking (Goods) in the Magiste
rial Districts of Alberton, Pretoria and Welkom.

For the purposes hereof the above industries and 
undertakings are defined as follow:

1. “Building Industry”, without in any way lim
iting the ordinary meaning of the expression, 
means the industry in which employers and their 
employees are associated for the purpose of 
erecting, completing, renovating, repairing, main
taining or altering buildings and structures and/or 
making articles for use in the erection, completion 
or alteration of buildings and structures, whether 
the work is performed, the material is pepared or 
the necessary articles are made on the sites of the 
buildings or structures or elsewhere, and includes 
all work executed or carried out by persons therein 
who are engaged in the following trades or subdivi
sions thereof:

(a) Asphalting, which includes covering floors 
and flat and/or sloping roofs, and waterproofing or 
damp-proofing basements or foundations, 
whether or not with prepared roll roofing or asphalt 
sheeting having glazed or unglazed surfaces, 
whether or not using tar, macadam, neuchatel, 
limmer or any other type of solid or semi-solid 
asphalt, mastic or emulsified asphalts or bitu
mens, applied either hot or cold to such roofs, 
floors, basements or foundations;

Besonderhede van die aansoek word in onder- 
staande tabel verstrek.

Enige geregistreerde vakvereniging wat teen die 
aansoek beswaar maak, word versoek om binne een 
maand na die datum van publikasie van hierdie kennis- 
gewing sy beswaar skriftelik by my in te dien, p.a. die 
Departement van Arbeid, Mannekraggebou 123A, 
Schoemanstraat 215, Pretoria (posadres: Privaat Sak 
X117, Pretoria, 0001).

TABEL

Naam van vakvereniging: South African National 
Workers’ Union.

Datum waarop aansoek ingedien is: 25 November 
1994.

Belange en gebiede ten opsigte waarvan aansoek 
gedoen word: Werknemers betrokke by die—

Bounywerheid in die landdrosdistrikte Brits, 
Pretoria, Welkom, Wonderboom en Rustenburg;

Meubelnywerheid in die landdrosdistrikte Preto
ria en Wonderboom;

Metaalhouer- en Aanverwante Produktenywer- 
heid in die landdrosdistrikte Pretoria, Warmbad en 
Wonderboom;

Motornywerheid in die landdrosdistrikte Kemp
ton Park, Rustenburg, Welkom en Wonderboom;

Sekuriteitsdiensonderneming in die landdros- 
distrik Welkom ;en

Vervoeronderneming (Goedere) in die land
drosdistrikte Alberton, Pretoria en Welkom.

Vir die doeleindes hiervan word bovermelde nywer- 
hede en ondernemings soos volg omskryf:

1. “Bounywerheid” beteken, sonder om die 
gewone betekenis van die uitdrukking enigerwys 
te beperk, die nywerheid waarin werkgewers en 
hul werknemers met mekaar geassosieer is met 
die doel om geboue en bouwerke op te rig, te vol- 
tooi, op te knap, te herstel, te onderhou of te ver- 
bou en/of om artikels te maak vir gebruik by die 
oprigting, voltooiing of verbouing van geboue en 
bouwerke, hetsy die werk verrig, die materiaal 
voorberei of die nodige artikels gemaak word op 
die terreine van die geboue of bouwerke of elders, 
en dit omvat alle werk wat uitgevoer of verig word 
deur persone daarin wat betrokke is by die vol- 
gende ambagte of onderafdelings daarvan;

(a) Asfaltering, wat die volgende insluit: Die 
bedekking van vloere en plat en/of skuins dakke 
en die waterdigting of vogdigting van kelders of 
fondamente, hetsy met bereide roldakbedekking 
of asfaltvelle met geglasuurde of ongeglasuurde 
oppervlakte, hetsy met gebruikmaking van teer, 
macadam, neuchatel, limmer of enige ander tipe 
soliede of halfsoliede asfalt, mastiek of emulsieas- 
falt of -bitumen, wat of warm of koud aan sodanige 
dakke, vloere, kelders of fondamente aangewend 
word;
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(b) bricklaying, which includes concreting and 
fixing concrete blocks, slabs or plates, tiling walls 
and floors, jointing brickwork, pointing, paving, 
mosaic work, facing work in slate, in marble and in 
composition, slating, roof tiling and cement-caulk
ing earthenware drains;

(c) French polishing, which includes polishing 
with a brush or pad and spraying with any compo
sition;

(d) glazing, which includes cutting and/or fixing 
all kinds of glass or other like products into rebates 
formed in wooden or metal doors, windows, 
frames or like fixtures, and all operations inciden
tal thereto;

(e) joinery, which includes the fixing of all 
wooden fittings and the manufacture of all articles 
of joinery incidental to such fittings, whether or not 
the fixing in the building or structure is done by the 
person making or preparing the article used, in
cluding cupboards, kitchen dressers or other 
kitchen fixtures which accrue to the building as a 
permanent part thereof;

(f) lead light making, which includes the 
manufacture and/or fixing of lead and/or other 
metal lights and display signs (excluding electrical 
fittings incidental thereto) and the glazing relating 
thereto;

(g) masonry, which includes stone cutting and 
building (also the cutting and building of ornamen
tal and monumental stone work), concreting and 
fixing or building precast or artificial stone or mar
ble, paving, mosaic work, pointing, wall and floor 
tiling, operating a Mall and Biax or similar type of 
portable spinner and flexible cutting, finishing and 
other stoneworking machinery, other than stone
polishing machinery, and sharpening mason’s 
tools, whether or not the fixing in the building or 
structure is done by the person making or prepar
ing the article used;

(h) metalwork, which includes fixing steel ceil
ings, metal windows, metal doors, builders’ smith- 
work, metal frames, metal stairs and architectural 
metalwork, and the manufacture and/or fixing of 
drawn metal and sheet and extruded metal, 
whether or not the fixing in the building or structure 
is done by the person making or preparing the 
article used;

(i) painting, which includes decorating, paper
hanging, distempering, lime and colour washing, 
staining, varnishing, graining, marbling, spraying, 
spray painting, signwriting, wall decorating and the 
use of tar and its products, and also includes 
sandpapering and all work preparatory to the 
aforementioned operations, sandpapering walls 
and woodwork, filling cracks in wall and puttying 
woodwork;

(b) messelwerk, wat die volgende insluit: 
Betonnering en die aanbring van betonblokke, 
-blaaie of -plate, die beteeling van mure en vloere, 
die voegstryking van steenwerk, voegvulling, 
plaveiwerk, mosai'ekwerk, voorwerk met leie, met 
marmer en met komposisiemateriaal, leiwerk, 
pandekking en die sementkalfatering van erde- 
riole;

(c) lakpolitoering, wat politoering met ’n kwas 
of kussinkie en bespuiting met ’n komposisiestof 
insluit;

(d) beglasing, wat die volgende insluit: Die sny 
en/of aanbring van alle soorte glas of dergelike 
produkte in sponnings gevorm in hout- of metaal- 
deure, -vensters, -rame of dergelike vaste toe- 
behore, en alle werksaamhede wat daarmee 
gepaard gaan;

(e) skrynwerk, wat die volgende insluit: Die 
aanbring van alle houttoebehore en die vervaar- 
diging van alle skrynwerkartikels wat met sodanige 
toebehore gepaard gaan, hetsy die artikel wat 
gebruik word, deur die persoon wat dit gemaak of 
voorberei het, in die gebou of bouwerk aangebring 
word of nie, met inbegrip van rakkaste, kombuis- 
kaste of ander kombuisvastetoebehore wat by die 
gebou hoort as permanente deel daarvan;

(f) ruit-in-lood-werk, wat die volgende insluit: 
Die vervaardiging en/of aanbring van ruit-in-lood 
en/of ruite in ander metaal en van vertoonglaswerk 
(uitgesonderd elektriese toebehore wat daarmee 
gepaardgaan) en die beglasing in verband daar
mee;

(g) klipmesselwerk, wat die volgende insluit; 
Klipkap- en klipbouwerk (ook die kap en bou van 
sier- en monumentklipwerk), betonnering en die 
aanbring of inbou van voorafgegiete en kunsklip of 
marmer, plaveiwerk, mosai'ekwerk, prikking, muur- 
en vloeibeteeling, die bediening van ’n Mall en 
Biax- of dergelike tipe verplaasbare toller en meer- 
doelige sny-, afwerk- en ander klipwerkmasjinerie, 
uitgesonderd klippoleermasjinerie, en die skerp- 
maak van klipmesselaarsgereedskap, hetsy die 
artikel wat gebruik word, deur die persoon wat dit 
gemaak of voorberei het, in die gebou of bouwerk 
aangebring word of nie;

(h) metaalwerk, wat die volgende insluit: Die 
aanbring van staalplafonne, metaalvensters, 
metaaldeure, siermetaalwerk, metaalrame, 
metaaltrappe en boumetaalwerk en die vervaar
diging en/of aanbring van getrokke metaal en 
plaat- en uitgedrukte metaal, hetsy die artikel wat 
gebruik word, deur die persoon wat dit gemaak of 
voorberei het, in die gebou of bouwerk aangebring 
word of nie;

(i) verfwerk wat die volgende insluit: Versiering, 
muurplakking, distempering, afwitting, kleurkal- 
king, beitsing, vernissing, vlamskildering, marme- 
ring, bespuiting, spuitskildering, letterskildering, 
muurversiering en die gebruik van teer en die pro
dukte daarvan, asook skuring met skuurpapier en 
alle werk ter voorbereiding vir voormelde werk
saamhede, die afskuring (met skuurpapier) van 
mure en houtwerk, die vulling van barste in mure 
en die bestopverf van houtwerk;
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0) plastering, which includes modelling, model
making, mould-making, facing casts to moulds, 
making and fixing plaster board ceilings and 
fibrous plaster or other compositions, granolithic, 
terrazzo and composition floor-laying, composition 
wall covering and polishing, operating a Mall and 
Biax or similar type of portable spinner and flexible 
cutting and finishing machinery, wall and floor til
ing, paving and mosaic work, metal lathing, acous
tic spraying and all processes incidental to the 
completion of ceilings and walls, whether or not 
the fixing in the building or structure is done by the 
person making or preparing the article used;

(k) plumbing, which includes brazing and wel
ding, lead burning, gas fitting, sanitary and 
domestic engineering, drainlaying, caulking, 
ventilating, heating, hot and cold water fitting, fire- 
sprinkler installation and the manufacture and fit
ting of all sheet metal work, whether or not the 
fixing in the building or structure is done by the 
person making or preparing the article used;

(l) shop, office and bank fitting, which 
includes the manufacture and fixing of shop fronts, 
window enclosures, showcases, counters, screens 
and interior fittings and fixtures;

(m) steel reinforcing and/or steel construc
tion, which includes fixing all classes of steel or 
other metal columns, girders, steel joists, sheeting 
or metal in any other form which forms part of a 
building or structure;

(n) woodworking, which includes carpentry 
and feneer panelling, and the polishing and sand
papering of same, woodworking, machining, turn
ing, carving, the cladding of all types of roofs, fix
ing sound and acoustic material, cork and asbes
tos insulation, wood-lathing, composition ceilings 
and wall covering, drilling and plugging walls, cov
ering woodwork with metal, block and other floor
ing (which includes carpet fitting), including wood, 
linoleum, rubber composition, asphalt-based floor 
coverings or cork, including the sandpapering of 
same, operating a Mall and Biax or similar type of 
portable spinner and flexible cutting, finishing and 
polishing machinery, shuttering and/or preparing 
forms or moulds for concrete, whether or not the 
fixing in the building or structure is done by the 
person making or preparing the article used: Pro
vided that the laying of linoleum or carpets by a 
supplier whose main business is in the Commer
cial Distributive Trade shall be excluded from this 
definition when such laying is incidental to the said 
of such linoleum or carpets and forms no part of 
the direct cost to the customer.

2. “Furniture Manufacturing Industry” means, 
without in any way limiting the ordinary meaning of the 
expression, the industry in which employers and their 
employees are associated for the manufacture, either

(j) pleisterwerk, wat die volgende insluit: 
Modelleerwerk, modelmakery, vormmakery, die 
afwerking van gietsels volgens gietvorms, die 
maak en aanbring van gipsbordplafonne en vesel- 
pleister of ander komposisiemateriaal, granoliet-, 
gerrazzo- en komposisiebevloering, komposisie- 
muurbedekking en -polering, die bediening van ’n 
Mall en Biaz- of dergelike tipe verplaasbare toller 
en meerdoelige sny- en afwerkmasjienerie, muur- 
en vloerbeteeling, plavei- en mosaVekwerk, plaat- 
gaaswerk, akoestiekspuitwerk en alle prosesse 
wat gepaard gaan met die voltooiing van plafonne 
en mure, hetsy die artikel wat gebruik word, deur 
die persoon wat dit gemaak of voorberei het, in die 
gebou of bouwerk aangebring word of nie;

(k) loodgieterswerk, wat die volgende insluit: 
Sweissoldeerwerk en sweiswerk, loodlaswerk, 
gasaanlewerk, sanitere en huisingenieurswerk, 
rioollewerk, kalfaatwerk, ventileerwerk, verwar- 
mingswerk, die aanle van warm en koue water, die 
installering van brandsprinkelaars en die vervaar- 
diging en aanbring van alle plaatmetaalwerk, 
hetsy die artikel wat gebruik word, deur die per
soon wat dit gemaak of voorberei het, in die gebou 
of bouwerk aangebring word of nie;

(l) winkel-, kantoor- en bankuitrustingswerk,
wat die volgende insluit: Die vervaardiging en/of 
aanbring van winkelfronte, vensterafskortings, 
uitstalkaste, toonbanke, skerms en binneshuise 
los en vaste toebehore;

(m) staalwapening en/of staalkonstruksie,
wat die volgende insluit: Die aanbring van alle 
klasse staal- en ander metaalsuite, leers, staal- 
balke of fynplaat, of metaal in enige ander vorm 
wat deel uitmaak van ’n gebou of bouwerk;

(n) houtwerk, wat die volgende insluit: Timmer- 
werk en fineerpaneelwerk, en die polering en 
skuur daarvan, houtbewerking, masjinering, draai- 
werk, houtsnywerk, die bekleding van alle soorte 
dakke, die aanbring van klank- en akoestiekmate- 
riaal, kurk- en asbesisolasie, houtlatwerk, kompo- 
sisieplafonne en muurbedekking, die boor van 
gate en die aanbring van proppe in mure, die 
bedekking van houtwerk met metaal, blokkies- en 
ander bevloering (wat die le van tapyte insluit), 
met inbegrip van bevloering met hout, linoleum, 
rubberkomposisie, asfaltiese vloerbedekkings of 
kurk, asook die skuur daarvan met skuurpapier, 
die bediening van ’n Mall en Biax- of dergelike tipe 
verplaasbare toller en meerdoelige sny-, afwerk- 
en poleermasjinerie, bekisting en/of die voorbe- 
reiding van vorms vir beton, hetsy die artikel wat 
gebruik word, deur die persoon wat dit gemaak of 
voorberei het, in die gebou of bouwerk aangebring 
word of nie: Met dien verstande dat die le van 
linoleum of tapyte deur ’n verskaffer wie se ver- 
naamste besigheid in die Kommersiele Distribu- 
siebedryf is, uitgesluit is van hierdie omskrywing 
wanneer sodanige lewerk gepaard gaan met die 
verkoop van sodanige linoleum of tapyte en nie 
deel uitmaak van die direkte koste vir die klant nie.

2. “Meubelnywerheid” beteken, sonder om die ge- 
wone betekenis van die uitdrukking enigerwys te be- 
perk, die nywerheid waarin werkgewers en hul werk- 
nemers met mekaar geassosieer is vir die vervaardi-
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in whole or in part, of all types of furniture, irrespective 
of the materials used, and includes, inter alia, the 
following operations:

(a) Repairing, upholstering, re-upholstering, 
staining, spraying or polishing and/or repolishing, 
making loose covers and/or cushions, and/or mak
ing and/or repairing boxspring mattresses and/or 
frames for upholstering, wood machining, veneer
ing, wood-turning and carving in connection with 
the manufacturing and/or repairing of furniture, po
lishing and/or repolishing pianos, or manufactur
ing and/or staining, spraying and polishing 
and/or repolishing tearoom, office, church, school, 
bar or theatre furniture; and also includes manu
facturing bedding, the definition and interpretation 
of which includes all manner and types of mat
tresses, spring mattresses, overlays, pillows, bol
sters and cushions; and further includes the 
activities carried on in any premises where wood 
machining, wood-turning and/or carving in con
nection with the production of furniture is carried 
on; and further includes repairing, re-upholstering 
or repolishing furniture in or in connection with 
establishments in which the production of furniture 
or any operation associated with the final prepara
tion of any article of furniture for sale, either in 
whole or in part, is carried on, and veneering lami
nated blockboard or plywood doors used for furni
ture, and all parts of materials used in the con
struction of furniture;

(b) the manufacture, either in whole or in part, 
of cabinets for musical instruments and radio or 
wireless cabinets by employers engaged in any 
one or more of the operations specified in para
graph (a).

3. “Metal Containers and Allied Products Indus
try” means the industry in which employers and their 
employees are associated for the purpose of manu
facturing by means of mass production machine pro
cesses metal containers or allied products or both, and 
includes all operations incidental to or consequent on 
any of the aforementioned activities, but does not 
include the manufacturing of travelling trunks or other 
containers designed to hold personal effects;

“ Metal container” means a plain lithographed article 
designed for the packing for transport or sale of pro
ducts and capable of being closed by means of a lid or 
cap or any other type of closure, and manufactured 
from sheet metal or by extrusion from non-ferrous 
slugs;

“ allied products”  means plain or lithographed —

(a) containers, other than those described in 
the definition of “ metal container” , manufactured 
from sheet metal;

(b) lids, caps or other types of closures, manu
factured from sheet metal for closing or sealing 
containers, whether or not such lids, caps or other 
types of closures are intended for use in connec
tion with containers manufactured from sheet 
metal;

ging, hetsy in die geheel of gedeeltelik, vir alle tipes 
meubels, ongeag die materiaal wat gebruik word, en dit 
omvat onder andere die volgende werksaamhede:

(a) Herstelwerk, stoffering, herstoffering, beit- 
sing, bespuiting of polering en/of herpolering, die 
maak van los oortreksels en/of kussings, en/of die 
maak en/of herstel van raamveermatrasse en/of 
rame vir stoffeerwerk, houtmasjinering, finering, 
houtdraaiwerk en houtsnywerk in verband met die 
vervaardiging en/of herstel van meubels, die 
polering en/of herpolering van klaviere, of die ver
vaardiging en/of beitsing, bespuiting en polering 
en/of herpolering van meubels vir teekamers, kan- 
tore, kerke, skole, kroee of teaters; en dit omvat 
ook die vervaardiging van beddegoed, waarvan 
die omskrywing en vertolking alle tipes matrasse, 
veermatrasse, bomatrasse, kop- en ander 
kussings en bolsters omvat; en dit omvat voorts 
die werksaamhede wat verrig word in persele waar 
houtmasjinering, houtdraaiwerk en/of houtsnywerk 
in verband met die produksie van meubels gedoen 
word; en dit omvat voorts die herstel, herstoffe
ring of herpolering van meubels in of in verband 
met bedryfsinrigtings waarin die produksie van 
meubels of enige werksaamheid verbonde aan die 
finale voorbereiding van ’n meubelstuk vir ver- 
koop, of in die geheel of gedeeltelik, uitgevoer 
word, en die finering van gelamelleerde blokbord- 
of laaghoutdeure wat vir meubels gebruik word, en 
alle dele van materiaal wat by die konstruksie van 
meubels gebruik word;

(b) die vervaardiging, hetsy in die geheel of 
gedeeltelik, van kabinette vir musiekinstrumente 
en radio- of draadlooskabinette deur werkgewers 
wat betrokke is by enigeen of meer van die werk
saamhede in paragraaf (a) vermeld.

3. “Metaalhouer- en Aanverwante Produkteny- 
werheid” beteken die nywerheid waarin werkgewers 
en hul werknemers met mekaar geassosieer is vir die 
vervaardiging deur middel van massaproduksie- 
masjienprosesse van metaalhouers of aanverwante 
produkte of albei, en dit omvat alle bedrywighede wat 
met enige van voormelde werksaamhede gepaard 
gaan of daar-uit voortspruit, maar nie ook die vervaar
diging van reiskoffers of ander houers wat ontwerp is 
om persoonlike besittings te hou nie;

“ metaalhouer”  beteken ’n gewone gelitografeerde 
artikel wat ontwerp is vir die verpakking vir vervoer of 
verkoop van produkte en in staat is om deur middel van 
’n deksel of dop op enige ander tipe sluitstuk toege- 
maak te word, en vervaardig word van fynplaatmetaal 
of deur uitpersing uit nie-ferrometaalklompe;

“ aanverwante produkte”  beteken gewone of—
(a) houers, uitgesonderd die in die omskrywing 

van “ metaalhouer”  beskryf, wat van fynplaat
metaal vervaardig word;

(b) deksels, doppe of ander tipes sluitstukke 
wat van fynplaatmetaal vervaardig word vir die 
toemaak of verseeling van houers, ongeag of 
sodanige deksels, doppe of ander tipes sluitstukke 
bedoel is vir gebruik in verband met houers wat 
van fynplaatmetaal vervaardig word;
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(c) waiters’ trays, toys, hand sprayers for 
household or domestic use or other articles manu
factured from tinplate with a thickness of not more 
than 0,416 mm;

“ sheet metal”  means sheet metal with a thickness of 
not more than 2,108 mm.

4. “Motor Industry”, without any way limiting the 
ordinary meaning of the expression and subject to the 
provisions of any demarcation determination made in 
terms of section 76 of the Labour Relations Act, 1956, 
means the industry concerned with—

(a) assembling, erecting, testing, remanufactur
ing, repairing, adjusting, overhauling, wiring, 
upholstering, spraying, painting and/or recondi
tioning carried on in connection with—

(i) chassis and/or bodies of motor vehicles;

(ii) internal combustion engines and transmis
sion components of motor vehicles;

(iii) electrical equipment connected with motor 
vehicles, including radios;

(b) automotive engineering;
(c) reparing, vulcanising and/or retreating 

tyres;
(d) reparing, servicing and/or reconditioning bat

teries for motor vehicles;
(e) the business of parking and/or storing motor 

vehicles;
(f) the business conducted by filling and/or ser

vice stations;
(g) the business carried on mainly or exclusively 

for the sale of motor vehicles or of motor vehicle 
parts and/or spares and/or accessories (whether 
new or used), whether or not such sale is con
ducted from premises that are attached to a part of 
an establishment in which the assembly or repair 
of motor vehicles is carried out;

(h) the business conducted by motor grave
yards;

(i) the business conducted by manufacturing 
establishments in which motor vehicle parts and/or 
spares and/or accessories and/or components are 
manufactured;

(j) vehicle body building;
(k) the sale of tractors and agricultural and irri

gation equipment (not connected with the manu
facture thereof).

For the purposes of this definition—
“ automotive engineering”  means the reconditioning 

of internal combustion engines or parts thereof for 
use in motor vehicles in establishm ents m ainly or 
exclusively so enganged, whether such establish
ments dismantle and repair motor vehicles or not;

“ motor vehicle” means any wheeled conveyance 
that is propelled by mechanical power (other than 
steam) or electrically and that is designed for hau
lage and/or for the transportation of persons and/

(c) skinkborde, speelgoed, handspuite vir 
huishoudelike gebruik of ander artikels wat ver- 
vaardig word van tinplaat nie dikker as 0,416 mm 
nie;

“ fynplaatmetaal” beteken fynplaatmetaal nie dikker 
as 2,108 mm nie.

4. “Motornywerheid” beteken (sonder om die 
gewone betekenis van die uitdrukking enigerwys te 
beperk en behoudens die bepalings van enige 
afbakeningsvasstelling gemaak kragtens artikel 76 van 
die Wet op Arbeidsverhoudinge, 1956) die nywerheid 
betrokke by—

(a) montering, oprigting, toetsing, hervervaar- 
diging, herstelwerk, verstelwerk, opknapping, 
bedrading, stoffering, bespuiting, verfwerk en/of 
vernuwing uitgevoer in verband met—

(i) onderstelle en/of bakke van motorvoertuie;
(ii) binnebrandenjins en transmissiekompo- 

nente van motorvoertuie;
(iii) elektriese uitrusting in verband met motor

voertuie, met inbegrip van radio’s;
(b) motoringenieurswerk;
(c) die herstel, vulkanisering en/of versoling van 

buitebande;
(d) die herstel, versiening en/of vernuwing van 

batterye vir motorvoertuie;
(e) die besigheid gedryf deur ondernemings vir 

die parkering en/of stalling van motorvoertuie;
(f) die besigheid gedryf deur vul- en/of diens- 

stasies;
(g) die besigheid hoofsaaklik of uitsluitlik gedryf 

vir die verkoop van motorvoertuie of van motor- 
voertuigonderdele en/of -reserwedele en/of -bybe- 
hore (hetsy nuut of gebruik), ongeag of sodanige 
verkoop geskied vanuit ’n perseel wat verbind is 
aan ’n gedeelte van ’n bedryfsinrigting waarin die 
montering of herstel van motorvoertuie uitgevoer 
word;

(h) die besigheid gedryf deur motorslopings- 
ondernemings;

(i) die besigheid gedryf deur vervaardigings- 
bedryfsinrigtings waarin motorvoertuigonderdele 
en/of reserwedele en/of -bybehore en/of -kompo- 
nente vervaardig word;

(j) voertuigbakbou;
(k) die verkoop van trekkers en landbou- en 

besproeiingsuitrusting (nie gekoppel aan die ver- 
vaardiging daarvan nie).

Vir die doeleindes van hierdie omskrywing bete
ken—

“ motoringenieurswerk”  die vernuwing van binne
brandenjins of onderdele daarvan vir gebruik in 
motorvoertuie in bedryfsinrigtings waarin hoof
saaklik of uitsluitlik sodanige werk verrig word, 
hetsy daar in sodanige bedryfsinrigtings motor
voertuie uitmekaargehaal en herstel word al dan 
nie;

“ motorvoertuig”  enige wielvoertuig wat deur mega- 
niese krag (uitgesonderd stoom) of elektries aan- 
gedryf word en wat ontwerp is vir trekvervoer en/of 
vir die vervoer van persone en/of goedere en/of
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or goods and/or loads, and includes a trailer and a 
caravan, but does not include any equipment 
designed to run on fixed tracks, a trailer designed 
to transport loads of 27 273 kg or over, or an 
aircraft; and

“ vehicle body building”  means any or all of the fol
lowing activities carried on in a vehicle body build
ing establishment, but does not include vehicle 
body building done by assembly establishments 
incidental to the assembly of motor vehicles;

(i) The construction, repair or renovation of cabs 
and/or bodies and/or any superstructure for any 
type of vehicle;

(ii) the manufacture or repair of component 
parts for cabs and/or bodies and/or any super
structure, and the assembling, adjusting and 
installation of parts in cabs or bodies or on the 
superstructure of vehicles;

(iii) fixing cabs and/or bodies and/or any super
structure to the chassis of any type of vehicle;

(iv) coating and/or decorating cabs and/or 
bodies and/or any superstructure with any preser
vative or decorative substance;

(v) equipping, furnishing and finishing off the 
interior of cabs and/or bodies and/or any super
structure;

(vi) the building of trailers, excluding the manu
facture of wheels or axles therefor; and

(vii) all operations incidental to or consequent 
upon the activities referred to in paragraphs (i) to 
(vi) above;

and for the purposes of this definition, “ vehicle” does 
not include an aircraft.

“ Motor Industry” , as defined above, does not 
include the following:

(a) The manufacture of motor vehicle parts and/ 
or accessories and/or spares and/or components 
in establishments laid out for and normally 
engaged in the production of metal and/or plastic 
goods of a different character on a substantial 
scale, or the sale of motor spare parts and acces
sories by assembly establishments from such 
establishments;

(b) the assembling, erecting, testing, repairing, 
adjusting, overhauling, wiring, spraying, painting 
and/or reconditioning of agricultural tractors, 
except where carried on in establishments render
ing similar services in respect of motor cars, motor 
lorries or motor trucks;

(c) the manufacture and/or maintenance and/or 
repair of—

(i) civil and mechanical engineering equipment, 
and/or parts thereof, whether or not mounted on 
wheels;

(ii) agricultural equipment or parts thereof;
(iii) equipment designed for use in factories and/ 

or workshops;

vragte, en omvat dit ’n sleepwa en ’n woonwa, 
maar nie ook uitrusting wat ontwerp is om op vaste 
spore te loop, ’n sleepwa wat ontwerp is om vragte 
van 27 273 kg of meer te vervoer of ’n vliegtuig 
nie; en

“ voertuigbakbou”  enige van of al ondervermelde 
werksaamhede wat in ’n voertuigbakboubedryfsin- 
rigting verrig word, maar omvat dit nie voertuig
bakbou deur monteerbedryfsinrigtings verrig 
gepaard met die montering van motorvoertuie 
nie;

(i) Die bou, herstel of vernuwing van kajuite 
en/of bakke en/of enige bobou vir enige tipe voer- 
tuig;

(ii) die vervaardiging of herstel van samestel- 
lende dele vir kajuite en/of bakke en/of enige 
bobou, en die montering, regstelling en installering 
van onderdele in kajuite of bakke of op die bobou 
van voertuie;

(iii) die vassit van kajuite en/of bakke en/of 
enige bobou aan die onderstel van enige tipe 
voertuig,

(iv) die bestryking en/of versiering van kajuite 
en/of bakke en/of enige bobou met ’n preserveer- 
middel of versierstof;

(v) die uitrus, stoffeer en afwerk van die binne- 
kant van kajuite en/of bakke en/of enige bobou;

(vi) die bou van sleepwaens, uitgesonderd die 
vervaardiging van wiele of asse daarvoor; en

(vii) alle bedrywighede wat gepaard gaan met of 
voortspruit uit die werksaamhede bedoel in para- 
grawe (i) tot (vi) hierbo;

en vir die doeleindes van hierdie omskrywing omvat 
“ voertuig”  nie ’n vliegtuig nie.

“ Motornywerheid” , soos hierbo omskryf, omvat nie 
die volgende nie:

(a) Die vervaardiging van motorvoertuigonder- 
dele en/of -bybehore en/of -reserwedele en/of 
-komponente in bedryfsinrigtings wat aangele is 
vir en gewoonlik betrokke is by die produksie van 
metaal- en/of plastiekgoedere van ’n ander aard 
op aansienlike skaal, of die verkoop van motor- 
reserwedele en -bybehore deur monteerbedryfs
inrigtings vanuit sodanige bedryfsinrigtings;

(b) die montering, bou, toetsing, herstel, regstel
ling, opknapping, bedrading, bespuiting, verf en/of 
vernuwing van landboutrekkers, behalwe waar dit 
uitgevoer word in bedryfsinrigtings wat soortgelyke 
dienste lewer ten opsigte van motorkarre, vrag- 
motors of motorvragwaens;

(c) die vervaardiging en/of onderhoud en/of 
herstel van—

(i) uitrusting vir siviele en werktuigkundige inge- 
nieurswerk, en/of onderdele daarvan, hetsy dit op 
wiele gemonteer is al dan nie;

(ii) landbou-uitrusting of onderdele daarvan;
(iii) uitrusting bedoel vir gebruik in fabrieke en/of 

werkwinkels;
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Provided that, for the purposes of (i), (ii) and (iii) above, 
“ equipment”  shall not be taken to mean motor cars, 
motor lorries and/or motor trucks;

(iv) motor vehicle or other vehicle bodies and/or 
parts or components thereof made of steel plate of 
3,175 mm thickness or thicker, when carried on in 
establishments laid out for and normally engaged 
in the manufacture and/or maintenance and/or 
repair of civil and/or mechanical engineering 
equipment on a substantial scale;

(d) assembly establishments, i.e. establish
ments in which motor vehicles are assembled from 
new components on an assembly line, which 
includes the manufacture and/or fabrication of any 
motor vehicle parts or components when carried 
on in such establishments, but which does not 
include vehicle body building, except in so far as it 
is carried on incidental to the assembly of motor 
vehicles other than caravans and trailers.

5. “Security Services Undertaking” means the 
undertaking in which employers and their employees 
are associated for the purpose of guarding or protect
ing premises, buildings, structures and any other fixed 
property, vehicles, vessels or boats or other craft and 
employees or other persons and includes the deposit
ing, withdrawal and cashing or transportation of money 
for or on behalf of a client, the making up thereof in 
specified amounts, the placing of specified amounts in 
envelopes and the handing over of envelopes to per
sons, as instructed by the client, or the transporation of 
any other goods that have to be guarded or protected 
while in transit.

6. “Transport Undertaking (Goods)” means the 
undertaking in which employers and their employees 
are associated for the purpose of carrying out one or 
more of the following activities for reward or hire:

(a) The delivery of goods by means of scooter 
transport; and

(b) the transportation of goods by means of 
motor transport, including the transportation of 
soil, gravel, stone, sand, coal or water that is 
intended for sale, whether or not such transporta
tion is performed for reward or hire and the ferrying 
of motor vehicles,

and includes all operations incidental to or consequent 
on any of the aforesaid activities.

Postal address of applicant: P.O. Box 97086, 
Presas, 0114.

Office address of applicant: 315 Centenary Building, 
Bureau Lane, Pretoria.

Attention is drawn to the following requirements of 
section 4 of the Act:

(a) The representativeness of any trade union 
which objects to the application shall in terms of 
section 4 (4) be determined on the facts as they 
existed at the date on which the application was

Met dien verstande dat, vir die doeleindes van (i), (ii) 
en (iii), hierbo, “ uitrusting”  nie geag word motorkarre, 
vragmotors en/of motorvragwaens te beteken nie;

(iv) motorvoertuig- of ander voertuigbakke en/of 
onderdele of komponente daarvan gemaak van 
staalplaat 3,175 mm dik of dikker, wanneer dit 
gedoen word in bedryfsinrigtings wat aangele is vir 
en gewoonlik betrokke is by die vervaardiging 
en/of onderhoud en/of herstel, op aansienlike 
skaal van uitrusting vir siviele en/of werktuigkun- 
dige ingenieurswerk;

(d) monteerbedryfsinrigtings, dit wil se bedryfs
inrigtings waarin motorvoertuie uit nuwe kompo
nente op ’n monteerbaan gemonteer wrd, wat die 
vervaardiging en/of fabrisering van enige motor- 
voertuigonderdele of -komponente omvat wan
neer dit in sodanige bedryfsinrigtings gedoen 
word, maar wat nie voertuigbakbou omvat nie 
behalwe in sover dit gepaardgaande met die mon
tering van motorvoertuie, uitgesonderd woon- 
waens en sleepwaens, gedoen word.

5. “Sekuriteitsdiensonderneming” beteken die 
onderneming waarin werkgewers en hul werknemers 
met mekaar geassosieer is met die doel om persele, 
geboue, strukture of enige ander vaste eiendom, voer- 
tuie, skepe of bote of ander vaartuie en werknemers of 
ander persone te bewaak of te beskerm, en dit omvat 
die deponering, onttrekking en wisseling of vervoer van 
geld vir of namens ’n klient, die opmaak daarvan in 
gespesifiseerde bedrae, die plasing van gespesifi- 
seerde bedrae in koeverte en die oorhandiging van 
koeverte aan persone ooreenkomstig die klient se 
opdrag, of die vervoer van enige ander goedere wat 
bewaak of beskerm moet word terwyl dit in transito is.

6. “Vervoeronderneming (Goedere)” beteken die 
onderneming waarin werkgewers en hul werknemers 
met mekaar geassosieer is met die doel om een of 
meer van die volgende werksaamhede teen vergoe- 
dingof huurte verrig:

(a) Die aflewering van goedere deur middel van 
bromponievervoer; en

(b) die vervoer van goedere deur middel van 
motorvervoer, met inbegrip van die vervoer van 
grond, gruis, klip, sand, steenkool of water wat vir 
verkoop bedoel is, hetsy sodanige vervoer teen 
vergoeding of huur geskied al dan nie, en die pont- 
vervoer van motorvoertuie,

en dit omvat alle bedrywighede wat met enige van 
voormelde werksaamhede gepaard gaan of daaruit 
voortspruit.

Posadres van applikant: Posbus 97086, Presas, 
0114.

Kantooradres van applikant: Centenarygebou 315, 
Bureaulaan, Pretoria.

Die aandag word gevestig op onderstaande ver- 
eistes van artikel 4 van die Wet:

(a) Die mate waarin ’n beswaarmakende 
vakvereniging verteenwoordigend is, word inge- 
volge artikel 4 (4) bepaal volgens die feite soos 
hulle bestaan het op die datum waarop die aan-
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lodged and, as far as membership is concerned, 
only members who were in good standing in terms 
of section 1 (2) of the Act as at the aforesaid date 
shall be taken into consideration.

(b) The procedure laid down in section 4 (2) 
must be followed in connection with any objection 
lodged.

H. C. SLABBERT,
Industrial Registrar.

N O T IC E  3 4 8  O F  1 995  

DEPARTMENT OF AGRICULTURE

DECIDUOUS FRUIT BOARD: APPOINTMENT OF 
MEMBERS

It is hereby notified for general information that the 
term of office of four of the eight members of the Deci
duous Fruit Board will expire on 30 June 1995. The four 
members in question represents producers of deci
duous fruit; intended for export, produced in the 
following areas:

(a) Elgin: Botrivier, Elgin, Grabouw and Houw- 
hoek.

(b) Montagu: Barrydale, Buffelsjag, Heidelberg, 
Riversdal, Suurbraak, Swellendam, Ladismith, 
Calitzdorp, Laingsburg, Prince Albert, Montagu, 
Ashton, Bonnievale, Keisie, Koo, McGregor, 
Napier, Riviersonderend, Robertson, Touwsrivier.

(c) Paarl: Noorder-Paarl, Agter-Paarl, Dal Josa- 
fat, Hugenot, Kersfontein, Klipheuwel, Windmeul, 
Suider-Paarl, Cillie, Klein Drakenstein, Simondium 
(East of Klapmuts/Simondium Road) Hermon 
Malan, Malmesbury, Moorreesburg, Riebeek- 
Kasteel, Riebeek-Wes, Wellington.

(d) Stellenboch: Banghoek, Constantia, Die 
Rivier, Plumstead, Retreat, Steenberg, Tokai, 
Franschhoek, La Motte, Wemmershoek, Groot 
Drakenstein, Lategan, Pniel, Somerset-Wes, 
Faure, Parel Valley, Sir Lowry’s Pass, Steynsrust, 
Stellenbosch, Brackenfell, Durbanville, Du Toit, 
Eerste Rivier, Ida’s Valley, Jonkershoek, 
Klapmuts, Koelenhof, Kraaifontein, Kuilsrivier, 
Lyndoch, Muldersvlei, Vlottenburg, Simondium 
(West of Klapmuts/Simondium Road).

In order to obtain the broadest possible represen
tation on control boards, the Minister has approved that 
all interested parties who have an interest in the Deci
duous Fruit Industry, be invited to submit nominations 
for consideration for appointment to the Deciduous 
Fruit Board. Such nominations, accompanied by a suit
able curriculum vitae should reach the office of the 
Director-General: Agriculture (for attention: Mr J. B. 
Venter), Dirk Uys Building, Hamilton Street, Pretoria, or 
Private Bag X250, Pretoria, 0001 [Fax No. (012) 
326-3454] not later than 31 May 1995.

J. B. VENTER,
Deputy Director: Marketing Administration.
(5 May 1995.)

soek ingedien is, en wat die lidmaatskap betref, 
word alleen lede wat ingevolge artikel 1 (2) van die 
Wet op voormelde datum volwaardige lede was, in 
aanmerking geneem.

(b) Die prosedure voorgeskryf by artikel 4 (2) 
moet gevolg word in verband met ’n beswaar wat 
ingedien word.

H. C. SLABBERT,
Nywerheidsregistrateur.

K E N N IS G E W IN G  3 4 8  V A N  1 995

DEPARTEMENT VAN LANDBOU

SAGTEVRUGTERAAD: AANSTELLING VAN 
LEDE

Hiermee word vir algemene inligting bekendgemaak 
dat vier van die agt lede op die Sagtevrugteraad se 
termyn op 30 Junie 1995 ten einde loop. Die vier lede 
ter sprake verteenwoordig produsente wat sagte- 
vrugte, bestem vir uitvoer, produseer in die volgende 
gebiede:

(a) Elgin: Botrivier, Elgin, Grabouw en Houw- 
hoek.

(b) Montagu: Barrydale, Buffelsjag, Heidelberg, 
Riversdal, Suurbraak, Swellendam, Ladismith, 
Calitzdorp, Laingsburg, Prince Albert, Montagu, 
Ashton, Bonnievale, Keisie, Koo, McGregor, 
Napier, Riviersonderend, Robertson, Touwsrivier.

(c) Paarl: Noorder-Paarl, Agter-Paarl, Dal Josa- 
fat, Hugenot, Kersfontein, Klipheuwel, Windmeul, 
Suider-Paarl, Cillie, Klein Drakenstein, Simondium 
(Oos van Klapmuts/Simondium pad) Hermon 
Malan, Malmesbury, Moorreesburg, Riebeek- 
Kasteel, Riebeek-Wes, Wellington.

(d) Stellenboch: Banghoek, Constantia, Die 
Rivier, Plumstead, Retreat, Steenberg, Tokai, 
Franschhoek, La Motte, Wemmershoek, Groot 
Drakenstein, Lategan, Pniel, Somerset-Wes, 
Faure, Parel Valley, Sir Lowry’s Pass, Steynsrust, 
Stellenbosch, Brackenfell, Durbanville, Du Toit, 
Eerste Rivier, Ida’s Valley, Jonkershoek, 
Klapmuts, Koelenhof, Kraaifontein, Kuilsrivier, 
Lyndoch, Muldersvlei, Vlottenburg, Simondium 
(Wes van Klapmuts/Simondium pad).

Ten einde die breedste moontlike verteenwoordiging 
op beheerrade te verkry het die Minister goedkeuring 
verleen dat alle belanghebbende persone en instan- 
sies wat belang by die Sagtevrugtebedryf het hiermee 
uitgenooi word om nominasies vir oorweging vir aan- 
stelling op die Sagtevrugteraad voor te le.

Sodanige nominasies, vergesel van ’n toepaslike 
curriculum vitae, moet voor 31 Mei 1995 by die kantoor 
van die Direkteur-generaal: Landbou (vir aandag: Mnr. 
J. B. Venter), Dirk Uysgebou, Hamiltonstraat, Pretoria, 
of Privaatsak X250, Pretoria, 0001 [faksnommer (012) 
326-3454] ingedien word.

J. B. VENTER,
Adjunkdirekteur: Bemarkingsadministrasie.
(5 Mei 1995.)
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N O T IC E  3 4 9  O F  1 995  

CENTRAL STATISTICAL SERVICE

No. 16389 49

THE ACTING HEAD: CENTRAL STATISTICAL 
SERVICE, notifies for general information that the 
Consumer Price Index is as follows:

Consumer Price Index, all items (Base 1990 = 100) 
March 1995 = 167,8.

(5 May 1995)

N O T IC E  3 5 0  O F  1 995
BOARD ON TARIFFS AND TRADE

CUSTOMS AND EXCISE TARIFF APPLICATION: 
LIST 12/95

The following application concerning the Customs 
and Excise Tariff have been received by the Board on 
Tariffs and Trade. Any objections to or comments on 
this representation must be submitted to the Chairman, 
Board on Tariffs and Trade, Private Bag X753, Preto
ria, 0001, within six weeks of the date of this notice. 
Attention is drawn to the fact that the rates of duty 
mentioned in the application are those requested by 
the applicant and that the board may, depending on its 
findings, recommend lower or higher rates of duty.

Rebate of the duty on:
Citric acid monohydrate, classifiable under tariff sub

heading 2918.14, for use in the manufacture of anhy
drous citric acid.

[BTT-ref. T5/2/6/2/1 (950092) 
(Mrs C. Grove)]

Applicant:
NCP, P.O. Box 284, Berdfordview, 2008.

Withdrawal of the rebate provision in respect of:
Cartridges of glass, for the packing of anaesthetics 

(Item 306.02/7010.90/01.00 Industry: Pharmaceutical 
products).

[BTT-ref. T5/2/13/4/1 (950107) 
(Mrs R. Martin)]

Applicant:
Anchor Rand (Pty) Ltd, P.O. Box 83006, South Hills, 

2136.
List 11 /95 was published under General Notice 323 

of 28 April 1995.
(5 May 1995)

BOARD NOTICES

B O A R D  N O T IC E  3 3  O F  1 995
THE SOUTH AFRICAN PHARMACY COUNCIL

NOTICE IN TERMS OF SECTION 45 (2) OF THE 
PHARMACY ACT, 1974 (ACT No. 53 OF 
1974)

Particulars of the following persons found guilty of 
improper or disgraceful conduct by the South African 
Pharmacy Council after due inquiry into their conduct, 
are published for general information:

K E N N IS G E W IN G  3 4 9  V A N  1 995  
SENTRALE ST ATISTIEKDIENS

DIE WAARNEMENDE HOOF: SENTRALE STATIS- 
TIEKDIENS maak vir algemene inligting bekend dat 
die Verbruikersprysindeks soos volg is: 

Verbruikersprysindeks, alle items (Basis 1990 = 
100)

Maart 1995 = 167,8.
(5 Mei 1995)

K E N N IS G E W IN G  3 5 0  V A N  1 99 5
RAAD OP TARIEWE EN HANDEL

DOEANE- EN AKSYNSTARIEFAANSOEKE:
LYS 12/95

Onderstaande aansoeke betreffende die Doeane-en 
Aksynstarief is deur die Raad op Tariewe en Handel 
ontvang. Enige beswaar teen of kommentaar op hier- 
die vertoe moet binne ses weke na die datum van hier- 
die kennisgewing aan die Voorsitter, Raad op Tariewe 
en Handel, Privaat Sak X753, Pretoria, 0001, gerig 
word. Die aandag word daarop gevestig dat die skale 
van reg wat in die aansoeke genoem word, die is wat 
deur die applikante aangevra is en dat die Raad, 
afhangende van sy bevindinge, hoer of laer skale van 
reg mag aanbeveel.
Korting van die reg op:

Sitroensuurmonohidraat, indeelbaar by tariefsubpos 
2918.14, vir gebruik in die vervaardiging van anhi- 
driese sitroensuur.

[RTH-verw. T5/2/6/2/1 (950092) 
(Mev. C. Grove)]

Applikant:
NCP, Posbus 284, Berdfordview, 2008.

Intrekking van die kortingvoorsiening ten opsigte 
van:

Inspuitbuisies van glas, vir die verpakking van narko- 
semiddels (Item 306.02/7010.90/01.00 Nywerheid: 
Farmaseutiese produkte).

[RTH-verw. T5/2/13/4/1 (950107) 
(Mev. R. Martin)]

Applikant:
Anchor Rand (Pty) Ltd, Posbus 83006, South Hills, 

2136.
Lys 11/95 is by Algemene Kennisgewing 323 van 28 

April 1995 gepubliseer.
(5 Mei 1995)

RAADSKENNISGEWINGS

R A A D S K E N N IS G E W IN G  33  V A N  1 99 5
DIE SUID-AFRIKAANSE APTEKERSRAAD

KENNISGEWING INGEVOLGE ARTIKEL 45 (2) VAN 
DIE W ET OP APTEKERS, 1974 (WET No. 53 VAN 
1974)

Besonderhede rakende onderstaande persone wat 
na behoorlike ondersoek na hul gedrag deur die Suid- 
Afrikaanse Aptekersraad aan onbetaamlike of skande- 
like gedrag skuldig bevind is, word hierby vir algemene 
inligting bekendgemaak:
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Name of person Nature of offence of which found guilty Penalty imposed

Ortlepp, Albert Charles............. Disgraceful conduct:
(a) Failed to exercise proper and/or reasonable 

care in respect of and control over the supply of 
medicine by alowing and/or failing to prevent 
someone in his employ or under his control to 
sell medicine without the necessary authority;

(b) issued a certified copy of a doctor’s prescrip
tion in respect of the supply of medicine in 
question;

Suspended for three months, 
conditionally suspended for 
one year.

(c) dispensed medicine in a quantity or in a 
manner which was not in the interest of the 
patient and/or prejudicial and/or potentially 
prejudicial to the patient.

Van Duuren, Art Jan .................. Disgraceful conduct:
(a) As the supervising pharmacist responsible for 

the practical training of a pharmacist intern, 
failed to—

(i) attend in good time to the administrative 
duties attached to the registration of the 
pharmacist intern;

(ii) apply to the South African Pharmacy 
Council for registration as a tutor or to act 
as a tutor;

Caution and reprimand.

(b) employed a person a a pharmacist intern whilst 
he failed to apply to the South African Phar
macy Council for authority to act as tutor for the 
said person; and to enter into a contract 
approved by the South African Pharmacy 
Council;

(c) failed to advise the said person that his period 
of employment would not be recognised as a 
valid internship;

(d) employed a person to perform acts specially 
pertaining to the profession of a pharmacist 
and/or instructed and/or allowed him to perform 
such acts, whilst the said person was not regis
tered as a pharmacist or as a pharmacist 
intern.

Patel, Bina Kashibhai................ Improper conduct:
(a) Allowed someone under her control or in her 

employ to conduct a pharmacy without the con
tinuous personal supervision of a pharmacist;

(b) failed to exercise proper and/or reasonable 
care in respect of and control over the acquisi
tion, storage, dispensing, sale, supply or dispo
sal of medicines and/or the access of the public

Caution and reprimand.

to Scheduled substances;
(c) conducted a pharmacy whilst the name of the

particular pharmacist under whose continuous 
personal supervision the said pharmacy was 
conducted, was not displayed conspicuously 
over the main entrance of the said pharmacy;

(d) failed to exercise proper and/or reasonable 
care in respect of and control over the hygiene, 
cleanliness and neatness of the said pharmacy 
and/or the appearance of the said pharmacy, 
which failure resulted or might have resulted in 
the dignity of the profession being harmed or 
potentially harmed;
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Name of person Nature of offence of which found guilty Penalty imposed

(e) conducted a pharmacy in a manner that 
harmed the dignity and honour of the profes
sion;

(f) failed to keep a Schedule 2 record up to date;
(g) failed to balance a Schedule 7 register.

,........... 4'i ■ ■<

Surjan, Filip................................. Improper conduct:
(a) Allowed someone in his employ to conduct a 

pharmacy business without the continuous 
personal supervision of a pharmacist;

(b) failed to ensure that a Schedule 2 substances 
register was kept;

(c) failed to balance a Schedule 7 substances 
register;

(d) failed to exercise proper and/or reasonable 
care in respect of and control over the acquisi
tion, storage, dispensing, sale, supply or dispo
sal of medicines and/or the access of the public 
to Scheduled substances;

(e) failed to exercise proper and/or reasonable 
care in respect of and control over the appear
ance of a pharmacy;

(f) allowed a non-registered person to hold a 
member’s interest in the close corporation 
which at all relevant times was carrying on busi
ness a s retail pharmacist;

(g) failed to furnish the Registrar within 30 days 
with certain information, as required.

Cautioned and reprimanded.

C. M. VAN NIEKERK,
Registrar.
(5 May 1995)

Naam van persoon Aard van oortreding waaraan skuldig bevind Straf opgele

Ortlepp, Albert Charles............ Skandelike gedrag: Geskors vir drie maande, straf
(a) Versuim om behoorlike en/of redelike sorg te voorwaardelik opgeskort vir

dra ten opsigte van en beheer uit te oefen oor 
die verskaffing van medisyne deur toe te laat 
en/of na te laat om ’n persoon in sy diens te 
verhoed om medisyne te verskaf sonder die 
nodige magtiging;

(b) uitreiking van ’n gesertifiseerde afskrif van ’n 
doktersvoorskrif ten opsigte van die betrokke 
medisyneverskaffing;

(c) medisyne aan ’n pasient verskaf op ’n wyse of 
in ’n hoeveelheid wat nie in belang van die 
pasient was nie en/of tot sy nadeel was en/of 
tot sy potensiele nadeel was.

een jaar.

Van Duuren, Art Jan .................. Skandelike gedrag:
(a) Versuim as toesighoudende apteker verant- 

woordelik vir die praktiese opleiding van ’n 
persoon as apteker-intern om—

(i) betyds aandag aan die administratiewe 
pligte verbonde aan die registrasie van 
die apteker-intern te gee;

(ii) aansoek te doen by die Suid-Afrikaanse 
Aptekersraad vir registrasie as tutor of 
om as tutor op te tree;

(b) ’n persoon in diens geneem as aptekerintern 
terwyl hy nagelaat het om aansoek te doen by 
die Suid-Afrikaanse Aptekersraad vir goedkeu-

Berisping en waarskuwing.
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Naam van persoon Aard van oortreding waaraan skuldig bevind Straf opgele

ring om as tutor op te tree; en om ’n deur die 
Raad goedgekeurde kontrak met die persoon 
te sluit;

(c) nagelaat om die betrokke persoon in te lig dat 
sy tydperk van indiensneming nie as ’n geldige 
internskap erken sou word nie;

(d) 'n persoon in diens geneem om handelinge te 
verrig wat by uitstek by die beroep van ’n 
apteker tuishoort en/of horn opdrag gegee 
en/of horn toegelaat om sulke handelinge te 
verrig terwyl die persoon nie as 'n apteker of 'n 
apteker-intern geregistreer was nie.

Patel, Bina Kashibhai................ Onbetaamlike gedrag:
(a) Bedryf ’n apteek en/of laat toe dat die apteek 

bedryf word deur iemand in haar diens en/of

Berisping en waarskuwing.

onder haar beheer sonder die voortdurende 
persoonlike toesig van ’n apteker;

(b) versuim om behoorlike en/of redelike sorg te 
dra ten opsigte van en beheer uit te oefen oor 
die verkryging, opberging, verskaffing en ver- 
koop van medisyne en/of die toegang van die 
publiek tot Bylae-stowwe;

(c) bedryf 'n apteek terwyl die naam van die 
apteker onder wie se voortdurende persoonlike 
toesig die apteek bedryf moet word nie op ’n 
opvallende wyse bo die hoofingang van daar- 
die apteek aangebring is nie;

(d) versuim om behoorlike en/of redelike sorg te 
dra ten opsigte van en beheer uit te oefen oor 
die higiene en netheid van die apteek asookdie 
voorkoms van die apteek wat daartoe gelei het 
of daartoe kon gelei het dat die waardigheid of 
die aansoek van die beroep geskaad is of 
potensieel geskaad kon word;

(e) bedryf ’n apteek op ’n wyse wat die waardig
heid en aansoek van die beroep geskaad het;

(f) versuim om Skedule 2-voorskrifboek op datum 
te hou;

(g) versuim om Skedule 7-register te balanseer.

Surjan, Filip................................. Onbetaamlike gedrag:
(a) ’n Persoon toegelaat om ’n apteek te bedryf 

sonder die voortdurende persoonlike toesig 
van 'n apteker;

(b) nagelaat om ’n Skedule 2-voorskrifboek aan te 
hou;

(c) nagelaat om ’n Skedule 7-register te balan
seer;

(d) versuim om behoorlike en/of redelike sorg te 
dra ten opsigte van en beheer uit te oefen oor 
die verkryging, opberging, verskaffing en ver- 
koop van medisyne en/of die toegang van die 
publiek tot geskeduleerde stowwe;

(e) versuim om behoorlike en/of redelike sorg te 
dra ten opsigte van en beheer uit te oefen oor 
die voorkoms van 'n apteek;

(f) ’n ongeregistreerde persoon toegelaat om ’n lid 
te word van ’n beslote korporasie wat die besig- 
heid van ’n kleinhandelapteek bedryf;

(g) nagelaat om die Registrateur binne 30 dae van 
sekere inligting te voorsien, soos vereis.

Berisping en waarskuwing.

C. M. VAN NIEKERK,
Registrateur.
(5 Mei 1995)
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BOARD NOTICE 34 OF 1995

THE SOUTH AFRICAN MEDICAL AND 
DENTAL COUNCIL

NOTICE OF ELECTION: ELECTION OF MEMBERS 
OF THE PROFESSIONAL BOARD FOR MEDICAL 
ORTHOTISTS AND PROSTHETISTS

Notice is hereby given in terms of the provisions of 
the “ Regulations relating to the election of members of 
the Council’ ’, read with section 15 (11) of the Medical, 
Dental and Supplementary Health Service Professions 
Act, 1974 (Act 56 of 1974), that an election of five 
registered medical orthotists and prosthetists elected 
by medical orthotists and prosthetists and one ortho
paedic footwear technician as members of the Profes
sional Board for Medical Orthotists and Prosthetists to 
serve during the period ending 31 August 2000, is 
about to be held.

Nominations of eligible medical orthotists and 
prosthetists and orthopaedic footwear technicians are 
awaited. Every person so registered (a) who has not 
entered into a composition with the creditors of his 
estate, or whose estate has not been sequestrated; 
and (b) who is not disqualified under the Act from prac
tising his profession, is eligible for nomination.

Each candidate must be nominated on a separate 
nomination form, but any person entitled to vote in the 
election may sign the nomination forms of any number 
of candidates not exceeding the number to be elected.

Each nomination form must state the first names and 
the surname of the candidate nominated and must be 
signed by two registered medical orthotists and 
prosthetists where medical orthotists and prosthetists 
are nominated or two registered orthopaedic footwear 
technicians where an orthopaedic footwear technician 
is nominated. The persons nominated must also sign 
the form, confirming that he consents to his nomi
nation. The registered address of each one so signing 
must be appended to his signature. If the person nomi
nated is unable to sign the nomination form, he may 
inform the returning officer by letter or telegram that he 
consents to his nomination.

Every nomination form must reach the undersigned 
(from whom nomination forms may be obtained on 
application) at the address given below not later than 
13 June 1995 at 12:00.

A deposit of R34,20 must accompany the nomi
nation.

Every nomination form in respect of which any of 
these provisions has not been complied with, or which 
is not received by the aforesaid date and time at the 
address given below, will be invalid.
N. M. PRINSLOO,
Returning Officer.

P.O. Box 205
PRETORIA
0001;

or
SAMDC Building
553 Vermeulen Street
Arcadia
PRETORIA
0083.

(5 May 1995)

RAADSKENNISGEWING 34 VAN 1995
DIE SUID-AFRIKAANSE GENEESKUNDIGE EN 

TANDHEELKUNDIGE RAAD
VERKIESINGSKENNISGEWING: VERKIESING VAN 
LEDE VAN DIE BEROEPSRAAD VIR GENEESKUN
DIGE ORTOTISTE EN PROTETISTE

Hierby word ingevolge die bepalings van die “ Regu- 
lasies betreffende die verkiesing van lede van die 
Raad” , gelees met artikel 15 (11) van die Wet op 
Geneeshere, Tandartse en Aanvullende Gesondheids- 
diensberoepe, 1974 (Wet No. 56 van 1974), kennis 
gegee dat ’n verkiesing gehou staan te word van vyf 
geregistreerde geneeskundige ortotiste en protetiste 
verkies deur geregistreerde ortotiste en protetiste en 
een geregistreerde ortopediese skoeiseltegnikus ver
kies deur geregistreerde ortopediese skoeiseltegnici 
as lede van die Beroepsraad vir Geneeskundige Orto
tiste en Protetiste om te dien gedurende die tydperk 
wat op die 31 ste dag van Augustus 2000 verstryk.

Nominasies van verkiesbare geneeskundige orto
tiste en protetiste en ortopediese skoeiseltegnici word 
ingewag. Elke sodanige geregistreerde persoon (a) 
wat nie met sy skuldeisers ’n akkoord aangegaan het 
nie, of wie se boedel nie gesekwestreer is nie; en (b) 
wat nie kragtens die Wet onbevoeg is om sy beroep te 
beoefen nie, is nomineerbaar.

Elke kandidaat moet op ’n afsonderlike nominasie- 
vorm genomineer word, maar elkeen wat by die verkie
sing stemgeregtig is, kan die nominasievorms van 
enige aantal kandidate teken, dog nie meer as die 
getal wat verkies moet word nie.

Elke nominasievorm moet die voorname en die van 
die genomineerde kandidaat aangee en moet geteken 
wees deur twee geregistreerde geneeskundige orto
tiste en protetiste waar ’n geneeskundige ortotis en 
protetis genomineer word of deur twee geregistreerde 
ortopediese skoeiseltegnici waar ’n ortopediese skoei
seltegnikus genomineer word. Die genomineerde 
persoon moet ook die vorm onderteken ter bekragtig- 
ing van sy instemming tot sy nominasie. Die geregi
streerde adres van elkeen wat aldus teken, moet by sy 
handtekening gevoeg wees. Indien die genomineerde 
persoon nie in staat is om die nominasievorm te teken 
nie, kan hy die kiesbeampte per brief of telegram mee- 
deel dat hy tot sy nominasie instem.

Elke nominasievorm moet die ondergetekende (van 
wie nominasievorms op aanvraag verkry kan word) 
voor of op 13 Junie 1995 om 12:00 by die onder- 
staande adres bereik.

’n Deposito van R34,20 moet die nominasie verge- 
sel.

Elke nominasievorm ten opsigte waarvan een van 
hierdie bepalings nie nagekom is nie of wat nie teen 
voormelde datum en tyd by onderstaande adres 
ontvang is nie, is ongeldig.
N. M. PRINSLOO,
Kiesbeampte.

Posbus 205
PRETORIA
0001 ;

of
SAGTR-gebou
Vermeulenstraat 553
Arcadia
PRETORIA
0083.

(5 Mei 1995)
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BOARD NOTICE 35 OF 1995

VELDDRIF MUNICIPALITY

NOTICE: SEASHORE ACT, 1935: REGULATIONS 
REGARDING THE USE OF VEHICLES AND THE 
DUMPING OF REFUSE ON THE SEASHORE IN THE 
JURISDICTION OF VELDDRIF MUNICIPALITY

Notice is hereby given in terms of section 10 (3) (d) 
of the Seashore Act, 1935 (Act No. 21 of 1935), that 
Velddrif Municipality intends to proclaim regulations in 
terms of section 10 (1) of said Act regarding the use of 
vehicles and the dumping of refuse on the seashore in 
the jurisdiction of the Velddrif Municipality.

The draft regulations will be open for inspection at 
the offices of the Velddrif Municipality, Voortrekker 
Road, Velddrif during normal office hours. Written 
objections, if any, against the proposed regulations, 
must be lodged with the Chief Executive/Town Clerk, 
P.O. Box 29, Velddrif, 7365, before 2 June 1995.

A. J. BREDENHANN,
Chief Executive/Town Clerk.
(5 May 1995)

RAADSKENNISGEWING 35 VAN 1995
MUNISIPALITEIT VELDDRIF

KENNISGEWING: STRANDWET, 1935: REGULA- 
SIES MET BETREKKING TOT DIE GEBRUIK VAN 
VOERTUIE EN DIE STORTING VAN AFVAL OP 
STRANDE BINNE DIE REGSGEBIED VAN DIE 
MUNISIPALITEIT VELDDRIF

Ingevolge artikel 10 (3) (d) van die Strandwet, 1935 
(Wet No. 21 van 1935), word hierby bekendgemaak 
dat Munisipaliteit Velddrif van voorneme is om krag- 
tens artikel 10 (1) van genoemde Wet, regulasies met 
betrekking tot die gebruik van voertuie en die storting 
van afval op strande binne die regsgebied van die 
Munisipaliteit Velddrif, af te kondig.

Die konsepregulasies sal ter insae wees gedurende 
kantoorure by die kantoor van Munisipaliteit Velddrif, 
Voortrekkerweg, Velddrif. Skriftelike besware, indien 
enige, teen die voorgestelde regulasies, moet voor 
2 Junie 1995 ingedien word by die Uitvoerende 
Hoof/Stadsklerk, Posbus 29, Velddrif, 7365.

A. J. BREDENHANN,
Uitvoerende Hoof/Stadsklerk.
(5 Mei 1995)
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THE GOVERNMENT PRINTER

OFFICIAL PUBLICATIONS RECEIVED INTO STOCK
DURING FEBRUARY 1995 AND WHICH ARE AVAILABLE
AT THE GOVERNMENT PRINTING WORKS BOOK
STORES AT PRETORIA AND CAPE TOWN

VAT is included in all local prices (Post free)

RP REPORTS
RP 42/1994—Report of the Auditor-General on the Accounts 

of the Tobacco Board for the financial year 1 April 1992 to 
31 March 1993. ISBN 0-621-16014-8. Local R2,11; other 
countries R2,30.

RP 46/1994—Report of the Auditor-General on the Accounts 
of the Maize Board for the financial year 1 May 1992 to 30 
April 1993. ISBN 0-621-16028-8. Local R2,71; other coun
tries 3,00.

RP 47/1994—Report of the Auditor-General on the Accounts 
of the Citrus Board for the financial year 1 February 1992 
to 31 January 1993. ISBN 0-621-16029-6. Local R1,96; 
other countries R2,20.

RP 162/1994—Report of the Auditor-General the Perform
ance Audits Completed during the first six months of 1994. 
ISBN 0-621-16302-3. Local R12,64; other countries 
R13,90.

RP 163/1994—Report of the Auditor-General on the Fund for 
the Training of Unemployed Persons for 1993-1994. ISBN 
0-621 -16306-6. Local R2,03; other countries R2,20.

RP 164/1994—Report of the Auditor-General on the CSIR for 
1993-1994. ISBN 0-621-16307-4. Local R5,61; other 
countries R6,20.

RP 165/1994—Report of the Auditor-General on the Finan
cial Services Board for 1993-1994. ISBN 0-621-16309-0. 
Local R4,80; other countries R5,30.

RP 166/1994—Report of the Auditor-General on the Land 
and Agricultural Bank of South Africa for 1993-1994. ISBN 
0-621 -16310-4. Local R3,84; other countries R4,20.

RP 168/1994—Report of the Auditor-General on the Guar
dians’ Funds for 1993-1994. ISBN 0-621-16312-0. Local 
R2,37; other countries R2,60.

RP 172/1994—Report of the Auditor-General on the 
Accounts of the Gazankulu Government and of the Lower 
Authorities in the area for the financial year 1992-1993. 
ISBN 0-621-16321-X. Local R14,48; other countries 
R15,90.

RP 173/1994—Report of the Auditor-General on the 
Accounts of the Gazankulu Government and of the Lower 
Authorities in the Area for the financial year 1991-1992 
and Supplementary Report for 1988-1989 to 1990-1991. 
ISBN 0-621-16320-1. Local R15,90; other countries 
R17,40.

RP 174/1994—Report of the Auditor-General on the
Accounts of the Highveld Regional Services Council for the 
financial year 1992-1993. ISBN 0-621-16325-2. Local 
R4,70; other countries R5,20.

RP 175/1994—Report of the Auditor-General on the
Accounts of the Lowveld and Excarpment Regional 
Services Council for the financial year 1992-1993. 
ISBN 0-621-16324-4. Local R3,59; other countries R3,90.

RP 176/1994—Report of the Auditor-General on the
Accounts of the Northern Transvaal Regional Services 
Council for the financial year 1992-1993. ISBN 0-621- 
16323-6. Local R2,58; other countries R2,90.

RP 177/1994—Report of the Auditor-General on the
Accounts of the Oosvaal Regional Services Council for the 
financial year 1992-1993. ISBN 0-621-16322-8. Local 
R3,51; other countries R3,90.

DIE STAATSDRUKKER

AMPTELIKE PUBLIKASIES IN VOORRAAD GENEEM
GEDURENDE FEBRUARIE 1995 EN WAT BESKIKBAAR
IS IN DIE STAATSDRUKKERY SE BOEKWINKELS TE
PRETORIA EN KAAPSTAD

BTW is ingesluit in alle plaaslike pryse (Posvry) 

RP-VERSLAE
RP 42/1994—Verslag van die Ouditeur-generaal oor die 

Rekenings van die Tabakraad vir die boekjaar 1 April 1992 
tot 31 Maart 1993. ISBN 0-621-16014-8. Plaaslik R2,11; 
buitelands R2,30.

RP 46/1994—Verslag van die Ouditeur-generaal oor die 
Rekenings van die Mielieraad vir die boekjaar 1 Mei 1992 
tot 30 April 1993. ISBN 0-621-16028-8. Plaaslik R2,71; 
buitelands 3,00.

RP 47/1994—Verslag van die Ouditeur-generaal oor die 
Rekenings van die Sitrusraad vir die boekjaar 1 Februarie 
1992 tot 31 Januarie 1993. ISBN 0-621-16029-6. Plaaslik 
R1,96; buitelands R2,20.

RP 162/1994—Verslag van die Ouditeur-generaal oor die 
Prestasie Oudits wat gedurende die eerste ses maande 
van 1994 afgehandel is. ISBN 0-621-16302-3. Plaaslik 
R12,64; buitelands R13,90.

RP 163/1994—Verslag van die Ouditeur-generaal oor die 
Fonds vir die Opleiding van Werklose Persone vir 1993- 
1994. ISBN 0-621-16306-6. Plaaslik R2 ,03; buitelands 
R2,20.

RP 164/1994—Verslag van die Ouditeur-generaal oor die 
WNNR vir 1993-1994. ISBN 0-621-16307-4. Plaaslik 
R5,61; buitelands R6,20.

RP 165/1994—Verslag van die Ouditeur-generaal oor die 
Raad op Finansiele Dienste vir 1993-1994. ISBN 0-621- 
16309-0. Plaaslik R4,80; buitelands R5,30.

RP 166/1994—Verslag van die Ouditeur-generaal oor die 
Land- en Landboubank van Suid-Afrika vir 1993-1994. 
ISBN 0-621-16310-4. Plaaslik R3,84; buitelands R4,20.

RP 168/1994—Verslag van die Ouditeur-generaal oor die 
Voogdyfondse vir 1993-1994. ISBN 0-621-16312-0. 
Plaaslik R2,37; buitelands R2,60.

RP 172/1994—“ Report of the Auditor-General on the 
Accounts of the Gazankulu Government and of the Lower 
Authorities in the area for the financial year 1992-1993” . 
ISBN 0-621-16321-X. Plaaslik R14,48; buitelands R15,90.

RP 173/1994—“ Report of the Auditor-General on the 
Accounts of the Gazankulu Government and of the Lower 
Authorities in the area for the financial year 1991-1992 
and Supplementary Report for 1988-1989 to 1990—1991. 
ISBN 0-621-16320-1. Plaaslik R15,90; buitelands R17,40.

RP 174/1994—Verslag van die Ouditeur-generaal oor die 
Rekenings van die Hoeveld Streekdiensteraad vir die 
boekjaar 1992-1993. ISBN 0-621-16325-2. Plaaslik 
R4,70; buitelands R5,20.

RP 175/1994—Verslag van die Ouditeur-generaal oor die 
Rekenings van die Laeveld Platorand Streekdiensteraad 
vir die boekjaar 1992-1993. ISBN 0-621-16324-4. Plaaslik 
R3,59; buitelands R3,90.

RP 176/1994—Verslag van die Ouditeur-generaal oor die 
Rekenings van die Noord-Transvaalse Streekdiensteraad 
vir die boekjaar 1992-1993. ISBN 0-621-16323-6. Plaaslik 
R2,58; buitelands R2,90.

RP 177/1994—Verslag van die Ouditeur-generaal oor die 
Rekenings van die Oosvaal Streekdiensteraad vir die 
boekjaar 1992-1993. ISBN 0-621-16322-8. Plaaslik 
R3,51; buitelands R3,90.
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RP 179/1994—Report of the Auditor-General on the Human 
Sciences Research Council for 1993-1994. ISBN 0-621- 
16343-0. Local R6,27; other countries R6,90.

RP 182/1994—Report of the Auditor-General on the Parlia
ment on the Annual Financial Statements of the Tobacco 
Board for the financial year ended on 31 March 1994. 
ISBN 0-621-16347-3. Local R4,54; other countries R5,00. 

RP 183/1994—Report of the Auditor-General on the 
Accounts of the Klein Karoo Regional Services Council for 
the financial year ended 30 June 1992. ISBN 0-621- 
16350-3. Local R4,10; other countries R4,50.

RP 184/1994—Report of the Auditor-General on the Water 
Research Commission for 1993-1994. ISBN 0-621- 
16359-7. Local R2,90; other countries R3,20.

RP 185/1994—Report of the Auditor-General on the South 
African Medical Research Council for 1993-1994. 
ISBN 0-621 -16361 -9. Local R4,85; other countries R5,30.

RP 186/1994—Report of the Auditor-General on the National 
Zoological Gardens of South Africa for 1993-1994. 
ISBN 0-621-16362-7. Local R2,70; other countries R3,00. 

RP 187/1994—Report of the Auditor-General on the
Accounts of the Benede-Oranje Regional Services Council 
for the financial year 1992-1993. ISBN 0-621-16360-0. 
Local R2,82; other countries R3,10.

RP 188/1994—Report of the Auditor-General on the
Accounts of the Kamdeboo Regional Services Council 
for the financial year ended 30 June 1992. ISBN 0-621 -
16364- 3. Local R3,67; other countries R4,00.

RP 189/1994—Report of the Auditor-General on the National 
Botanical Institute Fund for 1993-1994. ISBN 0-621-
16365- 1. Local R4,10; other countries R4,50.

RP 190/1994—Report of the Auditor-General on the National 
Monuments Council for 1993-1994. ISBN 0-621-16370-8. 
Local R3,33; other countries R3,70.

RP 191/1994—Report of the Auditor-General on the Council 
for Nuclear Safety for 1993-1994. ISBN 0-621-16374-0. 
Local R2,95; other countries R3,20.

RP 192/1994—Report of the Auditor-General on the J.L.B. 
Smith Institute of Ichthyology for 1993-1994. ISBN 0-621- 
16375-9. Local R2,80; other countries R3,10.

RP 193/1994—Report of the Auditor-General on the 
Accounts of the Kamdeboo Regional Services Council for 
the financial year 1992-1993. ISBN 0-621-16376-7. Local 
R2,98; other countries R3,30.

RP 30/1995—Report of the Auditor-General on the Accounts 
of the Kangwane Government for the financial year
1991- 1992. ISBN 0-621-16672-3. Local R1,92; other 
countries R2,10.

RP 31/1995—Report of the Auditor-General on the Accounts 
of the Kangwane Government for the financial year
1 9 9 2 - 1993. ISBN 0-621-16673-1. Local R2,39; other 
countries R2,60.

RP 32/1995—Report of the Auditor-General on the Accounts 
of the Lebowa Government of the Lower Authorities in the 
Area for the financial year 1991-1992 and the Supplemen
tary Report for 1989-1990 and 1990-1991. ISBN 0-621- 
16674-X. Local R6,43; other countries R7,10.

RP 33/1995—Report of the Auditor-General on the Accounts 
of the Lebowa Government of the Lower Authorities in the 
Area for the financial year 1992-1993. ISBN 0-621- 
16671-5. Local R2,31; other countries R2,50.

RP 179/1994—Verslag van die Ouditeur-generaal oor die 
Raad vir Geesteswetenskaplike Navorsing vir 1993-1994. 
ISBN 0-621-16343-0. Plaaslik R6,27; buitelands R6,90.

RP 182/1994—Verslag van die Ouditeur-generaal oor die 
Rekenings van die Tabakraad vir die boekjaar geeindig op 
31 Maart 1994. ISBN 0-621-16347-3. Plaaslik R4,54; 
buitelands R5,00.

RP 183/1994—Verslag van die Ouditeur-generaal oor die 
Rekenings van Klein Karoo Streekdiensteraad vir die 
boekjaar geeindig 30 Junie 1992. ISBN 0-621-16350-3. 
Plaaslik R4,10; buitelands R4,50.

RP 184/1994—Verslag van die Ouditeur-generaal oor die 
Waternavorsingskommissie vir 1993-1994. ISBN 0-621- 
16359-7. Plaaslik R2,90; buitelands R3,20.

RP 185/1994—Verslag van die Ouditeur-generaal oor die 
Suid-Afrikaanse Mediese Navorsingsraad vir 1993-1994. 
ISBN 0-621-16361-9. Plaaslik R4,85; buitelands R5,30.

RP 186/1994—Verslag van die Ouditeur-generaal oor die 
Nasionale Dieretuin van Suid-Afrika vir 1993-1994. 
ISBN 0-621-16362-7. Plaaslik R2,70; buitelands R3,00.

RP 187/1994—Verslag van die Ouditeur-generaal oor die 
Rekenings van die Benede-Oranje Streekdiensteraad vir 
die boekjaar 1992-1993. ISBN 0-621-16360-0. Plaaslik 
R2,82; buitelands R3,10.

RP 188/1994—Verslag van die Ouditeur-generaal oor die 
Rekenings van die Kamdeboo Streekdiensteraad vir die 
boekjaar geeindig 30 Junie 1992. ISBN 0-621-16364-3. 
Plaaslik R3,67; buitelands R4,00.

RP 189/1994—Verslag van die Ouditeur-generaal oor die 
Nasionale Botaniese Instituutfonds vir 1993-1994. ISBN 
0-621-16365-1. Plaaslik R4,10; buitelands R4,50.

RP 190/1994—Verslag van die Ouditeur-generaal oor die 
Raad vir Nasionale Gedenkwaardighede vir 1993-1994. 
ISBN 0-621-16370-8. Plaaslik R3,33; buitelands R3,70.

RP 191/1994—Verslag van die Ouditeur-generaal oor die 
Raad vir Kernveiligheid vir 1993-1994. ISBN 0-621- 
16374-9. Plaaslik R2,95; buitelands R3,20.

RP 192/1994—Verslag van die Ouditeur-generaal oor die 
J.L.B. Smith Instituut vir Viskunde vir 1993-1994. ISBN 
0-621-16375-9. Plaaslik R2,80; buitelands R3,10.

RP 193/1994—Verslag van die Ouditeur-generaal oor die 
Rekenings van Kamdeboo Streekdiensteraad vir die boek
jaar 1992-1993. ISBN 0-621-16376-7. Plaaslik R2,98; 
buitelands R3,30.

RP 30/1995—“ Report of the Auditor-General on the 
Accounts of the Kangwane Government for the financial 
year 1991/92.” . ISBN 0-621-16672-3. Plaaslik R1,92; 
buitelands R2,10.

RP 31/1995—“ Report of the Auditor-General on the
Accounts of the Kangwane Government for the financial 
year 1992-1993” . ISBN 0-621-16673-1. Plaaslik R2,39; 
buitelands R2,60.

RP 32/1995—“ Report of the Auditor-General on the
Accounts of the Lebowa Government and of the Lower 
Authorities in the area for the financial year 1991-1992 
and the Supplementary Report for 1989-1990 and
1990-1991” . ISBN 0-621-16674-X. Plaaslik R6,43; buite
lands R7.10.

RP 33/1995—“ Report of the Auditor-General on the
Accounts of the Lebowa Authorities in the Area for the 
financial year 1992-1993” . ISBN 0-621-16671-5. Plaaslik 
R2,31; buitelands R2,50.
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M IS C E L L A N E O U S  R E P O R T S
Interim Report of the Commission of Inquiry into Certain As

pects of the Tax Structure of South Africa. ISBN 0-621- 
16386-4. Local R15,05; other countries R16,50.

CSS Report No. 30-01-03 (1989). Census of Manufacturing, 
1989. Materials purchased and manufactures sold. ISBN 
0-621 -15894-1. Local R30,00; other countries R32,90.

CSS Report No. 00-05-01 (1993). A Survey of the Accounts 
of Companies, 1992/1993 and 1991/1992. Part 1 —Secon
dary and Tertiary Industries, Part 2—Financial Institutions 
and Insurance, Part 3—Mining, Part 4—Agriculture and 
Forestry. ISBN 0-621-16179-9. Local R20,00; other coun
tries R22,00.

CSS Report No. 50-11-01 (1992). Building Plans Passed and 
Buildings Completed, 1992. ISBN 0-621-16024-5. Local 
R25.00; other countries R27,40.

CSS Report No. 71-61-01 (1993). Road Traffic Collisions,
1993. ISBN 0-621-16035-0. Local R20,00; other countries 
R22,00.

CSS Report No. 00-90-07 (1994). Provincial Statistics 1994, 
Part 7, Pretoria-Witwatersrand-Vereeniging. ISBN 0-621- 
16339-2. Local R10,00; other countries R11,00.

CSS Report No. 00-90-08 (1994). Provincial Statistics 1994, 
Part 8, Eastern Transvaal. ISBN 0-621-16340-6. Local 
R10,00; other countries R11,00.

CSS Report No. 00-90-09 (1994). Provincial Statistics 1994, 
Part 9, Northern Transvaal. ISBN 0-621-16341-4. Local 
R10,00; other countries R11,00.

Monthly Abstract of Trade Statistics, January-November
1994. Local R45,00; other countries R49,34.

Patent Journal (including Trade Marks, Designs and Copy
right in Cinematograph Films). Vol. 28, February 1995, No. 
2. ISSN 0031-286X. Local R1,14; other countries R1,25.

No. 3, Joint Sittings of Both House of Parliament (Hansard). 
First Session—First Parliament, 14 to 15 November 1994. 
Local R1,14; other countries R1,25.

No. 13, Debates of the Senate (Hansard). First Session- 
First Parliament, 8 to 11 November 1994. Local R1,14; 
other countries R1,25.

No. 14, Debates of the National Assembly (Hansard). First 
Session—First Parliament, 8 to 11 November 1994. Local 
R1,14; other countries R1,25.

No. 15, Debates of the National Assembly (Hansard). First 
Session—First Parliament, 14 to 16 November 1994. Local 
R1,14; other countries R1,25.

Guide for Exhibitors and Adjudicators, Embroidery Introduc
tion. ISBN 0-621-09173-1. Local R4,58; other countries 
R5,00.

Bound volumes of the Government Gazette of August 1994 
(Part A + B). Local R76,60 (per part); other countries 
R84,00 (per part).

Bound volumes of the Government Gazette of September 
1994 (Part A + B). Local R76,60 (per part); other countries 
R84,00 (per part).

Bound volumes of the Government Gazette of October 1994 
(Part A + B). Local R76,60 (per part); other countries 
R84.00 (per part).

D IV E R S E  V E R S L A E
“ Interim Report of the Commission of Inquiry into Certain 

Aspects of the Tax Structure of South Africa.”  ISBN 0-621 - 
16386-4. Plaaslik R15,05; buitelands R16,50.

SSD-Verslag No. 30-01-03 (1989). Sensus van Fab- 
riekswese, 1989. Materiaal aangekoop en vervaardigde 
artikels verkoop. ISBNO-621-15894-1. Plaaslik R30,00; 
buitelands R32,90.

SSD-Verslag No. 00-05-01 (1993). ’n Oorsig van die Reke- 
nings van Maatskappye, 1992/93 en 1991/92, Deel 1 — 
Sekondere en Tersiere Nywerhede, Deel 2—Finansiele 
Instellings en Versekering, Deel 3—Mynwese, Deel 4 — 
Landbou en Bosbou. ISBN 0-621-16179-9. Plaaslik 
R20,00; buitelands R22,00.

SSD-Verslag No. 50-11-01 (1992). Bouplanne goedgekeur 
en geboue voltooi, 1992. ISBN 0-621-16024-5. Plaaslik 
R25,00; buitelands R27,40.

SSD-Verslag No. 71-61-01 (1993). Padverkeerbotsings
1993. ISBN 0-621-16035-0. Plaaslik R20,00; buitelands 
R22,00.

SSD-Verslag No. 00-90-07 (1994). Provinsiale Statistieke
1994, Deel 7, Pretoria-Witwatersrand-Vereeniging. ISBN 
0-621-16339-2. Plaaslik R10,00; buitelands R11,00.

SSD-Verslag No. 00-90-08 (1994). Provinsiale Statistieke 
1994, Deel 8, Oos-Transvaal. ISBN 0-621-16340-6. Plaas
lik R10,00; buitelands R11,00.

SSD-Verslag No. 00-90-09 (1994). Provinsiale Statistieke 
1994, Deel 9, Noord-Transvaal. ISBN 0-621-16341-4. 
Plaaslik R10,00; buitelands R11,00.

Maandelikse Uittreksel van Handelstatistiek, Januarie- 
November 1994. Plaaslik R45,00; buitelands R49,34.

Patentjoernaal (insluitende Handelsmerke, Modelle en 
Outeursreg in Rolprente). Vol. 28, Februarie 1995, No. 2. 
ISSN 0031-286X. Plaaslik R1,14; buitelands R1,25.

No. 3, Gesamentlike Sitting van Albei Huise van die Parle- 
ment (Hansard). Eerste Sessie-Eerste Parlement, 14 tot 
15 November 1994. Plaaslik R1,14; buitelands R1,25.

No. 13, Debatte van die Senaat (Hansard). Eerste Sessie- 
Eerste Parlement, 8 tot 11 November 1994. Plaaslik 
R1,14; buitelands R1,25.

No. 14, Debatte van die Nasionale Vergadering (Hansard). 
Eerste Sessie-Eerste Parlement, 8 tot 11 November 
1994. Plaaslik R1,14; buitelands R1,25.

No. 15, Debatte van die Nasionale Vergadering (Hansard). 
Eerste Sessie-Eerste Parlement, 14 tot 16 November 
1994. Plaaslik R1,14; buitelands R1,25.

Handleiding vir tentoonstellers en beoordelaars, Borduur- 
werk Inleiding. ISBN 0-621-09173-1. Plaaslik R4,58; buite
lands R5,00.

Gebinde dele van die Staatskoerant v\r Augustus 1994 (Deel 
A + B). Plaaslik R76,60 (per deel); buitelands R84,00 (per 
deel).

Gebinde dele van die Staatskoerant vir September 1994 
(Deel A + B). Plaaslik R76,60 (per deel); buitelands 
R84,00 (per deel).

Gebinde dele van die Staatskoerant vir Oktober 1994 (Deel A 
+ B). Plaaslik R76,60 (per deel); buitelands R84,00 (per 
deel).
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IMPORTANT ANNOUNCEMENT
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Closing times p r io r  to  p u b lic  ho lid ays  fo r

LEGAL NOTICES H 
GOVERNMENT NOTICES

The closing time is 15:00 sharp on the following days:
► 16 March, Thursday, for the issue of Friday 24 March
► 6 April, Thursday, for the issue of Thursday 13 April
► 12 April, Wednesday, for the issue of Friday 21 April
► 20 April, Thursday, for the issue of Friday 28 April
► 26 April, Wednesday, for the issue of Friday 5 May
► 8 June, Thursday, for the issue of Thursday 15 June
► 3 August, Thursday, for the issue of Friday 11 August
► 21 September, Thursday, for the issue of Friday 29 September
► 20 December, Wednesday, for the issue of Friday 29 December
► 28 December, Thursday, for the issue of Friday 5 January 1996

III

IIISSSlfflvx*:*:*

Late notices will be published in the subsequent 
issue, if under special circumstances, a late 
notice is being accepted, a double tariff will 

be charged

The copy for a SEPARATE Govern
m ent Gazette must be handed in not 
later than three calendar weeks before 

date of publication

tit
SSSS:

t i lSiSSi*

BELANGRIKE AANKONDIGING

i l l:S:Si:SS:
111;i l l ;
111

iiiSSii:

111SBSSSs

l i l t

lilt

Sluitingstye VOOR vakansiedae  v ir

WETLIKE KENNISGEWINGS cf 
GOEWERMENTSKENNISGEWINGS L

Die sluitingstyd is stipteiik 15:00 op die volgende dae:
► 16 Maart, Donderdag, vir die uitgawe van Vrydag 24 Maart
► 6 April, Donderdag, vir die uitgawe van Donderdag 13 April
► 12 April, Woensdag, vir die uitgawe van Vrydag 21 April
► 20 April, Donderdag, vir die uitgawe van Vrydag 28 April
► 26 April, Woensdag, vir die uitgawe van Vrydag 5 Mei
► 8 Junie, Donderdag, vir die uitgawe van Donderdag 15 Junie
► 3 Augustus, Donderdag, vir die uitgawe van Vrydag 11 Augustus
► 21 September, Donderdag, vir die uitgawe van Vrydag 29 September
► 20 Desember, Woensdag, vir die uitgawe van Vrydag 29 Desember
► 28 Desember, Donderdag, vir die uitgawe van Vrydag 5 Januarie 1996

:j: ijijijijijij jijijijiji; ..............  ...............—— -----------------------■>
Laat kennisgewings sal in die daaropvolgende

r > 
Wanneer ’n APARTE Staatskoerant

S SSS uitgawe geplaas word. Indien ’n laat kennisgewing verlang word moet die kopie drie
4 SBS
s i t wel, onder spesiale omstandighede, aanvaar word, kalenderweke voor publikasie Inge-

» ■ sal ’n dubbeltarief gehef word. dien word
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JUTA LEGAL & ACADEMIC PUBLISHERS

The Juta-State Library Index 
to the Governm ent Gazette

The Juta -  State Library Index to tbe Government Gazette provides quick and easy 
access to the Governm ent Gazette by direct subject indexing o f all government 
notices, proclamations and board notices published weekly in  the Gazette.
Whatever subject you are researching, this detailed but uncomplicated guide will direct you to the notice you 
require, listing the Gazette number, page and date of publication.

Every edition of the index covers one calendar year. You may subscribe to:

the quarterly edition, consisting of four cumulatively updated quarterly issues. The first three are 
(g published in soft cover and the final volume, which contains the full annual index, is bound in 

hard cover to serve as a permanent reference work.

r i  the annual edition, consisting only of the final hard-cover volume covering the whole year.

T beju ta  — State Library Index to the Government Gazette has been published since 1990. Indexes to pre- 
1990 Gazettes are consolidated in a separate publication, Juta’s Index to the South African Government and  
Provincial Gazettes 1910 to 1989, form erly The Windex’.

“OSALL is grateful that this publication is continuing the high 
standard set by its predecessor and congratulates 

Juta & Company Limited on its success in this new venture."
DAPHNE BURGER June 1991 issue of 

Organisation of South African Law librarians Newsletter.

1995 quarterly subscription: R439.00 + R33.00 postage & packaging -  *R472,00 (ind VAT).
1995 annual subscription: R298,00 + R13.50 postage & packaging -  *R311,50 (ind VAT).
Juta’s Index to the South African Government and Provincial Gazettes 1910 to 1989:

*R244,00 (ind VAT, postage & packaging).

JUTA LEGAL & ACADEMIC PUBLISHERS—
FOR THE ONLY COMPLETE SET OF INDICES TO 

THE GOVERNMENT GAZETTE FROM 1910 TO DATE.
For further details please contact Leveme Solomons at Juta’s Subscription Services 

Td: (021) 797-5101 Fax: (021) 761-5861
* Publisher 's recommended retail price, which is subject to change without notice. Prices charged 
by bookshops, including Juta’s Bookshops, may vary. Juta’s Bookshops and Juta Subscription 
Services will, however, honour the above advertised price on a ‘cash with order* basis or where 
payment is by credit card.

Ju tt A Co, Ltd • Co Reg No 04/01812/06 
Director*: MR W atermcyer (Chairman) JE Duncan (Managing) 

CW Wallander JC Potgieter JF Wandrag PM N d  RJH Cooke

En==
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For purposes of reference, all Proclamations, Government 
Notices, General Notices and Board Notices published are in
cluded in the following table of contents which thus forms a 
weekly index. Let yourself be guided by the Gazette numbers in 
the righthand column:

CONTENTS
and weekly Index

No. Page
No.

Gazette
No.

16389

PROCLAMATION
47 Constitution of the Republic of South 

Africa (200/1993): Public Service: Pen
sion benefits...............................................  1

GOVERNMENT AND GENERAL NOTICES

Agriculture, Department of
Government Notices

R. 594 Marketing Act (59/1968): Grain Sorghum 
Scheme: Levy and special levy: Amend
ment............................................................

R. 595 do.: General levy on grain sorghum:
Amendment...............................................

R. 599 Marketing Act (59/1968): Control of the 
importation and exportation of seed cot
ton and cotton lint: Repeal.........................

R. 604 Marketing Act (59/1968): General levy on
maize..........................................................

R. 609 Livestock Brands Act (87/1962): Compul
sory branding of livestock..........................

R. 627 Marketing Act (59/1968): Control of the 
exportation of maize and maize products.

General Notice
348 Deciduous Fruit Board: Appointment of

members.....................................................

Arts, Culture, Science and Technology, Department of
Government Notices

645 Heraldry Act (18/1962): Bureau of Her
aldry: Registration of the national flag of 
the Republic of South Africa......................

646 do.: do.: Application for registration of
heraldic representations and special 
names and objections thereto..................

Central Statistical Service

General Notice
349 Consumer Price Index: March 1995......... 49 16389

Education, Department of

Government Notices
R. 607 National Policy for General Education 

Affairs Act (76/1984): Notice of determi
nation of policy...........................................

R.608 do.: do.........................................................

General Notice
337 Education Policy Act (39/1967): Fixing of 

annual fee payable to the Teachers’ Fed
eral Council................................................

Environmental Affairs and Tourism, Department of

Government Notice
R. 629 Forest Act (122/1984): Amendment of 

Regulations................................................

Finance, Department of
Government Notices

R.592 Customs and Excise Act (91/1964):
Amendment of Schedule No. 1 (No.
1/5/13)........................................................

R. 593 do.: Amendment of Schedule No. 3 (No.
3/284).........................................................

Alle Proklamasies, Goewermentskennisgewings, Algemene 
Kennisgewings en Raadskennisgewings gepubliseer, word vir 
verwysingsdoeleindes in die volgende inhoudsopgawe inge- 
sluit wat dus 'n weeklikse indeks voorstel. Laat uself deur die 
Koerantnommers in die regterhandse kolom lei:

INHOUD
en weeklikse Indeks

No. Bladsy Koerant 
No. No.

PROKLAMASIE
47 Grondwet van die Republiek van Suid- 

Afrika (200/1993): Staatsdiens: Pen- 
sioenvoordele............................................ 1 16389

GOEWERMENTS- EN ALGEMENE KENNISGEWINGS 

Arbeid, Departement van
Goewermentskennisgewings

R. 600 Wet op Arbeidsverhoudinge (28/1956): 
Meubelnywerheid, Suidwestelike Dis-

20 16383 trikte: Hernuwing van Siektebystands- 
verenigingsooreenkoms........................... 19 16383

21 16383 R. 601 do.: do.: Hernuwing van Voorsorgfonds- 
ooreenkoms............................................... 19 16383

R. 605 Wet op Arbeidsverhoudinge (28/1956):
21 16383 Yster-, Staal-, Ingenieurs- en Metallur- 

giese Nywerheid: Verlenging van Pen-
22 16383 sioenfonds en Voorsorgfondsooreen- 

koms vir die Metaalnywerhede................. 19 16383
24 16383 R. 606 do.: do.: Verlenging van Ingenieursny- 

werhede Pensioenfondsooreenkoms..... 20 16383
24 16383 R. 624 Wet op Arbeidsverhoudinge (28/1956): 

Bounywerheid, Bloemfontein: Hernuwing 
van Hoofooreenkoms................................ 20 16383

48 16389 Algemene Kennisgewings

340

2 16389
341

2 16389
342

339 Wet op Arbeidsverhoudinge (28/1956):
Aansoek om verandering van die regis- 
trasiebestek van ’n werkgewersorganisa-
sie: Verbeteringskennisgewing................  35 16389
do.: Aansoek om registrasie van 'n vak- 
vereniging: Joint Affirmative Manage
ment Forum (JAMAFO).............................  35 16389
do.: Aansoek om registrasie van ’n werk- 
gewersorganisasie: Landbouwerkge-
wersorganisasie........................................  36 16389
do.: Aansoek om verandering van die re- 
gistrasiebestek van ’n nywerheidsraad:
Nywerheidsraad vir die Vermaaklik-
heidsbedryf van Suid-Afrika.....................  37 16389

347 Wet op Arbeidsverhoudinge (28/1956):
Aansoek om registrasie van 'n vakvere- 
niging: South African National Workers’
Union.........................................................  40 16389

Binnelandse Sake, Departement van
1
2

16383 
16383 Goewermentskennisgewings

602 Wet op Publikasies (42/1974): Publika-
sies of voorwerpe: Voorwaardes.............. 1 16376

603 do.: do.: Ongewenste publikasies............ 1 16376
656 Wet op Registrasie van Geboortes en

34 16389 Sterftes (51/1992): Aanname van ander
van.............................................................. 4 16389

657 do.: do......................................................... 6 16389
658 do.: Voornaamsverandering.................... 16 16389
659 do.: Kennisgewing van regstelling: Aan-

name van ’n ander van.............................. 16 16389
2 16383 660 do.: do.: do.................................................. 17 16389

661 do.: do.: do.................................................. 17 16389
662 do.: Voornaamsverandering.................... 17 16389
664 Wet op Registrasie van Geboortes en

Sterftes (51/1992): Vansinskrywing......... 18 16389
667 Wet op Registrasie van Geboortes en

3 16383 Sterftes (51/1992): Kennisgewing van
regstelling: Vansinskrywing..................... 19 16389

4 16383 668 do.: Voornaamsverandering.................... 19 16389
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Bladsy Koerant 
No. No.

Page Gazette

General Notice
338 Lodging of transfer documents: Interest 

payment on 15 June 1995......................... 35 16389

Home Affairs, Department of

Government Notices
602 Publications Act (42/1974): Publications 

or objects: Conditions............................... 1 16376
603 do.: do.: Undesirable publications............ 1 16376
656 Births and Deaths Registration Act 

(51/1992): Assumption of another sur-
name........................................................... 4 16389

657 do.: do......................................................... 6 16389
658 do.: Alteration of forenames..................... 16 16389
659 do.: Notice of rectification: Assumption of 

another surname....................................... 16 16389
660 do.: do.: do.................................................. 17 16389
661 do.: do.: do.................................................. 17 16389
662 do.: Alteration............................................. 17 16389
664 Births and Deaths Registration Act 

(51 /1992): Insertion of surname............... 18 16389
667 Births and Deaths Registration Act 

(51/1992): Notice of rectification: Inser
tion of surname.......................................... 19 16389

668 do.: Alteration of forenames..................... 19 16389
674 Births and Deaths Registration Act 

(51/1992): Notice of rectification: Inser
tion of surname.......................................... 21 16389

Independent Broadcasting Authority

General Notice
332 Independent Broadcasting Authority Act, 

1993: Independent Broadcasting Auth
ority: Enquiry into signal distribution 
licence conditions..................................... 30 16389

Labour, Department of

Government Notices
R. 600 Labour Relations Act (28/1956): Furni

ture Manufacturing Industry, South- 
Western Districts: Renewal of Sick Bene
fit Society Agreement................................ 19 16383

R. 601 do.: do.: Renewal of Provident Fund 
Agreement................................................. 19 16383

R. 605 Labour Relations Act (28/1956): Iron, 
Steel, Engineering and Metallurgical In
dustry: Extension of Pension Fund and 
Provident Fund Agreement for the Metal 
Industries................................................... 19 16383

R. 606 do.: do.: Extension of Engineering Indus
tries Pension Fund Agreement................. 20 16383

R. 624 Labour Relations Act (28/1956): Building 
Industry, Bloemfontein: Renewal of Main 
Agreement................................................. 20 16383

General Notices
339 Labour Relations Act (28/1956): Appli

cation for variation of scope of registra
tion of an employers’ organisation: Cor
rection N o tice ................................................... 35 16389

340 do.: Application for registration of a trade 
union: Joint Affirmative Management 
Forum (JAMAFO)..................................... 35 16389

341 do.: Application for registration of an 
employers’ organisation: Landbouwerk- 
gewersorganisasie.................................... 36 16389

342 do.: Application for variation of scope of 
registration of an industrial council: In
dustrial Council for the Entertainment In
dustry of South Africa................................ 37 16389

347 Labour Relations Act (28/1956): Appli
cation for registration of a trade union: 
South African National Workers' Union. .. 40 16389

No.
674 Wet op Registrasie van Geboortes en 

Sterftes (51/1992): Kennisgewing van 
regstelling: Vansinskrywing.....................  21 16389

Finansies, Departement van

Goewermentskennisgewings
R. 592 Doeane- en Aksynswet (91/1964): Wy- 

siging van Bylae No. 1 (No. 1/5/13).......... 3 16383
R. 593 do.: Wysiging van Bylae No. 3 (No. 

3/284)......................................................... 4 16383

Algemene Kennisgewing
338 Inhandiging van oordragdokumente: 

Rentebetaling op 15 Junie 1995............... 35 16389

Handel en Nywerheld, Departement van

Goewermentskennisgewings
R. 587 Wet op Modelle (195/1993): Modellere- 

gulasies, 1995............................................ 25 16383
R. 591 Wet op Standaarde (29/1993): Regula- 

sies: Betaling van heffing en die uitrei- 
king van verkoopspermitte ten opsigte 
van verpligte spesifikasies: Wysiging...... 101 16383

R. 614 Wet op In- en Uitvoerbeheer (45/1963): 
Invoerbeheer............................................. 101 16383

Algemene Kennisgewings
315 Maatskappywet (61/1973): Inlywing van 

maatskappye: Nuwe maatskappye en 
omskeppings van beslote korporasies in 
maatskappye............................................. 1 16384

316 do.: Deregistrasie van maatskappye....... 8 16384
317 Wet op Beslote Korporasies (69/1984): 

Inlywing van beslote korporasies: Nuwe 
beslote korporasies en omskeppings van 
maatskappye in beslote korporasies....... 14 16384

318 do.: Deregistrasie van beslote korpora-
sies............................................................. 31 16384

328 Handelswaremerke-wet (17/1941): Ver- 
bod op die gebruik van ’n sekere 
embleem.................................................... 27 16389

329 do.: Verbod op die gebruik van sekere 
embleme.................................................... 28 16389

330 do.: Voorgenome verbod op die gebruik 
van sekere embleme................................. 29 16389

331 do.: Verbod op die gebruik van 'n sekere 
embleem.................................................... 29 16389

350 Doeane- en Aksynstariefaansoeke: Lys 
12/95........................................................... 49 16389

Kantoor van die President

Goewermentskennisgewing
650 Grondwet van die Republiek van Suid- 

Afrika (200/1993): Aanstelling van 
A d iunkm in is te r................................................. 27 16389

Kuns, Kultuur, Wetenskap en Tegnologie, Departement van

Goewermentskennisgewings
645 Heraldiekwet (18/1962): Buro vir Her- 

aldiek: Registrasie van die nasionale 
vlag van die Republiek van Suid-Afrika.... 2 16389

646 do.: do.: Aansoek om registrasie van her- 
aldiese voorstellings en spesiale name

2 16389

Landbou, Departement van

Goewermentskennisgewings
R. 594 Bemarkingswet (59/1968): Graan- 

sorghumskema: Heffing en spesiale hef
fing: Wysiging............................................ 20 16383

R. 595 do.: Algemene heffing op graansorghum: 
Wysiging.................................................... 21 16383

R. 599 Bemarkingswet (59/1968): Beheer oor 
die invoer van katoenpluksel en katoen- 
vesel: Herroeping...................................... 21 16383
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No. ^ g e
No.

Mineral and Energy Affairs, Department of
General Notice

336 Minerals Act (50/1991): Investigations 
into the occurrence of minerals and geo
logical formations..........................................  31

Office of the President
Government Notice

650 Constitution of the Republic of South 
Africa (200/1993): Appointment of
Deputy Minister.............................................. 27

Provincial Administration: Western Cape

General Notice
333 Road Traffic Act (29/1989): Registering 

of local authority: Elliot..............................

south African Reserve Bank

31

Government Notice
R. 598 Correction Notice: Government Notice 

No. R. 566 in Government Gazette No.
16369 of 11 April 1995..............................  4

Trade and Industry, Department of

Government Notices
R. 587 Designs Act (195/1993): Designs Regu

lations, 1995..............................................  25
R.591 Standards Act (29/1993): Regulations: 

Payment of levy and the issue of sales 
permits in regard to compulsory specifi
cations: Amendment.................................  101

R. 614 Import and Export Control Act (45/1963):
Import control.............................................  101

General Notices
315 Companies Act (61/1973): Incorporation

of companies: New companies and con
versions from close corporations into 
companies.................................................. 1

316 do.: Deregistration of companies.............  8
317 Close Corporations Act (69/1984): Incor

poration of close corporations: New close 
corporations and conversions from com
panies into close corporations..................  14

318 do.: Deregistration of close corporations.. 31
328 Trade Marks Act (17/1941): Prohibition

on the use of a certain emblem................  27
329 do.: Prohibition on the use of certain

emblems..................................................... 28
330 do.: Proposed prohibition on the use of

certain emblems........................................ 29
331 do.: Prohibition on the use of a certain

emblem.......................................................  29
350 Customs and Excise Tariff applications:

List 12/95.................................................... 49

ransport, Department of

Gazette
No.

16389

16389

16389

16383

16383

16383

16383

16384
16384

16384
16384

16389

16389

16389

16389

16389

General Notices
343 International Air Services Act (60/1993): 

International Air Service Council: Consid
ering of applications relating to licences...

344 Air Service Licensing Act (115/1990): Air
Service Licensing Council: Considering 
of applications relating to licences............

i/ater Affairs and Forestry, Department of

Government Notices
635 Water Act (54/1956): Board of Bloem 

Water: Alteration of boundaries of the 
area of supply............................................

653 Water Act (54/1956): Curtailment of the 
abstraction of public water from the Vaal 
River System.............................................

39 16389

40 16389

21 16389

24 16389

No.
R.604 Bemarkingswet (59/1968): Algemene

hefting op mielies.......................................
R. 609 Wet op Veebrandmerke (87/1962): Ver- 

pligte brandmerk van vee..........................

Bladsy Koerant 
No. No.

22 16383

24 16383
R. 627 Bemarkingswet (59/1968): Beheer oor 

die uitvoer van mielies en mielieprodukte 24 16383

Algemene Kennisgewing
348 Sagtevrugteraad: Aanstelling van lede .... 48 16389

Mineraal- en Energiesake, Departement van

Algemene Kennisgewing
336 Mineraalwet (50/1991): Ondersoeke na 

die voorkoms van minerale en geolo- 
giese formasies.......................................... 31 16389

Omgewingsake en Toerisme, Departement van

Goewermentskennisgewing
R. 629 Boswet (122/1984): Wysiging van Regu- 

lasies.......................................................... 2 16383

Onafhanklike Uitsaai-owerheid

Algemene Kennisgewing
332 Wet op die Onafhanklike Uitsaai-ower

heid, 1993: Onafhanklike Uitsaai-ower
heid: Ondersoek in verband met voor- 
waardes vir seindistribusielisensies......... 30 16389

Onderwys, Departement van

Goewermentskennisgewings
R. 607 Wet op die Nasionale Beleid vir Alge

mene Onderwyssake (76/1984): Kennis
gewing van beleidsbepaling..................... 1 16383

R.608 do.: do......................................................... 2 16383

Algemene Kennisgewing
337 Wet op die Onderwysbeleid (39/1967): 

Vasstelling van jaargeld betaalbaar aan 
die Federale Onderwysersraad................ 34 16389

Provinsiale Administrasie: Wes-Kaap

Algemene Kennisgewing
333 Padverkeerswet (29/1989): Plaaslike 

owerheid geregistreer: E lliot.................... 31 16389

Sentrale Statistiekdiens

Algemene Kennisgewing
349 Verbruikersprysindeks: Maart 1995........ 49 16389

Suid-Afrikaanse Reserwebank

Goewermentskennisgewing 
R. 598 Regstellingskennisgewing: Goewer

mentskennisgewing No. R. 566 in 
Staatskoerant No. 16369 van 11 April 
1995............................................................ 4 16383

Vervoer, Departement van

Algemene Kennisgewings
343 Wet op Internasionale Lugdienste 

(60/1993): Raad op Internasionale Lug
dienste: Oorweging van aansoeke 
rakende lisensies...................................... 39 16389

344 Wet op die Lisensiering van Lugdienste 
(115/1990): Lugdienslisensieringsraad: 
Oorweging van aansoeke rakende lisen
sies ............................................................. 40 16389

Waterwese en Bosbou, Departement van

Goewermentskennisgewings
635 Waterwet (54/1956): Raad van Bloem 

Water: Verandering van grense van die 
voorsieningsgebied................................... 21 16389

653 Waterwet (54/1956): Inkorting van die 
gebruik van openbare water uit die Vaal- 
riviersisteem.............................................. 24 16389
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No.

33

34

Page Gazette 
No. No.

BOARD NOTICES

35

Pharmacy Act (53/1974): South African 
Pharmacy Council: Notice in terms of
section 45 (2).............................................  49
Medical, Dental and Supplementary 
Health Service Professions Act 
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